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PROJET DE LOI

portant ratification d'arrêtés royaux pris en exê-
cution des articles 91 et 92 de la loi du 14 février
.1961 d'expansion économique, de progrès social et

de redressement financier.

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Avant la procédure nouvelle instituée par le chapitre IV
du Titre IV de la loi du 14 février 1961, d'expansion éco-
nomique, de progrès social et de redressement Hnancier,
les modifications des limites territoriales des communes
étaient régies par l'article 83 de la loi provinciale, qui sou-
met les projets de modification à l'avis du conseil provincial,
et par les articles 151 et 152 de la loi communale, qui dëter-
minent les mesures à prendre en ce qui concerne la formation
des nouveaux conseils communaux et le partage des biens,
dettes et archives.

Cette procédure, qui subsiste d'ailleurs, à titre exclusif,
pour les communes faisant partie des agglomérations bru-
xelloise, anversoise, liégeoise, gantoise et carolorégienne,
selon l'article 5 de l'arrêté du Régent du 16 mars 1950 et,
parallèlement à la procédure nouvelle, pour les autres com-
munes; a encouru le juste reproche de lenteur.

En effet, outre que ses sessions sont peu fréquentes, le
conseil provincial n'est tenu par aucun délai légal pour
émettre l'avis prévu par l'article 83 de la loi provinciale,

Depuis de nombreuses années, les spécialistes sont con-
vaincus de la nécessité de diminuer le nombre des corn-
munes. à l'instar de plusieurs pays étrangers, et de rectifier
le tracé des limites irrationnelles,

Le gouvernement précédent s'est préoccupé de ce pro-
blème, et a sollicité, le 9 mars 1959, l'avis du Conseil
central de l'Economie au sujet de « l'émiettement des pou~·
vairs locaux ».

Ce haut organisme a donné le 18 novembre 1959 l'avis
concluant à la nécessité, d'une part, de créer une structure
nouvelle pour les grandes agglomérations urbaines, d'autre

. part, de tendre à la suppression du plus grand nombre
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tot bekrachtiging van de koninklijke besluiten,
genomen in uitvoering van de artikelen 91 en 92
van de wet van 14 februari 1961 voor economische
expansie, sociale vooruitgang en financieel herstel.

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Vóór de nieuwe procedure, welke bij hoofdstuk IV van
Titel IV der wet van 14 februari 1961 voor economische
expansie, sociale vooruitgang en financieel herstel werd
ingesteld, viel de wijziging van de gebiedsgrenzen van de
gemeenten onder de toepassing van artikel 83 van de pro-
vinciale wet, waarbij het inwinnen van het advfès van de
provinciale raad voor de wijzigingsontwerpen verplicht is
gesteld, zomede van de artikelen 151 en 152 van de
gemeentewet, die de maatregelen bepalen, welke dienen te
worden genomen wat betreft de samenstelling van de nieuwe
gemeenteraden en de verdeling van de goederen, schulden
en archiefstukken.

Deze procedure welke trouwens de enige is die nog geldt
voor de gemeenten die deel uitmaken van de agglomeraties
Brussel, Antwerpen, Luik, Gent en Charleroi, volgens arti-
keI 5 van het besluit van de Regent dd. 16 maart 1950 en
die voor de andere gemeenten blij ft bestaan naast de nieuwe
'procedure, wordt terecht aanqewreven dat zij te traag is.

Inderdaad, behoudens het Ieit dat de zittingen van de
provinciale raad weinig talrijk zijn, is dit college door geen
enkele wettelijke termijn gebonden om het advies, waarvan
sprake in artikel 83 van de provinciale wet, uit te brengen.

Reeds sedert vele jaren zijn de inqewijden er van over-
tuigd dat het aantal gemeenten rnoet verminderd worden
zoals dit het geval was in verschillende andere landen en
dat de grillige qrenzen dienen rechtgetrokken te worden,

De voriqe regering heeft zich met dit vraagstuk bezig
gehouden en heeft op 9 maart 1959 de Centrale Raad van
het Bedrijfsleven om advies verzocht omtrent de « ver-
snippering der plaatselljke besturen ».

Dit hoog lichaam heeft op 18 november 1959 als advies
verstrekt dat het noodzakelijk is, enerzljds, een nieuwe
structuur voor de grote stadsagglomeraties tot stand te
brengen en, anderzijds, de opheffing van een zo groot
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possible de communes rurales, de manière à réaliser des
unités d'un minimum de 2.500 habitants.

Le gouvernement, estimant que ce dernier objectif ne
pouvait être atteint qu'en donnant des pouvoirs nouveaux
au Roi, déposa, le 4 août 1960, un projet de loi autorisant
le Roi à modifier les limites territoriales des communes
autres que celles gui sont réputées constituer les agglo-
mérations bruxelloise, anversoise, liégeoise, gantoise et
carolorégienne pour l'application des rèqlernents relatifs
aux allocations de foyer et de résidence.

Ce projet avait fait l'objet de l'avis du Conseil d'Etat
du 7 juillet 1960. Il fut ensuite repris par le projet de loi
d'expansion économique, de progrès social et de redres-
sement financier et fait l'objet des articles 91 à 95 de
cette loi du 14 février 1961.

L'article 91 stipule :

« Si des considérations d'ordre géographique, linguistique,
financier, économique, social ou culturel le requièrent, le
Roi peut, avant le 1er janvier 1971, sur proposition du
Ministre de l'Intérieur et par arrêté délibéré en Conseil
des Ministres, fusionner des communes limitrophes ou
apporter à leurs limites les modifications qu'Il détermine.

« Ces arrêtés royaux seront soumis à la ratification des
Chambres Législatives.

» Ils n'entreront en vigueur qu'après avoir acquis force
de loi. »

Le but de ces dispositions ainsi que des articles 92 à 95,
subséquents, a été de donner au Gouvernement, en vue de
retracer, au niveau des municipalités, la carte administrative
du pays, un instrument plus souple gue la procédure tra-
ditionnelle, tout en sauvegardant les prérogatives constitu-
tionnelles des Chambres Législatives.

C'est ainsi que l'article 92 prévoit que le défaut d'avis
d'une des autorités consultées (conseil communal et dépu-
tation permanente), dans les trois mois du jour où elle a
ét'é saisie de la proposition de modification territoriale, vaut
avis favorable. De plus la députation permanente, qui siège
régulièrement, a été substituée au conseil provincial dont
les sessions sont limitées.

En exécution de ces dispositions, mon Département, as-
sisté par les autorités provinciales et les commissaires
d'arrondissement, a entrepris un travail systématique et
approfondi tendant à constituer, selon des principes ration-
nels, des entités locales mieux adaptées à la situation écono-
mique, sociale et démographique d'aujourd'hui.

Le travail de centralisation et de coordination effectué
par mon administration poursuit une fin essentiellement
technique et' objective, qui vise à constituer, structurelle-
ment, des «unités de vie collective» en unifiant, d'une
part, ce qui est aggloméré en fait et, d'autre part, ce qui
est déjà en symbiose.

Par ailleurs, pour les agglomérations de plus de 50,000
habitants, un type original d'organisation est recherché
dans le cadre de l'étude générale des grands centres.

Les premières conclusions de cette étude ont permis d' en-
tamer à l'égard de certaines communes la procédure nou-
velle, telle qu'elle est prévue par l'article 92 de la loi du
14 février 1961.
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mogeli jk aanta] plattelandsqemeenten te betrachten der-
wijze dat cenheden worden gevormd met minimum 2500
inwoners.

Daar de regering oordeelde dat dit laatste doel slechts
kon worden bereikt door aan de Koning nieuwe bevoeqd-
heden te verlenen. heclt zij op 4 auqustus 1960 een ontwerp
van wet ingediend waarbij aan de Koning machtiging werd
verleend de gebiedsgrenzen te wijzigen van de anclere
gemeenten dan die, welke geacht worden te behoren tot de
agglomeraties Brussel, Antwerpen, Luik, Gent en Char-
leroi voor de toepassing van de reglementen betreffende
de haard- en standplaatstoelagen.

Omtrent dit ontwerp werd door de Raad van State
advies uitgebracht op 7 juli 1960. Achteraf werd het
overgenomen in het ontwerp .van wet voor economische
expansie, sociale vooruitgang en Itnancieel herstel en ligt
thans vervat in de artikelen 91 tot 95 van de wet van
14 februari 1961.

Artikel 91 luidt

« Indien overwegingen van geografische, taalkundige,
financiële, economische, sociale of culturele aard zulks ver-
qen, kan de Koning vóór 1 januari 1971, op voordracht van
de Minister van Binnenlandse Zaken en bi] een in Minis-
rerraad overlegd besluit, aaneengrenzende gemeenten sa-
menvoegen of aan dezer grenzen wijzigingen aanbrengen,
die hij bepaalt.

» Deze koninklijke besluiten zullen aan de Wetgevende
Kamers ter bekrachtiqinq wordcn voorgelegd.

» Zij treden eerst in werking nadat zij kracht van wet
hebben verkregen. »

Deze bepalingen en de daaraanvolgende artikelen 92
tot 95 hebben tot doel, met het oog op het opmaken van
de administratieve kaart van het land op gemeentelijk vlak,
aan de Regering een soepeler middel te verschaffen dan de
traditionele procedure met vrijwaring evenwel van de
grondwettelijke prerogatieven der wetgevende kamers.

Aldus Is in artikel 92 bepaald dat wanneer door een
van de geconsulteerde overheidslichamen (gemeenteraad
en bestendiqe depu tatié) geen advies wordt uitgebracht
binnen drie maanden te rekenen van de dag waarop het
voorstel tot gebiedswijziging bij dit lichaam aanhangig is
gemaakt, het advies geacht wordt gunstig te zijn. Voorts
werd de bestendige deputatie, welke geregelfi vergadert,
in de plaats gesteld van de provinciale raad, wier zittinqs-
tijden beperkt zijn. .

In uitvoering van die bepalingen heeft rnijn departement,
bijgestaan door de provinciale overheden en de arrondisse-
mentscomrnissarlssen, een systematisch en grondig bestu-
deerd werk aangevat dat er toe strekt, volgens rationele
beginselen, lokale eenheden tot stand te brengen, welke
beter aangepast zullen zijn aan de huidige eccnomische.
sociale en demografische toestand.

De centralisatle- en coördinatietaak die door mijn be-
stuur wordt verricht heeft een uiteraard technisch en ..objec-
tief oogmerk hetwelk erin bestaat, op een structurele wijze,
eenheden die levensgemeenschappen zijn tot stand te bren-
gen door, enerzijds, de gedeelten die reeds in feite zijn
aaneengebou,'vd en, anderzijds, de gedeelten waar reeds
van een samenleven spraak is, één te maken.

Aan de andere kant wordt er, in het kader van de alqe-
mene studie betreffende de grote centra, naar een nieuw
organisatietype gezocht voor de agglomeraties met meer
dan 50.000 inwoners.

Op grond van de eerste gevolgtrekkingen die uit deze
studie voortvloeien was het mogelijk ten aanzien van som-
mige gemeenten de nieuwe procedure bedoeld bij artikel 92
van de wet van 14 februari 1961 aan te vatten.



A l'issue cie cette procédure, les arrêtés royaux suivants,
délibérés en Conseil des Ministres, ont été pris:

- arrêté royal du 20 mars 1964 portant fusion des com-
munes de Pepinster et Cornesse;

- arrêté royal du 20 mars 1964 portant fusion des com-
munes de Sugny. Bagimont et Pussemange;

- arrêté royal clu 20 mars 1964 portant fusion des com-
munes de Bevere, Edelare, Eine. Ename, Leupegem. Neder-
ename, Oudenaarde et Volkegem;

- arrêté royal du 20 mars 1964 portant fusion des com-
munes de Meldert, Neervelp. Opvelp et Willebringen;

- arrêté royal du 20 mars 1964 portant fusion des com-
munes de Halen et Loksbergen:

- arrêté royal du 20 mars 1964 portant rattachement
du hameau de Maaseiker-Solt, commune de Maaseik, à la
commune de Neeroeteren;

- arrêté royal du 10 avril 1964 portant fusion de la
ville de Dixmude et des communes d'Esen et de Kaaskerke;

- arrêté royal du 10 avril 1964 portant fusion des corn-
munes de Vertrijk et de Boutersem;

- arrêté royal du 10 avril 1964 portant fusion des corn-
munes de Beek, Bree et Gerdingen;

- arrêté royal du 10 avril 1964 portant fusi on des corn-
munes de Pamel, O. L. Vi-Lombeek et Strijtem;

- arrêté royal du 5 mai ]964 portant fusion des com-
munes de Berlaar et Gestel;

- arrêté royal du 5 mai 1964, portant fusion des com-
munes de Froid-Chapelle et Fourbechies;

- arrêté royal 'du 5 mai 1961, portant fusion des com-
munes de Stambruges et Grandglise;

- arrêté royal du 5 mai 1964. portant fusion des corn-
muues de Grand-Hallet. Peut-Hallet et Wansin;

- arrêté royal du 5 mai 1964, portant fusion des corn-
munes de Gembloux, Ernage, Grand-Manil, Lonzee et Sau-
venière:

- arrêté royal du 5 mai 1964, portant fusion des corn-
munes d'Yvoir. Evrehailles et Houx;

- arrêté royal du 5 mai 1964, portant fusion des corn-
111lmeSde Pommerœul et Ville-Pornmerœul:

- arrêté royal du 5 mai 1964, portant fusion des corn-
munes de Bernissart et Harchies;

- arrêté royal du 5 mai 1964, portant fusion des corn-
munes de .Crisnée, Fize-le-Marsal, Kemexhe, Odeur et
Thys;
- arrêté royal du 5 mai 1964, portant fusion des communes
de Oreye, Bergilers, Grandville, Lens-sur-Geer et Otrange;

_ arrêté royal du 5 mai 1964 portant fusion des COIIk

munes de Fexhe-Ie~Haut-Clocher, Freloux, Noville, Roloux
et Voroux-Goreux;

- arrêté royal du 22 mai 1964, portant fusion des com-
munes de Bekkerzeel, Hamme, Kobbegem et Relegem,

Ces arrêtés royaux ont été pris dans les conditions exigées
par le législateur, c'est-à-dire qu'ils ont été dûment motivés
par des considérations d'ordre géographique, financier,
économique, social et culturel.

Ces arrêtés, de même gue les rapports au Roi, qui les ont
introduits, sont annexés fi cet exposé.
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Na vcrloop van deze procedure werden de volgende
koninklijke besluiten genomen, nadat erover in de Minlster-
raad werd beraadslaaqd :

-~ koninklijk besluit van 20 maart 1964 houdende
samenvoeging van de gemeenten Pepinster en Cornesse;

- koninklijk besluit van 20 maart 1964 houdende
samenvoeging van de gemeenten Sugny. Bagimont en Pus-
semange;

- koninklijk besluü van 20 maart 1964 houdende
sarnenvoeqinq van de gemeenten Bevere, Edelare, Eine.
Ename. Leupegem, Nederename, Oudenaarde en Volke-
gem:

- koninklijk besluit van 20 maart 1964 houdende
sarnenvceqinq van de qemeenten Meldert, Neervelp, Op-
velp en Willebringen;

- koninklijk besluit van 20 maart 1964 houdende
samenvoeqinq van de gemeenten Halen en Loksbergen;

- koninklijk besluit van 20 maart 1964 tot toevoeging
van het gehucht Maaseiker-Solt, gemeente Maaseik, aan
de qemeente Neeroeteren;

- koninklijk besluit van 10 april 1964 houdende sarnen-
voeging der stad Diksmuide en der gemeenten Esen en
Kaaskerke;

- koninklijk besluit van] 0 april 1964 houdende sarnen-
voeging der gemeenten Vertrijk en Boutersem;

- koninklijk besluit van 10 april 1964 houdende sarnen-
voeging van de gemeenten Beek, Bree en Gerdingen:

- koninklijk besluit van 10 april 1964 houdende sarnen-
voeging van de gemeenten Pamel, 0, L. V. Lombeek en
Strijtem;

,- koninklijk besluit van 5 mei 1964 houdencle sarnen-
voeging van de gemeenten Berlaar en Gestel;

- koninklijk besluit van 5 mei 1964 houclende sarnen-
voeging van de gemeenten Froid-Chapelle en Fourbechies; ,

- koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende sarnen-
voeging van de gemeenten Stambruges en Grandglise;

- koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende sarnen-
voeging van de gemeenten Grand~Hallet, Petit-Hallet en
Wansin;

- koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende sarnen-
voeging van de gemeenten Gembloux, Ernage, Grand,
Manil, Lonzee en Sauvenière:

- koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende sarnen-
voeging van de gemeenten Yvoir, Evrehailles en Houx;

~ koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende sarnen-
voeging van de gemeenten Pommerœul en Ville-Pomme-
rœul;

- koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende sarnen-
voeging van de gemeenten Bernissart en Harchies;

- koninklijk besluif van 5 mei 1964, houdende sarnen-
voeging van de gemeenten Crisnée, Fize-Je-Marsal, Ke-
mexhe, Odeur en Thys;

- koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende sarnen-
voeging van de gemeenten Oreye, Bergilers, Grandville,
Lens-sur-Geer en Otrange.

- koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende sarnen-
voeging van de gemeenten Fexhe-le-Haut-Clocher, Freloux,
Noville, Roloux en Voroux-Goreux;

- koninklijk besluit van 22 mei 1964, houdende sarnen-
voeging van de gemeenten Bekkerzeel, Hamme, Kobbegem
en Relegem,

Deze koninklijke besluiten zijn genomen met inacht-
neming van de door de wetgever gestelde vereisten, dit wil
zeggen dat zij behoorlijk met rcdenen omkleed werden op
qrond van overwegingen van geografische, financiële. eco-
nomische, sociale en culturele aard.

Deze besluiten, zomede de verslaqen aan de Koning waar-
mede zi] werden ingeleid, zijn bij deze toelichting gevoegd.
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Aux termes de l'article 91 de la loi du 14 février 1961.
ils n'entreront en vigueur qu'après avoir acquis force de loi
par la ratification des Chambres Législatives.

C'est à cette ratification que tend. Mesdames. Messieurs.
le présent projet de loi que j'ai l'honneur de soumettre à vos
délibérations en vous priant de bien vouloir accorder à son
examen le bénéfice de l'urgence.

Le Ministre de l'Intérieur,
et de la Fonction Publique.

[4 J

N aar luid van artikel 91 van de wet van 14 februari 1961
zullen zij eerst in werking treden nadat zij kracht van wet
hebben verkreqen door hun bekrachtiging door de Wet-
gevende Karners.

Die bekrachtiqinq, Mevrouwen.Mijne Heren, is de opzet
van dit ontwcrp van wet, dat ik de eer heb U ter beraad-
slaging voor te leggen met het verzoek het dringend te
willen behandelen.

De Minister !Jan Binnenlendse Zaken
en van het Openbeer Ambt.

A GILSON.

PROJET DE LOI

BAUDOUIN.

Roi des Belges.

A tous, présents et à venir. SALUT,

Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un
Conseil d'Etat. notamment l'article 2. alinéa 2;

Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et

de la Fonction Publique.

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS

Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction publique
est chargé de présenter en Notre nom aux Chambres Lëqis-
latives le projet de loi dont la teneur suit:

Article premier.

. Sont ·ratifiés :

10 l'arrêté royal du 20 mars 1964 portant fusion des
communes de Pepinster et Cornesse;

20 l'arrêté royal du 20 mars 1964 portant fusion des
communes de Sugny. Bagimont et Pussemange;

3° l'arrêté royal du 20 mars 1964 portant fusion des
communes de Bevere, Edelare, Eine, Ename. Leupegem.
Nederename, Oudenaarde et Volkegem;

40 l' arrêté royal du 20 mars 1964 portant fusion des
communes de Meldert. Neervelp. Opvelp et Willebringen:

5" .l'arrêtê royal du 20 mars 1964 portant fusion des
communes de Halen et Loksbergen;

60 l'arrêté royal du 20 mars 1964 portant rattachement
du hameau de Maaseiker-Solt, commune de Maaseik, à la
commune de Neeroeteren;

7° l'arrêté royal du 10 avril 1964 portant fusion de
la ville de Dixmude et des communes d'Esen et deKaas-
k~rke;

8° l'arrêté royal du 10 avril 1964 portant fusion des
communes de Vertrijk etde Boutersem;

90 l'arrêté royal du 10 avril 1964 portant fusion des
communes de Beek, Bree et Gerdingen;

WETSONT\iVERP

BOUDEWIJN,

Koning der BeIgen,

Aan allen die ml zijn: en hiern« wezen zullen, ONZE GROÈT.

Gelet op de wet van 23 december 1946. houdende instel-
ling van een Raad van State, Inzonderheid op artikel 2.
2" lid:

Gelet op de dringende aard der zaak:
Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse

Zaken en van het Openbaar Ambt,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze Minister van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is errnede belast in Onze naam bij de W et-
gevende Kamers het ontwerp van wet in te dienen, waarvan
de tekst volgt:

Eerste artikel.

Worden bekrachtigd:

1° het koninklijk besluit van 20 maart 1964, houdende
samenvoeging van de gemeenten Pepinster en Cornesse;

20 het koninklijk besluit van 20 maart 1964, houdende
samenvoeging vah de gemeenten Sugny, Bagimont en Pus-
semange;

30 het koninklijk besluit van 20 maart 1964. houdende
samenvoeging van de gemeenten Bevere. Edelare, Eine,
Ename. Leupegem, Nederename. Oudenaarde en Volke-
gem:

10 het konink.lijk besluit van 20 maart 1964, houdende
samenvoeging van de gemeenten Meldert, Neervelp. Op-
velp en Willebringen;

50 het koninklijk besluit van 20 maart 1964, houdende
samenvoeging van de gemeenten Halen en Loksbergen;

6° het koninklijk besluit van 20 maart 1964. tot toevoe-
ging van het gehucht Maaseiker-Solt, gemeente Maaseik.
aan de gemeente Neeroeteren;

70 het koninklijk besluit van 10 april 1964, houdende
samenvoeging der stad Diksmuide en der gemeente Esen
en Kaaskerke;

8° het koninklijk besluit van 10 april 1964, houdende
samenvoeging der gemeenten Vertrijk en Boutersem;

90 het koninklijk besluit van 10 april 1964, houdende
samenvoeging der gemeenten Beek, Bree en Gerdingen;



10° l'arrêté royal du 10 avril 1961 portant fusion des
communes de Pamel, O.L.V. Lombeek et Strijtem;

11c l'arrêté royal du 5 mai 1964 portant fusion des
communes de Berlaar et Gestel;

12° l'arrêté royal du 5 mai 1964 portant fusion des
COmmunes de Froid-Chapelle et Fourbechies;

13° l'arrêté royal du 5 mai 1964 portant fusion des
communes de Stambruges et Grandglise;

14° l'arrêté royal du 5 mai 1964 portant fusion des
communes de Grand-Hallet, Petit-Hallet et Wansin;

15° l'arrêté royal du 5 mai 1964 portant fusion des
communes de Gembloux, Ernage, Grand-Manil, Lonzëe et
Sauvenière; .

16° l'arrêté royal du 5 mai 1964 portant fusion des
communes d'Yvoir, Evrehailles et Houx;

17° l'arrêté royal du 5 mai 1964 portant fusion des
communes de Pommeroeul et Ville-Pommerœul:

18° l'arrêté royal du 5 mai 1964 portant fusion des
communes de Bernissart et Harchies;

19° l'arrêté royal du 5 mai 1964 portant fusion des.
communes de Crisnee. Fize-le-Marsal, Kemexhe, Odeur et
Thys;

20° l'arrêté royal du 5 mai 1964 portant fusion des
communes de Oreye, Bergilers, Grandville, Lens-sur-Geer
et Otrange;

21" l'arrêté royal du 5 mai 1964 portant fusion des
communes de Fexhe-Le-Haut-Clocher, Freloux, Noville,
Roloux et Voroux-Goreux:

22° J'arrêté royal du 22 mai 1964 portant fusion des
communes de Bekkerzeel. Hamme. Kobbegem et Relegem.

Art. 2.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 25 mai 1964.
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10° het koninklijk besluit van 10 april 19M, houdende
samenvoeging der gemeenten Pamel. O.L.V. Lombeek en
Strijtem;

Il o het koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende
samenvoeging van de gemeenten Berlaar en Gestel;

12° het koninklljk besluit van 5 mei 1964. houdende
samenvoeging van de gemeenten Froid-Chapelle en Four-
bechies;

13° het koninklijk besluit van 5 mei 1964. houdende
samenvoeqinq van de gemeenten Stambruges en Grand~
glise;

14° het koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende
samenvoeging van de gemeenten Grand-Hallet, Petit-Hallet
en Wansin;

15° het koninklijk beslult van 5 rnei 1964, houdende
samenvoeging van de gemeenten Gembloux, Ernage, Grand-
Manil, Lonzée en Sauvenière:

16° het Koninklijk besluit van 5 mei 1964. houdende
samenvoeging van de gemeentèn Yvoir, Evrehailles en
Houx;

l '10 het koninkliik besluit van 5 mei 1964, houdende
samenvoeging van de gemeenten Pommeroeul en Ville-
Pommerœul:

18° het koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende
samenvoeging van de gemeenten Bernissart en Harchies;

19° het koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende
samènvoeging van de gemeenten Crisnée, Fize-Ie~Marsal,
Kemexhe, Odeur en Thys;

20° het koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende
samenvoeging van de. qemeenten Oreye, Bergilers, Grand-
ville. Lens-sur-Geer en Otrange;

21° het koninklijk besluit van 5 mei 1964, houdende
samenvoeqinq van de gemeenten Fexhe-Le-Haut-Clocher,
Freloux, Noville, Roloux en Voroux-Goreux:

22° het koninklijk besluit van 22 mei 1964, houdende
samenvoeging van de gemeenten Bekkerzeel, Hamme, Kob-
begem en Relegem.

Art.2.

Deze wet treedt in werking op de dag van haar bekend-
makinq in het Belqisch Steetsbled.

Gegeven te Brussel de 25 mei 1964.

BAUDOUIN.

PAR LE ROI:

Le Ministre de tlntérieut
et de la Fonction Publique,

VAN KONINGSWEGE:

De Minister tian Binnenlendse Zaken
en tian het Openbeer Ambt,

A. GILSON.
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Arrêté royal du 20 mars 19M
portant fusion des communes

de Pepinster et Cornesse.

RAPPORT AU ROL
Sire,

Pepinster ct Cornesse sont deux communes qui, en fait. ne forment
qu'une agglomération dont les populations vivent la même vic com-
mune.

Aussi depuis dr- très nombreuses années, 18 question de leur fusion
est-elle envisaqée. Elle rencontre cette situation de fait.

L'évolution historique, les nécessités économiques et l'intérêt des
habitants commandent que cette situation de bit devienne 18 situation
de droit.

Pepinster compte 3.240 habitants et Cornesse 1.813. Les deux com-
munes ont une superficie de 1.574 ha, Les conseils communaux, il
l'unanimité. proposent la fusion. S'il en était encore besoin, cette
unanimité est un arqument supplémentaire de poids justifiant l'opé-
ration.

Le' Gouverneur. la Députation permanente et le Commissaire d'Ar-
rondissement sont. sans réticence. favorables à la fusion

Le Ministère de la Justice ne soulève aucune objection -- les deux
communes font partie du même canton judiciaire - pas plus que celui
Je la Santé publique et de la Famille.

Il avait été proposé de joindre il la nouvelle commune une partie' du
territoire de la commune de Wegnez (les quartiers de Hodister et
Golettes) gui fait corps avec J'agglomération Pepinster-Cornesse et dont
les habitants vivent comme s'ils étalent citoyens de Pepinster,

Mais\ il l'examen, cette proposition s'est avérée actuellement irréall-
sable. Le Conseil communal de Weqncz a pu établir sans difficultés

.et sans opposition gue si la commune était amputée de ces quartiers
très industrialisés. elle deviendrait immédiatement non viable Iinancière-
ment, Ce n'est que dans la perspective d'un regroupement ultérleur
dans lequel Weqnez serait compris que la question Je la cession des
quartiers en cause il Pép.nstcr pourra être réglée dans le sens souhaité
par les habitants.

Pepinster doit rester le nom de la nouvelle commune. Non seulement
le nombre de ses habitants atteint près du double de celui de Cornesse,
mals tous les habitants Je l'aqqlornératlon urbaine se considèrent et se
disent déjà de Pepinster.

Le personnel communal, suivant le principe admis, verra ses droits
garantis.

Avec l'aide financière il laquelle la nouvelle commune aura droit.
il n'est pas douteux qu'elle constituera une entité admlnistratlve dont
la gestion et les réalisations dans les différents domaines de la vie
actuelle ne peuvent que confirmer les espérances que sa création fait
naître.

Sire, j'ai J'honneur d'être, de Votre Majesté, le très respectueux et
très fidèle serviteur.

Le Ministre,

ARRETE ROYAL.

BAUDOUIN.

Roi des Beiges.

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, et notamment les articles 91 et 92:

Considérant que pour des motifs d'ordre qéoqraphlque, économique et
social il se recommande de fusionner les communes de Pepinster et de
Cornesse: .

Vu l'avis émis pal' les Conseils communaux intéressés:
Vu l'avis émis par la Députation permanente du Conseil provincial de

Liège; .
Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un Conseil d'Etat;

Vu J'urgence:
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Koninklijk besluit van 20 maart 1964,
houdende samenvoeging van de gemeenten

Pepinster en Cornesse.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire.

Pépinster en Cornesse z.ijn twce gemeenten die in feite slcchts cen
enkele agg lomeratie vorrnen, welker bevolking éénzelfde qcmecnschaps-
levcn leidt.

Sedcrt vele jaren stelt zich dan ook de kwestic van hun sarnenvoeqluq.
die aan deze Icitelijke toestand beantwoordt.

De historischc ontwikkclinq, de ekonomlsche hchoefren en het bclanq
der inwoners vcrcisen dat deze feitelijke toestand cen toestand in
recbte zou worrien.

Pépinster hceft een bevolkinq van 3.240 inwoncrs en Cornesse tclt
er 1.813. De beide qemcenten hcbben een oppervlakte van 1.574 ha.
De qemeenteradcn stellen, bij eenparigheid van stcrnmcn, de sarncu-
voeqinq vcor, Zo het nog nodig ware. zou deze ecnstenunlqheld ccn
doorslaqqevend bijkomend arqurncnt z ijn, ter rechtvaardlqinq van de
verrichtinq.

De Gouverneur, de Bestendiqe deputatie en de arrondissements-
comrnissaris zijn, zonder eniq voorbchoud, de sarnenvoeqinq qunstiq.

Het Mtntsterie van [ustit!e vcert qr-en enkele tegenwerping aan .:.-
de beide gemeenten maken deel uit van hetzclfdc qcrcchtelijk kanton --
cvenmin als het Departement van Volksqezondheid en van het Gezln.

Er was voorqestcld qeworden aan de nleuwe qemcenre een dccl van
het qrondqebied van de gemeente Wegnez toe te voegen (de wijken
Hodister en Galettes) dat met de agglomeratie Pépinster-Cornesse cen
geheel vorrnt en waarvan de bewoncrs levcn alsof zi] inqezetcnen
warcn van Pepinster.

Een onderzoek heeft cchter uitqewezcn dat dit voorstel thans nict
te verwezenlijken is. De gemeenterélèld van Wcqncz hccft ZO'lG(':
moeilijkheden en zonder teqenspraak kunnen bcwijzeu dat zo deze
geïndustrialiseerde wijken van de gemeente worden afqenomen, zij
terstond Iinancieel onleefbaar zou worden. Het is slechts in het
perspectief van een latere groepering, waarbij Wegnez Z,OlJ bctrokkcn
zijn, clat de kwestie van de afstand van die wijkcn aan Péplnster zn]
kunncn geregeld worden in de zin. als door de bewoncrs word t
qewenst,

Pépinster moet cle naam blijven van de nieuwe qemcente , Niet allee"
bedraagt haar aantal lnwoners haast dubbel zovccl als dat V2n Cornesse,
maar ook al de bewoners van de stadsagglomeratie beschouwen zich
reeds als inqezctcnen van Pépinster.

De rechten van het qerneentepersoneel zullen krachtens het aanqe no ..
men beqlnsel, gewaarborgd zijn.

Met de Iinanciële hulp waarop de nieuwe gemeente zal recht hebben,
valt het nid le betwijfelen dat zij ecn administratleve eenheid zal
vorrnen, wier beheer en verwezenlijkinqen op de verschillende qebicden
van het hedcndaaqse leven slechts een bevcstiqlnq kunnen zijn van de
verwachtinqen, welke in haar oprichting worden gesteld.

Sire. ik heb de eer te zijn van Uw Majestcit Je meest getrouwe en
ootmoediqe dienaar.

De Min/ster,

A. GILSON,

KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIJN,

Koning der Belqen,

Ann al/en die Ill! zijn en liiernu wezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op Je wet van 14 februari 196], voor ekonornische expansie.
sociale vooruitqanq en Ilnancieel hcrstel, in het bijzonder de artlkelen 91
en 92;

Overwegende dar het om redenen van \jeografische, ekonornîsche en
sociale aard aanqewezen is de qemcenten Pepinster en Cornesse sarnen
te voeqen:

Gelet op de udviezen van de betrokkeri qerneenteruden:
Gelet op het advies Van de bestendiqe deputatie van de provlnclale

raad van Luik;
Gelet op Je wet van 23 decernber 1946 tot lnstellinq van eon Raad

van Stutc:
Gclet op de dringende aard der zaak;



Sur la proposition de Notre !V!iJùtce de l'Intéricu.' ct de la Fonction
publique d de ravis de Nos Ministres 'lui en ont dèlibérè en Conseil;

Nous ;\VON5 ARRf,TÉ; ET ARRÊTONS:

Article 1". ~ Les communes de Pepinster et Cornesse sont fusionnées
en une nouvelle commune. qui portera le nom de Pepinster, avec un
chiffre de population de 5.053 il la date du 3i décembre 1961.

Article 2. ~ Tous les droits, charges obligations et biens des com-
munes fusionnées passent il la commune, nouvellement constituée de
Pepinster. .

Article 3. ~ Les arrêtés, règlements et ordonnances en vigueur clans
les communes fusionnées sont maintenus pour Je territoire pour lequel ils
ont été édictés, jusqu'au jour de leur abrogation par le conseil cornrnu-
nal de la nouvelle commune.

Article 4, ~ Les commissions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes au jour de l'installation des membres de la
commission d'assistance publique de la commune nouvellement C'Dn-
stituée.

Tous les droits. charges, obligations et biens des commissions d'assis-
tance publique dissoutes sont transférés il la commission d'assistance
publique de la commune nouvellement constituée .

. Article 5. A la date fixée par la loi él~etorale communale pour le
renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou, le cas
échéant, à la date .à déterminer par le Roi, il sera procédé à J'élection
d'un conseil communal pour la commune nouvellement constituée.

Il sera procédé il cette élection par les collèges électoraux réunis des
communes anciennes.

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent
une copie des listes électorales, revues en 1963, au commissaire de J'ar-
rondissement de Verviers, lequel en formera une liste unique, par voie
d'arrêté, et la transmettra ensuite au collège des bour qrnestre et éche-
vins de Pepinster.

Article 6. ~ Par dérogation' aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le .nombre des membres du nouveau conseil. en ce compris le bourgmestre
ct les échevins, est fixé. pour la durée du premier mandat il 13, ct celui
des échevins il 3.

Article 7. ~ La répartition des électeurs en sections de vote, !a dési-
gnation des locaux de vote et la convocation des électeurs au scrutin
se font exclusivement par Je collège des bourgmestre et échevins de
Pepinster. Les collèges des bourgmestre et échevins des anciennes com-
munes fourniront. il cet effet. Jes renseignements nécessaires.

Article 8. - Par dérogation à J'article 21 de la loi électorale com-
munale et au' modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951, les noms des conseillers
'sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations.

Article 9. - Les autorités des deux communes fusionnées assureront
J'aménagement des bureaux de vote établis dans leur commune. La liste:
avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat com-
munal de Pepinster, pour y être déposée à l'inspection du public.

Article 10. - Le' collège des bourgmestre et échevins de Pepinster est
seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités com-
munales par l'article 9 de la loi électorale communale et pour recevoir
les cornrnunications à adresser et adressées il ces autorités.

Artide 11. - Le montant des Jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Pepinster.

Article 12. ~ Le commissaire de I'arrondissement de Verviers con-
trôle l'exécution des dispositions des articles 7 à 10 du présent arrêté
et prend à cette fin toutes les mesures utiles.

Artide: 13, ~ Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la loi
électorale communale e:t relatives ù l'approbation ou à l'annulation des
élections, seront adressées aux conseils communaux des deux communes
fusionnées.

Article: 14, ~ En cas d'annulation totale ou partielle des élections
le corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal
de Pepinster en vue de l'organisation de nouvelles élections,

Article 15. ~ Le bourgmestre de Pepinster procédera à l'installation
du nouveau conseil communul,
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Op de voordrncht van Onze Mln.ster V'1I1 ßinnenland~e Zaken en
van het Opcnbaar Ambt en hct advies van Onze in Raad vcrqadr-rde
Ministcrs.

I1EBBEN WIJ BESl.OTEN EN BESUliTEN WIJ

Artikel 1. -- De gemeenten Pepinster en Cornesse wc-den samcn-
qevocqd tot een nieuwe qerneentc. qcnaarnd Pepinster. met ceri bevel-
kingscijfer van 5.053 inwoners op 31 decembcr 1961.

Artikel 2. - Alle rcchten, Iasten, vcrplichtinqcn en bezittinqen del'
samengevoegde qerncentcn qaan over op de nieuw qcvorrnde qemeentc
Pepinster.

Artikel 3. - De in de samengevoegde qerner-ntcn van kracht zijride
besluitcn, reolementen en vcrordeninqen behouden hun qcldende krucht
VOOr het qrcndqebied voor dewelkc zij werdcn uitqevaardiqd, tot
op de dag hunner intrekking door de qerner-ntcraad van de nieuwe
gemeente.

Artike:l 4. ~- De cornrnrssies van openbarc ondcrstand der sarnen-
gevoe\Jde qcmeenten wordeu ontbonden op de d,lg cler installatie van
de lcden der comrnissie van openbare onder-stand der nieuwqevormde
qcrneente.

Alle rechten, Iasten, verplichtingen en bezittingen del' onthonden
conunissles van openbare onderstand worden overqedraqen op de
commisste ivan openbarc onderstand der nieuwqevorrndc qemeente.

Artileel .5. ~ Op de door de oemeentekieswet bepaalde datum VOOr
de alqernene vernieuwing van de qerneenteradcn in 1964. of cventucel op
de door de Koning te bepalen datuni, zal worden overqcqaan tot de
verkieztnq van een qerncenteraad voor de nieuwqevormde qerueente.

Tot deze verkiezluq wordt overqeqaan door de vereniqde kicscolleqes
van de vroegere gemeenten,

Te dien eiurle sturen de schepencolleqes dezer qerneenten een afschrift
van de in 1963 herziene kiezcrslijsten aan de arrondlsscmentscommts-
saris van Verviers, d.e ze bij besluit tot een cnkele verenigt en ze
dam-na overrnaakt aan het college van burqerneester en sche penen van
Pepinster,

Artikel 6. - Bij afwijking van de artikelen 3 en 4 van de qcmeente-
wet, wordt VOOr de duur van het eerste mandant, het aantal leden van
de nieuwe raad met inbeqrip van de burqcmecster en de sche pencn,
op 13 en dat cler schepencn op 3 vastqesteld,

Artikel 7. - De indeling van de kiczers in stemafdellnqen, de aan-
wijzing der sternlokalen en de oproepinq van de kiezers voor de stem-
ming qeschleden uitsluitend door het college van burqerneester en sche-
penen van Pepinster. De collejjes van burqemeester en schepenen der
vroegere gemeenten verstrekken hiertoe de ncdiqe inlichtingen.

Artikel 8, - Bij afwljklnq van artlkel 21 van de gemeentekieswet
en van het bi] het konlnklijk besluit van 9 novernber 1951, gevoegde
mode! van oproepinqsbrief voor de qemeenteraadsverkiezmqcn, worden
de namen Van de uittredende raadsleden niet vermcld op de oprocpinqs-
brleven.

Artikel 9. -" De overheden van de twee sarnenqevoeqde qcmeenten
zorgen voor de lnrichtlnq van de in hun gemeente gevestigde stern-
bureaus. Dé lijst met de samenstelling der bureaus wordt overgemaakt
aan het qemeentesecretarlaat van Pepinster om er ter inzage van het
publiek te worclen gelegd.

Artikel la. _ Het college van burgemeester en schepenen van
Pepinster is uitsluitend bevoeqd voor het uitvoercn van de taken bi]
artikel 9 van de qerneentekieswet aan de qerneentcoverheld opqeleçd
en voor het ontvangen van de aan deze overheid te richten en qerfchte
medcdelinqen,

Artileel Il. _ Het bedrag van het presentiegeld voor de leden der
bureaus wordt vastqesteld door de gemeeriteraad van Pepinster.

AdikeJ 12. ~ De arrondissementscommlssaris van Verviers houdt toe-
zicht op de ultvoerlnq van de be pallnqen van de artikclen 7 tot 10
van dit beslult en treft hiertoe alle dienstige maatreqelen.

Artikel 13. - De bi] de artlkclen 76 en 77 van de gemeentekieswet
voorziene notificaties betreffende de goedkeuring ol de vernietiging
van de verkleztnqen dîenen qerlcht aan de qerneenteruden van de twee
samengevoegde qemeenten.

Arilkel 14, - In geval van gehele ol qedeèltelijke vemietlqlnq van de
verkiezingen wordt het kiezerskorps opnieuwopgeroepen door de
qerneenteraad van Pepinster met het oog op het inrichtcn van nieuwe
verklezlnqen.

Artikei 15. ~ Tot de aanstelllnç van de nleuwe qemeenteraad wordt
overqeqaan door de hurqemeester van Pepinster.
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Article 16. - Pour la détermination de l'ordre des preseances des
conseillers communaux il est tenu compte, pour les conseillers réélus des
deux communes fusionnées, de leur ancienneté antérieure en qualité de
conseiller communal. En cas d'ancienneté égale la préséance est accordée
au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux nouvelles
élections.

Article 17. - Le présent arrêté entrera en vigueur après ratification
par la loi. .-

Toutefois les dispositions prévues sous les articles I à 4 n'acquièrent
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de
la nouvelle commune.

Article 18. - Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique
est chargé de l'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 mars 1964.

PAR LE ROI:

Le Ministre de l'Intécieur el de la Fonction Publique,
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Artikel 16. - Voor de vaststelling van de rangorde der qemeente-
raadsleden wordt voor de herkozen raadsleden uit de twee sarnen-
gevoegde gemeenten rekening gehouden met hun vroeçcre anciënniteit
als raadslld. Bij gelijke anciënnltelt wordt 'de voorrang gegeven aan
het raadslid dat bij de nieuwe verkiezingen het hoogste aantal stemmcn
bekwam,

Ariikel 17. - Dit besluit wordt van kracht, na bekrachtiging ervan
door de wet.

De bepalingen vervat onder de artikelen I tot 4 treden nochtans cerst
in werking op de dag van de installatie van de qerneenternad van de
nieuwe gemeente.

Artikel 18. - Onze Minister van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar ~mbt is belast met de uitvoèrinq van dit besluit,

Gegeven te Brussel, 20 maart 1964.

BAUDOUIN.

VAN KONINGSWEGE:

De Minisier lJan Blnnenlandse Zeken en ven het Openbee: Ambt,

A. GILSON.



Arrêté royal du 20 mars 1961
portant fusion des communes

de Sugny, Bagimont et Pussemange,

RAPPORT AU ROI.

Sire,

Le Gouvernement a inscrit à son programme la restructuration des
terrttoires communaux SUI' hase des dispositions prévues par le Titre IV
de la loi du 11 février 1961 d'expansion économique. de progrès social
ct de redressement fimmcier.

Le projet ci-joint que, dans le cadre de cette polltique. il a l'honneur
de soumettre à Votre Majesté vise il fusionner les trois communes
luxembourgeoises de Sugny, Bagimont et Pussemange qui forment cette
enclave gui s'Insere entre la botte de la province de Namur ct la fron-
tière française,

Avec ses 2,429 ha. de superficie, Sugny en occupe la plus grande
partie, Bagimont ct Pusscmanqc n'en comptant respectivement gue 378
ct 403. Trois kilomètres il peine séparent les centres des trois com-
munes gui, jusqu'en 1859, n'en Formaient d'ailleurs qu'une seule,

C'est, en effet. pal' une loi du 24 mai 1859 que, par démembrement de
Sugny, Bagimont et Pussemange furent érigées en communes distinctes.

Mais, tandis qu'à l'époque Sugny comptait 1.867 habitants, le regrou-
pement des trois communes n'aboutira plus il l'heure actuelle qu'à ras-
sembler une communauté de 825 habitants à, peine, Sugny n'en possé-
dant plus que 557, Bagimont: 79 seulement et Pussemange quère plus:
189; Ces' trois localités ayant enregistré dans le seul intervalle des
deux derniers recensements çénéraux. des pertes se chiffrant respecti-
vement il 13,10%, 25.47'1'o·et 15,24%, de leur population,

Au point de vue Iinancier, tandis, que la situation de Sugny est
aisée grâce au produit de son domaine forestier. que Pussemange
parvient tout juste à équlllbrer son budget, Bagimont, malgré une, fisca-
lité élevée, subit le contre-coup de l'effort démesuré qu'elle a dû
s'imposer pour moderniser sa voirie et installer une distribution d'eau
qui n'est pourtant qu'une annexe de celle de Sugny.

,Autant de motifs pour ,lesquels il se recommande de regroupe!" ces
trois communes autour de la plus importante et de ],1 plus dynamique
d'entre elles, de façon à recréer, par la mise en commun des bonnes
volontés et des moyens, une entité viable, capable de mettre en valeur
~on patrimoine, d'entretenir décemment son domaine public et privé et
de prendre, à son échelon. des initiatives venant épauler les efforts
entrepris pour régénérer la région, au plus grand profit de la population,

Seule, Bagimont est favorable à 'cette fusion. L'opposition de Pusse-
mange apparaît basée sur des arguments d'ordre sentimental. Quant
à Sugny, elle n'a pas à craindre d'avoir à, supporter seule la charge de
cette nouvelle entité, eu égard aux mesures de garantie prévues parla
loi, sur le plan financier et compte tenu de l'aide exceptionnelle dont
bénéficiera cette nouvelle entité pour lui assurer un départ sur des
bases saines. C'est cc gui a d'ailleurs déterminé la Députation perma-
nente du Conseil provincial du Luxernbourq il envisager favorablement
cette fusion qui mettra fin à un véritable anachronisme.

La nouvelle commune ainsi recreee, le projet ci-joint propose de la
dénommer Sugny comme -ce fut le cils dans le passé et, pour pallier le
risque de minorlsatlon que craiqnent Bagimont el Pussemange, il propos"
transitoirement d'en élargir aussi bien le Collège échevinal que le Con-
seil communal.

Sire, j'ai J'honneur d'être, de Votre Majesté, le tres respectueux et
très fidèle serviteur.

Le Ministre,
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Koninklijk besluit van 20 maart 19M,
houdende samenvoeging van de qemeenten

Sugny, Bagimont en Pussemange.

VERSLAG AAN DE KONING,

Sire,

Een van de punten van het Regeringsprogramma betreft de restruc-
turatie van het grondgebied der gemeenten op grond van het bepaaldc .

'in Hoofdstuk IV van de wet van 14 februari 1961 voor economische
ontwikkelinq, sociale vooruitgang en Flnancieel herstel.

Het bijgaand ontwcrp dat de Regering de eer hecft, in het kadcr
van dat beleid, aan Uwe Majesteit voor te leqqen, strekt tot het sarnen-
voeqen van drre Luxernburqse qemcenten : Sugny, Bagimont en Pusse-
mange, welke sarnen de uitstulping vormen tussen de laars van de
provincie Narnen en de Franse qrens,

Sugny bezit, met zijn oppervlakte van 2.129 ha., het grootste qedeeltc
van dat gebied, terwijl Bagimont en Pussemange onderscheldenltjk
slechts 378 en 403 ha. groot zijn, De centra dezer drie gemeenten,
die tot in 1859 één enkele qerneente uitrnaakten, liggen op nauwelijks
drie kilometer van elkander af.

Een wetv welke dagtekent van 24 mci 1859, heeft inderdaad Baqi-
mont en Pussemange tot afzonderlijke gemeenten verhcven duor de
splitsing van Sugny,

Maar, waar Sugny toen 1,867 inwoners te lde, zal de samenvoeging
van de drie gemeenten slechts tot een qerneenschap van nauwelijks
825 Inwoners leiden, aanqezien Sugny er maar 557 meer telt, Bagimont
79 en Pussemange 189, De drie gemeenten boekten, alleen reeds in het
tijdsver'loop tussen de laatste twee alqernene volkstelltnqen een achter-
uitgang van, respectievelijk, 13,10 %, 25,47 % en 15,24 % van hun
bevolktnqscilfer.

Terwijl uit Imancteel ooqpunt de toestand van Sugny gezond ls dank
zij de opbrengst van ztjn bosbezit en Pussemange er juist in slaaqt
zijn begroting in evenwicht te houden, ondergaat Bagimont, spijt een
hoqe belastingheffing , de teruqslaq van de overdreven grote inspan-
ning welke zij zlch heclt moeten getroosten om haar wegennet te moder-
ntseren en een watervoorzieninq, welke evenwel slcchts cen vertakking
van die van Sugny is, aan te brenqcn.

Dit zijn zoveel redencn om die drie gemeenten te qrocperen -rondorn
de rneest belangrijke en meest dynamische onder hen, derwijze dat door
een sarnenbundelinq van qoede wil en van middelen l'eh lecfbare entiteit
wordt tot stand gebracht, welke in staat zal zrjn haar 'patrimonium
producticl te maken, haar openbaar en privaat dornein behoorlijk
te onderhouden eu, op haar vlak, inltiatleven te nemcn welke een ruq-
qesteun betckenen voor de inspanningen gedaan voor de heropleving
van het qewest, dit in het hoogste belang van de bevoiking.

Alleen Bagimont staat gunstig tegenover deze samenvoeqlnq, Het
verzet van Pussemange is blijkbaar gegrond op redcncn van sentlmen-
tele aard. Van haar kant hoeft Sugny niet te vrezen dat zij alleen de
last van deze nieuwe entiteit ;:81 'te draqcn hebben, gezien de waar-
borqmaatrcqelen welke bi] de wet op financieel vlak zijn getroffen- en
rekening houdend met de uitzonderlijke hulp, welke deze nleuwe
entiteit zalontvangen om haar cen vertrek op een qezonde basis te
verzekeren, Dit heeft er trouwcns de bestendige deputatie van de
provinciale raad van Luxemburg toe uunqezel; een g\Jnstig advies uit
te brenqen omtrent die sarnenvocqinq, waardoor cen eind zal worden
qemaakt aan een werkelijk Ianachronisme.

In het bijgaund ontwerp wordt voorgesteld de aldus opnieuw opge-
richte gemeente Sugny te noemen zoals het voorheen het geval was
en orn het gevaar voor minorisatie, waarvoor door Bagimont en
Pussemange gevreesd wordt, te ondervanqcn wordt voorgestèld zowel
het schepencollcqe als de qemeenteraad uit te brelden,

Sire, ik heb de ee r te zijn van Uw Majcstett, de meest qetrouwe en
ootrnocdiqe dienaar.

De Minister,

A, GILSON,
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ARRETE ROY AL

BAUDOUIN.

Roi des Belges,

A rous, présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961. d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier. et notamment les articles 91 et 92;

Considérant que pour des motifs d' ordre géographique, financier et
social. il se recommande de fusionner les communes de Sugny, Bagi-
mont et Pussemange;

Vu l'avis émis par les conseils Communaux intéressés:
Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial du

Luxembourg;
Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un Conseil d'Etat,

notamment l'article 2, alinéa 2;
V u rurgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérleur et de la Fonction

Publique et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en conseil,

'Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÉTONS:

Article 161'. - Les communes de Sugny, Bagimont et Pussemange
sont fusionnées en une nouvelle commune qui portera le nom de
Sugny, avec un chiffre de population de 825 habitants à la date du
31 décembre 1961.

Article 2. ~ Tous les droits, charges, obligations et biens des corn-
I1IlmeS fusionnées passent à Ja commune, nouvellement constituée de
Sugny.

Article 3. - Les arrêtés, règlements et ordonnances en vigueur dans
les communes fusionnées sont maintenus pour Je territoire pour lequel
ils ont été édictés, jusqu'au jour de leur abrogation par le conseil com-
munal de la nouvelle commune.

Article 4. ~ Les commissions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes au jour de l'installation des membres de la
commission d'assistance publique de la commune nouvellement con-
stituée.

Tous les droits, charges, obligations et biens des commissions d'as-
sistance publique dissoutes viennent respectivement au profit ou à
charge de la ccommlssion d'assistance publique de la commune nouvel-
lement constituée.

Article 5. ~ A la date fixée par la loi électorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou, le cas
lchéant, à la date à déterminer par le Roi, il sera procédé à l'éjection
d'un conseil communal pOUL'la commune nouvellement constituée,

I\sem procédé à cette élection pal" les collèges électoraux réunis des
communes à supprimer.

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent
une copie des listes électorales, revues en 1963, ail commissaire de
l'arrondissement de Neufchâteau lequel les unira en cne liste unique,
par voie d'arrêté, et les transmettra ensuite au collège des bourgmestre
ct échevins de Sugny.

Article 6. ~ Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le nombre des membres du nouveau conseil, en ce compris le bourg-
mestre et les échevins, est fixé, pour la durée du premier mandat à 9,
et celui des échevins à 3,

Article 7. ~ La répartition des électeurs en sections de vote, la
désignation des locaux de vote et la convocation des électeurs au
scrutin se font exclusivement par le collège des bourgmestre et échevins
de Sugny. Les collèges des bourgmestre et échevins de Bagimont et
de Pussemange fourniront, à cet effet, les l'enseignements nécessaires,

Article 8. -- Par dérogation il J'article 21 de la loi électorale com-
munale et au mode le de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951, les noms dE'S conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations.

Article 9, ~ Les autorités des trois communes fusionnées assureront
l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur commune, La
liste avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat com-
munal de Sugny, pour y être déposée à l'inspection du public.
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KONINKLIJK BESLUIT,

BOUDEWIjN.

Koning der Belgen,

Aan allen die 'nu ziin en hierne wezen zullen, ONZE GROET.

Gelct op de wet van 14 februari 1961 Vaal' r-kouomische expansie,
sociale vooruitqanq en Iinancieel herstel, en in het hijzonder de arti-
kelen 9! en 92;

Overwcqcnde dat het om rcdenen van geographische, Hnanclële en
sociale aard aanqewezen is de qemecntcn Sugny. Bagimont en Pusse-
rnanqe sarnen te voeqen:

Gelet op het advics vari de betrokken qernccnteradcn:
Gelet op het advics van de bestendige deputatie van de provinciale

raud van Luxemburg;
Gelet op de wet van 23 december 1946 tot instelling van een Raad

van State, en in het bijzonder artikel 2, lid 2;
Geler op de dringende aard der zaak;
Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en

van het Opcnbaar Ambt en het advies van Onze in Raad verqaderde
Mlnisters,

HEBBEN WI) BESLOTEN EN BESLUITEN WIr

Artikel 1. ~ De gemeenten Sugny; Bagimont en Pussemange worden
sarnenqevoeqd tot een nieuwe qerneente, die de naam Sugny zal dragen,
met een bevolkinqscijlcr van 825 inwoners op 31 decemher 1961.

Artikel 2. ~ Alle rechten, lasten, verplichtingen en bezlttlnqen der
sarnenqcvocqde gemeenten qaau over op de nteuw gevormde qemeente
Sugny.

Artikel 3, ~~ De in de sumenqevoeqde qemeenten van kracht zijnde
besluiten, reglementen en verordeuinqen behouden hun geldende kracht
voor hct grondgebied voor dewelke zij werden uitgevaardigd, tot op
de dag hunner intrekking door de gemeenteraad van de nicuwe ge-
meente.

Artikel 4. ~- De commtssies van openbare ondcrstand der samcn-
qevoeqde gemeenten worden ontbonden op de dag der installatie van
de leden der comrnissie van cpenbare onderstand der nieuw gevormde
gemeente. .

Alle rechtcn, lasten, verplichtinqen en bezittingen der ontbonden
commissles van openbarc onderstand komen onderschelclenltjk ten bate
of ten laste van de commissie van openbare onderstand der nieuw
gevormde qemeente.

Artikel 5. ~ Op de door de qemeentekieswet bcpaalde datum VOOI'
de alqemene vernieuwing van de qemeenteraden in 1964. of eventueel
op de door de Koning te bepalen datum, zal worden overgegaan tot de
verklezlnq van een qerneenteraad voor de nieuwqevormde qemeente.

Tot deze verkiezIng wordt overgegaan door de verenlqde klescol-
leqes van de op te heffen qerneenten.

Te dien einde sturen de schepencolleqes dezer qemeenten een af-
schrift van de in 1963 herziene kiezersltjsten aan de arrondissements-
commissaris van Neufchâteau die ze bij besluit tot een enkele vereniqt
en ze daama overrnaakt aan het colleqe van burqemeester en schepe-
nen van Sugny. .

Ariikel. 6. ~ Bij afwijking van de arttkelen 3 en 4 van de qerneente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aanta! leden van
de nieuwe raad met lnbeqrip van de burqemecster en de schepenen, op
9 en dut der schepencn op 3 vastqesteld.

Artikel 7, ~ De indeling van de klezers in stemafdellnqen, de aan-
wijzing der stcmlokalen en de oproeping van de kiezers voor de stem-
ming geschieden uitsluiteud door het colleqe van burqerneester en
schepenen Van Sugny, De colleqes van burqemeester en schepenen van
Bagimont en Pussemange verstrekken hiertoe de nodige inllchtinqen.

Artikel 8. ~ ßij afwijklnq van artikel 21 van de gemeentekieswet
en vanhet bij het koninklijk bcsluit van 9 novernber 1951 gevoegde
model van oproepinqsbrlef, voor de qemeenteraadsverkleztnqen, worden
de namen van de uittrerlende rnadsledcn nlet vermeld op de oproepinqs-
brleven.

Artikel 9. ~ De overheden van de drle sarnenqevoeqde gemeenten
zorqen voor de inrichting van de in hun qemeente qevestiqde stem-
hureaus, De lljst met de samenstellinq der burcaus wordt overgemaakt
aan het gemeentesecretariaat van Sugny, om 'el' ter inzaqe van het
publiek te worden gelegd.



Articie 10. - Le collèqc des bourgmestre et échevins de Sugny est
seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités com-
munales par l'arttclc 9 de la loi électorale communale et pour recevoir
les communications IJ adresser et adressées à ces autorités.

Article I 1. ~ Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le cons el! communal dt' Sugny.

Article 12. - Le commissaire de l'arrondissement- Neufchâteau
contrôle I'exécutlon des dispositions des articles 7 à la du présent
arrêté et prend IJ cette lin toutes les mesures utiles.

Article 13. - Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la
loi électorale communale ct relatives à l'approbation ou à l'annulation
des élections, seront adressées aux conseils communaux des trois com-
munes fusionnées.

Article 14. - En cas d' annulation totale Oll partielle des élections le
corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal de
Sugny en vue de l'organisation de nouvelles élections.

Article IS. - Le bourgmestre de Sugny procédera à l'installation du
nouveau conseil communal.

Article 16. - Pour la détermination de l'ordre des preseances des
conseillers communaux il est tenu compte. pour les conseillers réélus
des trois communes fusionnées, de leur ancienneté antérieure en qualité
de conseiller communal. En cas d'ancienneté égale la préséance est
accordée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux
nouvelles élections.

Article 17. - Le présent arrêté entrera en vigueur 'apres ratification
par la loi.

Toutefois les dispositions prévues sous les articles 1 à '1 n'acquièrent
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de
la nouvelle commune.

Article 18. - Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique
est chargé de l'exécution du présent arrêté. .

Donné IJ Bruxelles. le 20 mars 1961.

PAR LE ROI:

Le Ministre cie Llntérieur et de la Fonction Publique,
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Artikel ID. - Het colleqe van burqerneester en schepenen van Sugny
ls uitsluitend bevoeqd voor het uitvoeren van de taken bij artikel 9
van de qemeentekieswet aan de gemeenteoverheid opgelegd en voor
het ontvangen van de aan deze overheid te richten en gerichte mede-
dellnqen.

Artikel Il. - Het bedraq van het presentieqeld voor de leden der
bureaus wordt vastqesteld door de qemeenteraad van Sugny.

Artikel 12. ~ De arrondissementscommissarls van Neufchâteau
houdt toezicht op de uitvoering van de bepalingen van de artikelen 7
tot la van dit besluit en treft hiertoe alle dienstiqe maatregelen.

Artikel 13. - De bij de artikelen 76 en 77 van de gemeentekieswet
voorztene notlllcaties betreflende de goedkeuring of de vernietiging
van de verktezlnqen dienen gericht aan de gemeenteraden van de drie
samenqevocqde qerneenten.

Artikel 14. - In geval van gehele of qedeeltelijke vernietiging van
de verklezinqen wordt het kiezerskorps opnieuwopgeroepen door de
gemeenteraad van Sugny met het oog op het inrichten van nienwe
verkiezinqen,

Artikel 15. ~ Tot de aanstellinq van de nieuwc gemeenteraad wordt
overgegaan door de burqemeester van Sugny.

Artikel 16. - Voor de vaststelling van de rangorde der qerneente-
raadsleden wordt voor de herkozen raadsleden uit de drie sarnenqe-
voeqde gemeenten rekening gehouden met hun vroeqere anciênniteit
als raadslid. Bij gelijke anciênnitelt wordt de voorrang gegeven aan
het raadslid dat hi] de nieuwe verkiezinqen het hoogste aantal stemmen
bekwarn.

Artikel 17. - Dit besluit wordt van kracht na bekrachtiging ervan
door de wet.'

De bepalingen vervat onder de artlkelen 1 tot 4 treden nocbtans
eerst in werking op de dag van de installatie van de gemeenteraad van
de nieuwe gemeente.

Artikel 18, ~ Onze Mimster van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de uitvoerinq van dit besluit.

Geqeven te Brussel. 20 maart 1964.

BAUDOUIN.

'VAN KONINGSWEGE;

De Ministec val! Binnenlendse Zaken en van het Cpenbeer Ambt,

A. GILSON.



S03 (1963-1964) N. 1

Arrêté royal du 20 mars 1964
portant fusion des communes de Bevere,

de Edelare. Eine, Ename, Leupegem,
Nederename, Oudenaarde et Volkegem.

RAPPORT AU ROI.
Sire,

L'extension de la ville d'Audenarde est devenue un problème urgent.
Cette ville qui compte une population de 6.923 habitants (au 31 de-
cembre 1961) est resserrée sur une superficie extrêmement réduite
(229 ha.) ct n'a, dès lors, aucune possibilité d'extension alors que les
communes limitrophes vivent à ses dépens, d'où résulte ln situation
financière précaire de la ville d'Audenarde, alors que la situation
financière des communes limitrophes est plutôt favorable,

En ce gui concerne tant lü partie bâtie que les activités sociales
(naissances, cliniques, écoles, attraction commerciale, etc.) on se
trouve dans l'agglomération d'Audenarde en présence d'une inter-
dépendance des structures avec laquelle il but tenir compte lors de la
restructuration envisagée.

Au-delà d'Audenarde, carrefour de routes et de voies ferrées, et
même au-delà des limites des communes limitrophes de Bevere, Leu-
pegem, Edelare, Volkegem, Eine, Ename et Nederename, qui n'ont
chacune qu'un territoire fort exiqu (à l'exception d'Eine et de Bevere,
qui comptent respectivement 890 'ha. ct 652 ha" la superficie de terri-
toire des autres communes est inférieure à 300 ha.). il s'est constitué
une entité sociale et économique. possédant une structure inextricable.

Ceci ressort tant du fait que les communes d'Edelare. Bevere et
Leupegem (et dans une certaine mesure celles d'Ename et d'Eine ainsi
qu'une partie de Volkegem) constituent un ensemble sans solution de
continuité, et qu'elles sont les prolongements naturels d'Audenarde, de
sorte qu'un étranger, se trouvant dans l'une des dites communes, peut
très bien se croire à Audenarde. que du pourcentage des autochtones
qui n'est que de 49.-1 % pour toute l'agglomération, alors qu'il est
de loin supérieur dans les autres agglomérations de la Flandre Orientale.
de la fréquentation de cliniques et de maternités situées à Audenarde,
du fait aussi que la grande majorité des écoliers des communes limi-
trophes fréquente normalement les écoles à Audenarde. de l'attraction
commerciale exercée par Audenarde sur les communes limitrophes, etc,

En vue du développement Futur du groupe de communes en cause,
aussi bien sur le plan économique que sur le plan administratif et en
vue de la création d'établissements publics, de la construction de voies
publiques, de l'aménagement de zones industrielles, etc., la fusion de
ces communes s'avère d'une nécessité urgente,

En effet, seule une même administration pour toute I'aqqlornératlon
d'Audenarde peut se charqer, en vue de, l'industrialisation, de créer
l'infrastructure indispensable, d'aménager des terrains industriels, d'or-
ganiser des services de transport en commun. de créer des quartiers rési-

·dentiels en harmonie avec 'Ies établissements centraux, tels que hôpi-
taux, écoles, centres commerciaux, etc.

En ce qui concerne cette infrastructure Ja création en doit précisé-
ment être conçue par un organe central, les autorités supérieures ayant
fait entamer des travaux [construction d'un boulevard de ceinture,
rectification de l'Escaut rendant ce fleuve navigable pour des bateaux
de 1.300 t .. raccordements à la route Gand-Valenciennes) qui présen-
tent une occasion unique de servir de modè le d'aménagement du terri-
taire.

Enfin, la fusion proposée est encore dictée par la considération
qu'Audenarde doit en tant que commune centrale supporter actuelle-
ment des charges profitant aux communes environnantes, alors que
l'équité requiert que ces dernières y contribuent également. '

Les conseils communaux d'Audenarde, de Bevere, d'Edelare, de
Nederename et de Volkegem se sont ralliés à la proposition de fusion.

Les trois conseils communaux qui ont émis un avis défavorable
sont ceux de Leupegem, d'Eine et d'Ename,

Ces trois conseils allèguent en premier lieu qu'elles sont très viables
et que bon nombre de travaux ont été exécutés au profit de leurs
habitants, ce qui démontre qu'elles peuvent rester indépendantes.

Il n'est nullement prétendu que ces trois communes ne sont pas
viables et doivent comme telles disparaître. La question de la fusion
des 8 communes en cause ne dolt cependant pas être considérée dans
l'optique de chacune des communes séparément mais de l'ensemble de
ces communes, celles-ci formant une seule et même agglomération, une
seule ct même entité sociale, éprouvant des besoins identiques, de sorte
qu'elles doivent être placées sous une même autorité.

A présent, le conseil communal d'Eine, qui, le 9 avril 1962, s'était
prononcé cr. faveur de la fusion, invoque notamment que la population
est hostile à la fusion, que la distance d'Eine à Audenarde est trop
grande et que les parties agglomérées de la commune ne se sont pas
soudées à celles des autres communes sans solution de confinuité.

Ces arguments, même s'ils correspondent à I" réalité ne sont pas
de nature à énerver ceux qui plaident en faveur de la fusion, Le fait,
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Koninklijk besluit van 20 maart 19M,
houdende samenvoeging van de qemeenten
Bevere, Edelare, Eine, Ename, Leupegem,
Nederename, Oudenaarde en Volkeqem.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire,

De verruiminq der stad Oudenaarde is ecn pranqende kwestie ge-
worden. Deze stad, met een bevolking van 6,923 inwoners (op 31 de-
cernber 1961) leeft gekneld op cen uitcrst qerinqe oppervlakte (229 ha)
en heeft daardoor geen mogelijkheid tot expansie, terwijl de omliggende
qcmeenten op haar parasiteren, waardoor cen slechte financiëlc toestand
voor Oudenaarde is komen te ontstaan, terwi]l de ftnanciële toestand
der randqerneenten eerder gunstig is.

Zowel wat betreft de bebouwing als de sociale activitciten (geboor·
ten, kliniekcn, scholen, commerciële attractic, enz.} staat men in de
aq qlomerutic Oudenaarde voor een interdcpendcnte structuur, die geen
acht neernt met de verkapte adrnluistratievc begrenzing.

Op het kruispunt van wegen en spoorweqen, dat Oudenaarde is,
heeft zich, over de grenzen hcen van de omliggende gemeenten Bevere,
Leupegem, Edelare, Volkegem, Eine, Ename en Nederename, elk met
een zeer- beperkt grondgebied (behoudens Eine en Bevere die clk
over rcspccticvelijk 890 ha, en 652 ha, beschlkkcn, is het grondgebied
der overiqe qemeenten, qerinqer in oppervlakte dan 300 ha.) cen
sociaal-econornische entiteit qevormd, met een dicht vervlochten struc-
tuur.

Dit blijkt uit de omstandigheid dat de gemeenten Edelare, Bevere en
Leupegem (en in zekere mate Ename, Eine en een dccl van Volkegem)
een aanecnqesloten qehecl vorrncn en de natuurlijke verlengstukken
zijn van Oudenaarde, zodat een vreemdeling die zich In een dezer
qemeenten bevindt, zich gemakkelijk in Oudenaarde kan wanen, uit
de autochtonttcitsqraad der bevolking dat voor de ganse agglomeratie,
slechts 49.4 % bedraaqt, lerwijl het in cie audere auglomeraties van
Oost-Vlaandcren. veel hoger ligt, uit het qebrulk maken van kllniekcn
en materniteiten in Oudenaarde gelegen, uit hct feit dat de over-
grote meerderheid van de schoolgaande jeugd van de randqemecnten
normaal les volgt in Oudenaarde. uit de cornrncrclële attractie van
Oudenaarde op de randqemeenten, enz.

Met het ook op de toekomstiqc ontwikkclinq van de qroep qerneen-
ten waarvan sprake, zowel op economisch als op admlnistratle]
qebied, cie uitbouw van verschillcnde publieke voorzieninqen, het
aanleggen van openbare weqen, industriezones, enz" blijkt de sarnen-
voeging dezer qemeenten een dringende nocdzakelijkhctd.

Alleen eenzelfde bestuur voor de ganse Oudenaarde aqqlomeratie
kan het Immers op zich nernen orn de voor de industrialisatie verelste
infrastructuur te vestiqen. industrieterrelnen aan te !eggen, qemeen-
schappelijke vervoerdlensten in te richten, woonwijken uit te bouwen
in harmonie met de centrale voorzieninqcn zoals hospitalen, scholen,
winkelcentra, enz.

W<lt die infrastructuur betreft, dicnt het vestiqcn ervan juist thans
centraal qeconcipleerd te worden, nu de hogere besturen werken hebben
laten aanvanqen (aanleg van een rinqlaan, rechttrekktnq der Schelde,
waardoor deze stroom zou bevaarbaar worden voor schepen tot 1,300
ton, verbindinqen met de haan Gent- V alencienncs] die cen eniqe gele-
genheid bieden tot ecn rnodel van ruimtelijke ordeninq.

Ten slotte steunt de voorqesteldc samenvoeging nog op de over-
weging dat Oudenaarde als centraal gelegen qerneente thans verschel-
dene lasten moct draqen die ten goede komen aan de omliggende
qemeenten terwijl de billijkheid vergt dat deze gemeenten eveneens
voor deze lasten zouden instaan.

De qerneenteraden van Oudenaarde. Bevere, Edelare, Nederename
en Volkegem hebben een qunstiq advles over hct voorstel tot sarnen-
voeging uitgebracht,

De drie gemeenteraden die een onqunstiq advies hcbben uitqebracht
zijn deze van Leupegem, Eine en Ename, .

Deze drie qemeénteraden wijzen er vooreerst op dat zi] zeer leefbaar
zijn en tal van werken ten bate van hun bevolking hebben ultqevoerd,
waardoor het bewezen is dat zi]. zelfstandiq kunnen blijven.

Er wordt geensûns beweerd dat bedoelde gemeenten niet leefbaar
zouden zijn en als dusdanlq .moeten verdwijnen. De vraag van de
samenvceqinq van de 8 kwestieuse gemeenten moet echter niet gesteld
worden vanaf het eigen standpunt van iedere gemeente alz onderlljk,
maar wel van het geheel dezer qemcenten, die vermits zl] een en
dezelfde aqqlomeratle, een en dezellde sociale entiteit vormen, dczclfde
noden hebben tesamen onder één bestuur moeten qeplaatst worden,

De gemeenteraad van Eine, dewclke zlch op 9 april 1962 op gunstige
wijze over de samenvoeqlnq had uitqesproken, roept thans verder o.m,
in dat de bevolkinq tell zeerste tegen de samenvoeqinq gekant is, dat
de afstand tussen Eine en Oudenaarde te groot ts, alsmede dat de
bebouwing qeen, aaneenschakeling vorrnt met de huizen der overige
qemeenten.

Ook deze arqurnenten, zelfs in de veronderstelling dat zij met de
waarheid stroken, zijn zeker niet van aard om de redcnen die pleiten



en particulier, que les parties a\Jglomérées ne se sont pas soudées
il celles des autres communes est exact, mals l'on ne peut, par contre,
nier ~ ct c'est hl un point important - que, principalement le long
de la route qui relie Eine il Audenarde, cette contlnuité soit en voie de
réalisation,

En cc qui concerne plus particulièrement ravis du conseil communal
de Leupegem, voté à une faible majorlté cet avis repose. d'une part, sur
des raisons sentimentales qui doivent, bien entendu, être rejetées et
d'autre part, Sur le fait que Leupegem jouit d'une fiscalité peu élevée
et accuse une poussée démoq raphique.

Tout comme Edelare et Bevere, 1<. commune de Leupegem s'est
développée au détriment de la commune d'Audenarde dont le terri-
taire était trop exigu par rapport il la population. De là. l'accroisse-
ment démoqraphique de Leupegem, qui constitue dès lors davantage
un arqument en faveur de la fusion.

Tout comme Edelare ct Bevere. la commune de Leupegem est une
commune parasitaire, ce qui explique sa situatlon financière enviable.
sa faible fiscalité et ses avantages sociaux plus élevés. les charges qu'elle
supporte étant: plus légères gue celles d'Audenarde.

La députation permanente du conseil provincial de la Flandre Orien-
tale s'est, de son côté. déclarée favorable à la fusion des huit communes
intéressées.

Le nom à donner à la commune nouvellement constituée ne peut
être qu' Audenarde, étant donné que c'est là le nom de IR commune la
plus importante et qu'il est connu de tout le monde.

En ce gui concerne, enfin, le statut des agents des huit communes
supprimées, dont les intérêts pécuniaires et administratifs seront entiè-
rement sauvegardés, ainsi gue les autres conséquences pouvant résulter
de la fusion, ces questions seront réglées pal' un arrêté distinct, sur la
base de l'article 95 de la loi du 14: février 1961, d' expansion économique.
de progrès social et de redressement financier,

Sire, j'ai l'hèmneur d'être, de Votre Majesté. le très respectueux
et très fidèle serviteur.

Le Ministre,

ARRETE ROY AL.

BAUDOlliN,

Roi des' Belges.

A tous, présents et à venir, SALUT,

Vu la loi du 1'J février 1961, d'expansion économique. de progrès
social et de redressement Ilnancler, et notamment les articles 91 et 92.

Considérant que la fusion des communes de
Ename. Leupeqem, Nederename, Oudenaarde
pour des motifs 'd'ordre social et économique;

Vu les avis émis par les conseils communaux des communes de
Bevere, Edelare. Eine. Ename, Leupeqem, Nederename, Oudenaarde
et Volkegem;

Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial de la
Flandre Orientale;
. Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un Conseil d'Etat.
notamment l'article 2, 2" alinéa;

Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction

publique et de l'avis de Nos Ministres gui en ont délibéré en conseil,

Bevere. Edelare, Eine.
et Volkegem s'impose

Nous AVONS ARRÊTE ET ARRÊTONS;

Art-icle 1"'. - Les communes de Bevere, Edelare, Eine. Ename,
Leupegem, Nederename. Oudenaarde et Volkegem sont fusionnées en
une nouvelle commune 'lui portera Ie nam de Oudenaarde, avec un
chiffre de population de 21.282 à la date du 31 décembre 1961.

La nouvelle commune est autorisée à porter le titre de ville,

Article 2, _- Tous les droits. charqes, obligations et biens des com-
munes fusionnées passent à la commune nouvellement constituée de
Oudenaarde.

Article 3, -~ Les arrêtés, règlements et ordonnances en vigueur dans
les communes fusionnées sont maintenus pour le territoire pour lequel ils
ont été édictés, jusqu'au jour de leur abrcqatlon par le conseil corn-
munal de la nouvelle commune.

Article 4. ~ Les commlsslons d'assistance publique des COmmunes
Fustonnées sont dissoutes au jour de l'Installation des membres de la
commission d'assistance publique de la commune nouvellement con-
stituée.
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voor de samenvoeqinq te ontzenuweu, Wat in het bijzonder hot Ïeit
bctrcft dat cr qeen aaneenbebouwlnq ts met andere qerneenten, dit moet
toeqeqevcn worden, doch andcrdecls valt er nlet te loochenen, en dit
is van belanq, dat bijzonderlijk, langs de ban die Eine met Oude-
naardc verbindt, deze aaneenbcbouwlnq zich aan het voltrekken Is,

Wat ten slotte nog in het bijzonder het advies bctreft van de
gemeenteraad van Leupegem. dat met een qerinqe meerderheid werd
qenornen, dit is enerdeels gesteund op redcnen van sentirnentele aard
die vanzelfsprekend af te wijzen vallen, anderdccls op de omstandiq-
heid dat Leupegem ecn lage fiscalitelt en een grote demoqrafische
vooruitgang kent.

Zoals Edelare en Bevere. is Leupegem gegroeid dank zij Oudenaarde.
waarvan de bevolking op een te eng grondgebied leeft, Vandaar de
demografische aanqroei van Leupegem. welke diensvolqens eerder een
arqurnent ten voordele is der samenvoeging dan er tegen.

Leupegem is, evenals Edelare en Bevere, een parasitaire qemeente
en vandaar haar gunstige Hnanciële tocstand, haar lage Ïlscalttelt en
hogere sociale vcordelen, terwijl zij minder lasten te draqen heeft dan
Oudenaarde.

De Bestendiqe deputatie van de provtucieraad van Oost-Vlaandereu,
harerzljds, heeft zich op qunstiqe wljze uitgesproken ten voordele van
de sarnenvoeqinq van de acht betrokken qerneenten, ,

Wat de naarn betrelt die aan de nieuwgevormde qemeente moet
gegeven, deze kan slechts Oudenaarde zijn, gezien deze naam deze is
der belanqrtjkste qemeente en hij van een overbekendheid geniet.

Wat ten slotte de rechtspositie betreft van de leden van het per-
soneel van de acht opqehevcn qerneenten waarvan zowcl de geldelijke
als administratieve belangen volledig zullcn gevrijwaard wordcn, ais
mede de overiqe gevolgen die utt de sarnenvoeqinq kunnen voortsprui-
ten, zullen deze kwesties, op grond van artikel 95 van de wet van
14 februari 1961 voor ekonornische expansie, sociale vooruitgang en
Hnancleel herstel, bij afzonderlijk besluit qereqeld worden.

Sire. ik heb de eer te zijn van Uw Majesteit, de mecst qetrouwe
en ootmoediqe dienaar.

De Minister,

A. GILSON,

KONINKLIJK BESLUIT,

BOUDEWIJN,

Koning der Belqen,

Aan al/en die lW zijn en hierrui wezen zullen, ONZE GROET,

Gclet op de wct van 14 Fehruari 1961 voor ekonomische expansle,
sociale vooruitgang en Iinancieel herstcl, in het bijzonder de artikelen 91
en 92;

Overweqende dat de samenvoeging 'der gemeenten Bevere, Edelare,
Eine, Ename, Leupegem, Nederename, Oudenaarde en Volkegem zich
opdringt om redenen van sociale en ekonomische aard:

Gelet op de adviezen van de gemeenteraden der gemeenten Bevere,
Edelare, Eine, Ename. Leupegem, Nederename, Oudenaarde en Vol-
kegem;

Geler op het advles van de bestendiqe deputatie van de provlncie-
raad van Oost-Vlaanderen:

Gezten de wet van 23 december 1946 houdende oprichtlnq van de
Raad van State, inzonderhetd artikel 2. 2" lld:

Gezten de drinqende aard der zaak:
Op de voordracht van Onze Minister van Binncnlandse Zakcn en

Van het Openbaar Ambt en het advies van Onze Ministers die er in
de Raad hebben over beraadslaaqd,

HEBBEN W1J BESLOTEN EN BESLUITEN WI)

Arttkel 1, - De gemee~ten Bevere, Edelare, Eine. Ename, Leupegem.
Nederename. Oudenaarde en Volkegem worden samengevoegd tot een
nleuwe qemeente, qenaamd Oudenaarde, met een bevolklnqscijfer van
21.282 op 31 december 196 L

De nieuwe qemeente wordt toeqelaten de titel van stad te dragen,

Artikel 2. ~ Alle rechten, lastcn, verplichtinqen en bezittlnqen der
samengevoegde qemeenten g8<111over op de nieuw gevormde ge-
meente Oudenaarde.

Artikel 3, ~ De in de samengevoegde gemeenteIl van kracht zijnde
besluiten, reqlementen ell verordeningen behoudcn hun geldende kracht
voor het grondgebied voor dewclke zi] werden ultqevaardlqd, tot op
de daq hunner intrekking door de qemeenteraad van de nieuwe
gemeente,

Artikel 1. ~ De commlssiès van openbare .onderstand der sarnen-
gevoegde qemeenten worden ontbonden op de 'dag der installatic van
de leden der comrnissle van opcnbnre onderstand der nleuwqevormde
qerneente.
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Tous les droits, charges. obligations et biens des commissions d'assis-
tance publique dissoutes viennent respectivement au profit ou il charge
dl' la commission d'assistance publique de la commune nouvellement
constituée.

Article 5. - A la date fixée par la loi électorale communale pour le
renouvellement général des conseils communaux en 1964. ou, le cas
échéant. il Ja date a déterminer par le Roi. il sera procédé il l'élection
d'un conseil communal pour la commune nouvellement constituée.

Il sera procédé il cette élection par les collèges électoraux réunis des
communes il supprimer.

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent
une copie des listes électorales. l'l'Vues. en 1963. au commissaire de
l'arrondissement de Oudenaarde. lequel les unira en une liste unique.
par voie d'arrêté, et les transmettra ensuite au collège des bourg-
mestre et échevins de Oudenaarde.

Artiele 6. ~ Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi commu-
nale. le nombre des membres du nouveau conseil. en Cl: compris le
bourgmestre et les échevins, est fixé. pour la durée du premier
mandat, il 19. et celui des échevins a 5.

Article 7. ~ La répartition des électeurs en sections de vote, la
désiqnation des locaux de vote et la convocation des électeurs au
scrutin se font exdusivement par le collège des bourgmestre et échevins
de Oudenaarde. Les collèges des bourgmestre et échevins de Bevere.
Edelare. Eine. Ename. Leupegem. Nederename et Volkegem fourniront,
à cet effet. les renseig nements nécessaires.

Article 8. ~ Par dérogation à l'article 21 de la loi électorale com-
munale et au modèle de convocation pour les éjections communales
annexé il l'arrêté royal du 9 novembre 1951, les rioms des conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations.

Article 9. ~ Les autorités des huit communes fusionnées assureront
['aménagement des bureaux de vote établis dans leur commune. La liste
avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat communal
de Oudenaarde. pour y être déposée il l'inspection du public.

Article 10. ~ Le collège des bourgmestre et échevins de Oudenaarde
est seul compétent pour assumer les taches imposées aux autorités

\ communales par l'article 9 de la loi électorale communale et pour
recevoir les communications à adresser ct adressées à ces autorités.

Article 11. - Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux es] fixé par le conseil communal de Oudenaarde.

Article 12, - Le commissaire de l'arrondissement de Oudenaarde
contrôle l'exécution des dispositions des articles 7 il 10 du présent arrêté
et prend à cette fin toutes les mesures utiles.

Article 13. - Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la loi
électorale communale et relatives a l'approbation 'ou à l'annulation des
élections, seront adressées aux conseils communaux des huit communes
fusionnées.

Article 14. ~- En cas d'annulation totale ou partielle des élections
le corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal de
Oudenaarde en vue de l'organisation de nouvelles élections.

Articie 15. - Le bourgmestre de Oudenaarde procèdera à l'instal-
lation du nouveau conseil communal.

Article 16. - Pour la détermination de l'ordre des preseances des
conseillers communaux il est tenu compte, pour les conseillers réélus
des huit communes fusionnées. de leur ancienneté antérieure en qua-
lité de conseiller communal. En cas d'ancienneté égale la préséance
est accordée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix
aux nouvelles élections.

Article 17. - Le présent arrêté entrera en vigueur après ratification
par la loi.

Toutefois les dispositions prévues sous les articles 1 a 4 n'acquièrent
force obligatoire que Ie [our de l'Installat.on du conseil communal de
la nouvelle commune.

Article 18, ,- Non-o Ministre de l'Intérteur et de la Ponction Pu-
blique est chargé de 'l'exécution du présent arrêté.

Donné il Bruxelles le 20 mars 1964.

PAR LE ROI:

Le Ministre de~l'lnt€:rleur et de le Fonction Publique,
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Alle rechten, lastcn, verplichtinqen en bezittingen der ontbonden
comrnissies van opcnbarc onderstand komen ondcrscheidcnh] k teri bate
of ten laste van de commisslc van openbare onderstand der nicuw-
gevormde qerneente.

Artikei 5. - Op de door de qemeentekleswet bepaalde daturn VOOr
de algemene vernieuwing van de qemcenteraden in 1964. of eventucel
op de door de Koning te bcpalen daturn, zal worden overgegaan tot
de verkiezing van e en gemeenteraad voor de nieuwgevormde gemeente.

Tot deze verkiezinq wordt overqeqaan door de verenlqde kies-
colleqes van de op te heffen qerneenten.

Te dien einde sturen de sche pencolleqes dezer gemeenten ecn afschrlft
van de in 1963 herzlene kiezerslijsten aan de arrondissernentscommis-
saris van Oudenaarde die ze bij bcsluit tot ccn enkelc vercniq t en ZP

daarna overrnaakt aan hct colleqe van burqemeester en schepcnen van
Oudenaarde.

Artikel 6. - Bij aEwijking van de artikelen 3 en 4 van de qemeente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden van
de nieuwe raad met inbegrip van de burqemcester en de schepenen.
op 19. en dat der schepenen op 5 vastqesteld.

Artikel 7. ~ De indeling van de kiezers in stemafdelinqen, de aan-
wijzing der sternlokalen en de oproeping van de kiezers voor de stem-
ming geschiedeu -uttsluitend door het college van burqemeestcr en
schepenen van Oudenaarde. De colleges van burgemeester en sche-
peuen van Bevere. Edelare. Eine. Ename. Leupegem. Nederename en
Volkegem verstrekken hiertoe de nodiqe inlichtinqcn,

Artikel 8. ~ Bij afwijking van artikcl 21 van de qernecntekleswet en
van het hi] het koninklijk beslult van 9 novernber 1951 qevoeqde model
van oproepingsbrief. voor de qemeenteraadsverklezlnqen, worden de
namen van de uittredrnde raadsleden niet vermeld op de oprocpinqs-
brieven.

Artikel 9. ~ De overheden van de acht samengevoegde gemeenten
zorqen voor de inrichting van de in hun qemeente gevestigde stem-
bureaus. De lijst met de samenstellinq der bureaus wordt overqernaakt
aan het gemeentesecretariaat van Oudenaarde, om er ter inzage van het
publiek te worden gelegd.

Artikel JO. ~ Het college van burqemeester en schepcnen van
Oudenaarde is uitsluitend bevoegd voor het uitvoeren van de taken bij
artikel 9 Van de gemeentekieswet aan de gemeenteoverbeid opqeleqd en
VOOr het ontvangen van de aan deze ovcrheid te richten en gerichte
mededelinqen.

Artikel 11, - Het bcdraq van het presentiegeld voor de leden del'
bureaus wordt vastqesteld door de qerneenteraad van Oudenaarde,

Artikel 12. - De arrondissementscommissaris van Oudenaarde houdt
toezicht op de uitvoerinq van de bepalingen van de artikelen 7 tot 10
van dit hesluit en treft hter.oe alle dienstiqe rnaatreqelen.

Artikei 13. ~ De bij de artikelen 76 en 77 van de qerneentekieswet
voorziene notiflcaties betreffende de goedkeuring of de vernietlq ing
van de verkiezingen dienen gericht aan de gemeenteraden van de
acht samengevoegde gemeenten.

Artikel 14, ~ In geval van qehele of gedeeltelijke vernietiqinq van
de verkleztnqen wordt het kiezerskorps opnieuw opqeroepen door de
gemeenteraad van Oudenaarde met het oog op het inrichten van
nieuwe verkiezinqen.

Artikel 15. ~ Tot de aanstellinq van de nieuwe qemeenteraad wordt
overqeqaan door de burqerneester van Oudenaarde.

Artikel 16. ~ Voor de vaststr-llinq van de rangorde der qemeente-
raadsleden wordt voor de herkozen raadsleden ult de acht sarnen-
gevoegde qemeenten rckeninq gehouden met hun vroeqere anciënniteit
als raadslid. Bij gelijke anciënniteit wordt de voorranq gegeven aan
het raadslid dat bi] de nieuwe verkiezinqen het hoogste aantal stemrnen
bekwarn,

Artikel 17, - Dit besluit treedt Invoeqe, na bekrachtiqinq ervan door
de wet.

De bepaltnqen vervat onder de artikelen 1 tot 4 treden nochtnns
eerst in werking op de dag van de installatle van de qerneenteraad
van de nieuwe gemeente.

Artikel 18. ,~ Onze Minister van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de ultvoerinq van dit besluit.

Gegeven te Brussel, de 20 maart 1964.

BAUDOUIN.

VAN KONINGSWEGE:

De Minister vall Binnenlendse Znken ell oan he: Openbailt Ambt,

A. GILSON.



Ärrêtê royal du 20 mars 1964
portant fusion des communes

de Meldert, Neervelp, Opvelp ct Willebrinqen.

RAPPORT AU ROL
Sire,

Les communes de Meldert, Neervelp, Opvelp et Willebringen
(arrondissement de Louvain) sont quatre petites communes rurales,
dont l'importance ressort du tableau ci-après :
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Koninklijk besluit van 20 maart 1964,
houdende samenvoeging van de qemeenten
Meldert, Neervelp, Opvelp, Willebringen.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire.

De qerneenten Meldert, Neervelp, Opvelp en Willebringen (arron-
dissement Leuven) zijn vier kleine plattelandsqemcenten. Hun omvang
is de volqende :

Population <tu Super- Bevolking op Opper-
31.12.1961 ficie 31.12.1961 vlakte

Meldert ... 851 869 Meldert ... 851 869
Neervelp 171 261 Neervelp 471 264
Opvelp ... 730 656 Opvelp ... 730 656
Willebringen 673 532 Willebringen 673 532

Total 2728 2321 ha. Totaal 2728 2321 ha.

Elles sont, pour ainsi dire, inviables et si elles parviennent à équi-
librer leur budget, ce n'est gue grâce à une fiscalité très élevée,

Elles constituent un ensemble justifié au point de vue géographique,
et il appert que sur le plan social, les contrastes sont également inexis-
tants.

Il s'agit, en effet, de communes purement agraires, dont les habitants
présentent un caractère identique. Il règne, en outre, une très bonne
entente entre les populations et, en outré, on y participe aux mêmes
divertissements et réjouissances.

La fusion des quatre communes intéressées en une seule commune,
fera naître une entité administrative qui pourra assumer efficacement
les tâches qui incombent actuellement aux administrations locales, ce
qui ne serait pas le cas, si les communes restent séparées,

Au surplus, après un certain temps les avantages de la fusion se
feront également sentir sur le plan financier,

Tous les conseils communaux intéressés à la fusion ont émis un
avis défavorable,

Les conseils communaux de Neervelp et de Willebringen invoquent
uniquement le résultat des référendums organisés en ces communes,
résultat qu'il est impossible de prendre en considération, étant donné
qu'en la matière, ce n'est pas la volonté mais l'intérêt de la population
gui doit primer.

Le conseil communal de Meldert aussi invoque, de son côté, le résul-
tat d'un référendum. mais il signale, en ordre principal, que la com-
mune est viable au point de vue financier. Ainsi qu'il a été dit ci-dessus,
cette viabilité n'est due qu'à une fiscalité très élevée, alors que, d'autre
part, il résultait d'une enquête relative à la situation financière des
quatre communes, qu'en cas de Iusion de Meldert avec les trois autres
communes, il en découlera. pour les habitants de Meldert, un allègement
sensible de la charge fiscale,

Tant le conseil communal de Meldert que celui d'Opvelp invoquent,
d'autre part. mais ce à tort, les distances trop grandes à parcourir par
leurs habitants, gui veulent se rendre au nouveau siège administratif,

Les autres arguments invoqués par ces conseils communaux sont
J'ordre subsidiaire et ne peuvent, en aucun cas, énerver les motifs qui
militent en faveur de la fusion.

La Députation Permanente du conseil provincial du Brabant, de SOn
côté, estime que la nouvelle entité ne devrait englober que les trois
communes de Willebringen. Opvelp et Neervelp et que la commune
de Meldert doit être maintenue séparément,

L'attitude de la Députation Permanente est incompréhensible en ce
qul concerne Meldert et. de toute manière, intenable. Tout comme [es
trois autres communes. Meldert est une commune naine, laquelle a tout
Intérêt,. ne fût ce qu'en raison de sa situation financière, à être fusion,
née avec les trois autres communes, D'autre part, il s'avère impossible
de -fusionner Meldert avec une autre commune.

Quant au nom à donner à la nouvelle commune, il y a lieu de tenir
compte du fait gue les quatre communes sont sensiblement d'une impor-
tance égale et qu'aucune d'entre elles n'a acquis une célébrité histo-
rique. Dans le présent cas. il est proposé de donner le nom d'un
quartier situé au centre.

C'est ainsi que parait indiqué le nom de s Honsem », un quartier
de Willebringen. situé au centre de la nouvelle commune et attenant
tant if Opvelp et Neervelp qu'à Meldert,

En ce qui concerne, enfin, le statut des agents des quatre communes
supprimées. dont les intérêts pécuniaires et administratifs seront entière-
ment sauvegardés. ainsi que les autres conséquences pouvant résulter
de la fusion, ces questions seront réglées pal' un arrêté distinct, sur

Zij zijn praktisch niet leefbaar en zo zi] hun begroting in evenwicht
weten te houden, dan Is het slechts dank zt] een zeer zware belastinq-
druk.

T'ezamen vormen zij cen qeoqrafisch verantwoord geheel en ook
sociaal qesproken blijken el' geen tegenstellingen te bestaan.

Het gaat hier imrners om louter agrarische qemeenten, waarvan de
inwoners hetzelfde karakter vertonen. De bevolking komt bovendien
zeer goed overeen en er bestaat zelfs een gemeenschappelijk ont,
spann inqsleven.

De samenvoeging der vier betrokken gemeenten tot een enkele
gemeente zal een bestuurseenheid doen ontstaan, die de taken die in
de huldiqe tijd de lokale besturen te beurt vallon, op behoorlijke wijze
kan uitvoeren, hetqeen niet het qeval is indien zij afzonderlijk blijven.

Na verloop van tijd zal het voordeel der samenvoeging zich daaren-
boven ook op financieel qebled laten qelden.

Al de bij de samenvoeging betrokken qemeenteraden hebben een
ongunstig advics gegeven.

De gemeenteraden van Neervelp en Willebringen beroepen zich
alleenlijk op de uitslag van de in deze çemcenten gehouden volks-
raadpleqinq, uitslaq waarmede qeen rekeninq kan gehouden worden,
gezien ter zake niet de wil doch het belang der bevolking moet gelden.

Zijnerzijds roept de qemeenteraad van Meldert ook de uitslag ener
volksraadpleging ln doch wijst er in hooldzaak op dat de gemeente
financieel leefbaar is. Zoals hoqer gezegd is dit evenwcl slechts te
wijten aan een zeer hoge belastingdruk, terwijl anderdeels een onder-
zoek betreffende de flnanciële toestand der 4 gemeenten heeft nit-
gewezen dat in geval van samenvoeging Van Meldert met de drie
overige qerneenten, een gevoelige vermindering van de belastingdruk
voor de inwoners van Meldert zal tengevolge hcbben.

Zowel de gemeenteraad van Meldert als die van Opvelp wijzen
anderzljds, doch zulks ten onrechte, op de afstanden die voor hun
inwoners te groot zouden zijn cm zich naar de nieuwe bestuurszetel
te begeven.

De overiqe door deze gemeenteraden ingeroepen arqumenten zijn
van bijkomstiqc aard en kunnen in alle geval de beweegredenen die
pleiten voor de samenvoeging nlet ontzenuwen.

De Bestendiqe Deputatic van de provincieraad van Brabant harer-
zijds ls de mentnq toegedaan dat de nieuwe entiteit slechts uit de drie
gemeenten WlIlebringen, Opvelp en Neervelp zou moeten bestaan en
dat de gemeente Meldert afzonderlljk dient behouden.

De stelling' van de Bestendige Deputatie is, wat Meldert betreft,
niet te begrijpen en is in ieder gevalonhoudbaar. Meldert is evenals
de overiqe drie gemeenten een dwerqqemeente, die el', qelet, al ware
het maar op haar financiële toestand, alle belang bij heeft om bij de
drie overiqe qerueenten gevoegd te worden. Anderdeels blijkt het niet
moqelijk om Meldert 'bij ecn andere gemeente te voeqen,

Wat de naam betreft die aan de nieuwe gemeente moet worden
gegeven, dient rekening gehouden te worden met de omstandigheid
dat de vier gemeenten in belangrijkheid nagenoeg dezelfde zljn en
qeen enkele hunner namen een werkelijk bekende histortsche klank
heeft. In onderhavig geval wordt voorgesteld de naam te nemen van
een centraal qeleqcn wijk,

Aldus lijkt de naam « Honsem » aanqewezen, cen wijk van Wil-
lebringen, gelegen in het midden van de nieuwe gemeente en palende
zowel aan Opvelp en Neervelp als aan Meldert.

Wat ten slotte Je rechtspositle betreft van de leden van het per-
soneel van de viel' opqeheven qemeenten waarvan zowel de qeldelljke
als administratieve belangen volledig zullen gevrijwaard worden, als-
mede de overlqe gevolgen die ult de samcnvoeqlnq kunnen voort-
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13 base de l'article 95 de la loi du 11 février 196 Ld' expansion écono-
mique, de progrès social et de redressement financier.

Sire, j'ai l'honneur d'être, de Votre Majesté, le très respectueux et
très fidèle serv itcur.

. Le Ministre,

A. GILSON.

ARRETE ROY AL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents ct il venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement Iinancier, et notamment les articles 91 et 92;

Considérant que la fusion des communes de Meldert. Neervelp,
Opvelp ct Willebringen s'impose pour des raisons sociales et écono-
miques;

Vu les avis émis par les conseils communaux des communes de
Meldert, Neervelp, Opvelp ct Willebringen;

Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial du
Brabant;

Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un Conseil d'Etat,
notamment l'article 2, alinéa 2;

Vu J'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction

Publique et de l'avis de Nos Minlstres qui en ont délibéré en conseil,

NOllS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Article 1"'. ~ Les communes de Meldert. Neervelp, Opvelp et Wille-
bringen sont fusionnées en une nouvelle commune, qui portera le
nam de Honsern, avec un chiffre de population de 2,728 habitants à
la date du 31 décembre 1961.

Article 2, ~ Tous les droits, charges. obligations et biens des
communes fusionnées passent à la commune. nouvellement constituée
de Honsern.

Article 3. ~ Les arrêtés. rêglements et ordonnances en vigueur dans
les communes fusionnées sont maintenus pour le territoire pour lequel
ils ont été édictés, jusqu'au jour de leur abrogation par le conseil
communal de la nouvelle commune.

Article 4. ~ Les comrmssrons d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes au jour de l'installation des membres de la
commission d'assistance publique de la commune nouvellement consti-
tuée.

Tous les droits. charges, obligations et biens des commissions d'assis-
tance publique dissoutes viennent respectivement au profit ou à charge
de la commisslon , d'assistance publique de la commune nouvellement
constituée.

Article 5. ~ A la date fixée par la loi électorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou, le cas
échéant, à la date à déterminer par le Roi, il sera procédé à l'élection
d'un conseil communal pour la commune nouvellement constituée.

Il sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis des
communes à supprimer.

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent
une copie des listes électorales, revues en 1963, au commissaire de
l'arrondissement de Louvain lequel les unira en' une liste unique, par
voie d'arrêté, et les transmettra ensuite au collège des bourgmestre et
échevins de Willebringen.

Article 6, ~ Par dérogation aux articles 3 et 4 de la lol communale,
le nombre des membres du nouveau conseil, en ce compris le bourg-
mestre et les échevins, est fixé, pour la durée du premier mandat. à .11.
et celui des échevins à 3.

Article 7. ~ La répartition des électeurs en sections de vote, la
désignation des locaux de vote et la convocation des électeurs au scrutin
se font exclusivement par le collège des bourqrnestre et échevins de
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sprulten, zullen deze kwesties, op grond van artlkel 95 van de wet
"an 1-1 fcbruan 1961 voor economische cxpansie, sociale vooruitqanq
en Iinanci cel bcrstel. bij afzond •.•rlijk bcsluit geregeld worden.

Sire, ik heb de eer te ztjn van Uwe Majesteit, de mccst getrouwe
en ootmoedige dienaar,

De Ministec,

KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIJN,

Koninq der Belqen,

Aatl al/en die 'nll zijn en hierna wezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 14 Iebruarl 1961 voor ekonomische expansie,
sociale vooruitqanq en Iiuancieel herstel, in het bijzonder de artikelen
91 en 92;

Overweqende dat de samenvoeging der qemeenten Meldert, Neervelp,
Opvelp en Willebringen zich opdringt om sociale en ekonornlsche
redenen:

Gelet op de adviezen van de gemeenteraden der gemeenten Meldert,
Neervelp, Opvelp en Willebringen;

Gelet op het advies van de bestendiqe deputatie van de provincie-
raad van Brabant;

Gezien de wet van 23 deccmbcr 1946 houdende oprichting van een
Raad van State, inzonderhetd op artikel 2, 2< lid:

Gelet op de dringende aard der zaak: .
Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en

van het Openbaar Ambt en het advies van Onze Minlstcrs die er in
de raad hebben over beraadslaaqd,

HEDBEN Wlj BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Artikel 1. ~ De gemeenten Meldert, Neervelp, Opvelp en Wille-
bringen worden samengevoegd tot een nieuwe gemeente, genaamd
Honsem, met een bevolklnqscljfer van 2.728 op 3i' december 1961.

Artikel 2, ~ Alle rechten, lasten, verplichtinqen en bezittînqen der
samenqevoeqde gemeenten gaan over op de nieuw gevormde qerneente
Honsem.

, Astikel 3, De in de samengevoegde qemeenten van kracht zijnde
besluiten, reqlementen en verordeninqen behouden hun qeldende kracht
voor het grondgebied voor dewelke zi] werden uitgevaardigd, tot
op de dag hunner intrekking door de gemeenteraad van de nieuwe
qemeente.

Artikel 4, ~ De commissies 'van openbare onderstand der sarnen-
gevoegde gemeenten worden ontbonden op de dag der installatie van
de leden der commtssie van openbare onderstand der nteuwqevormde
gemeente,

Alle rechten, lasten, verplichtingen en bezittingen der ontbonden
commissies van openbare onderstand komen onderschetdenltjk ten bate
of ten laste van de cornmissie van openbare onderstand der nieuw-
gevormde qemeente.

Artikel 5, ~ Op de door de gemeentekieswet bepaalde datum voor
de alqernene 'vernieuwing van de qerneenteraden in 1964, of eventueel
op de door de Koning te hepalen datum, zal worden overgegaan tot
de verkiezing van een qemeenteraad voor de nleuwqevorrnde gemeente.

Tot deze verkiezlnq wordt overgegaan door de vereniçde kiescolleqes
van de op te heffen qemeenten.

Te dien einde sturen de schepencolleqes deze,' qerneenten een afschrift
van de in 1963 herziene klezerslljsten aan de arrondlssemeutscommls-
raris van Leuven die ze bi] beslult tot een enkele vereniqt en zc daarna
overmaakt aan het colleqe van burgemeester en schepenen van Wille-
bringen.

Artike! 6. Bij ~fWijking van de artlkelen 3 en 4 van de qemeente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden
van de nieuwe raad met inbegrip van de burgemeester en de schepenen,
op Il en dat del' schepenen op 3 vastqesteld.

Artikel 7, ~ De indeling van de kiezers in stemafdelingen, de aan-
wiJzing der stemlokalen en de oproepinq van de kiezers voor de stem-
ming geschieden ultslultend door het collcqe van burqernecster en



Willebringen. Les collèges des bourgmestre et échevins de Meldert,
Neervelp et Opvelp fourniront, il cet effet, les renseignements nëces-
.saires.

Article 8. ~ Par dérogation il l'article 21 de la loi électorale com-
munale et au modèle <le convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 195 L les noms des conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocattons..

Article 9. - Les autorités des quatre communes fusionnées assureront
l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur commune. La liste
avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat communal
de Willebringen, pour y être déposée à l'inspection du publie.

Article la. - Le collège des bourgmestre et échevins de Willebrin-
gen est seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités
communales par J'article 9 de la loi électorale communale et pour
recevoir les communications ,; adresser et adressées à ces autorités.'

Article 11. ~ Le montant des jetoris de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Willebrinqen.

Article 12. - Le commissaire de l'arrondissement de Louvain con-
trôle J'exécution des dispositions des articles 7 à 10 du présent arrêté
et prend à cette fin toutes les mesures utiles.

Article 13. ~ Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la loi
éJ~ctorale communale et relatives à l'approbation ou à l'annulation
des élections, seront adressées aux conseils communaux des quatre
communes fusionnées.

Article 14. ~ En cas d'annulation totale ou partielle des elections
le corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal
de Wiilebringen en vue de l'organisation de nouvelles élections.

Article 15. ~ Le bourgmestre de Willebringen procédera à l'instal-
lation du nouveau conseil communal.

Article 16. ~ Pour la détermination de l'ordre des préséances des
conseillers communaux il est tenu compte, pour les conseillers réélus
des quatre communes' fusionnées, de leur ancienneté antérieure en
qualité de conseiller communal. En cas d'ancienneté égale.la préséance
est accordée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix
aUX nouvelles élections.

Article 17. ~ Le présent arrêté entrera en vigueur après ratification
par la loi.

Toutefois les. dispositions prévues sous les articles I à 4 n'acquièrent
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de
la nouvelle commune.

Article 18. ~ Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction publi-
que est chargé de rexécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 mars 1961.

PAR LE ROI:

Le Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique,
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schepenen van Willebrinqen. De colleges van burqemeester en sche-
penen van Meldert, Neervelp en Opvelp verstrekken hiertoe de nodige
inlichtingen .

Artikel S. - Bij afwijking van artikel 21 van de gemeentekieswet
en van het bl] het koninklijk besluit van 9 november 195i gevoegde
model van oproepinqsbrlef, voor de gemeenteraadsverkiezingen, worden
de namen van de uittredende raadsleden niet vermeld op de oproepinqs-
brlevcn.

Artikcl 9. ~ De overheden van de vier samenqevoeqde gemeenteu
zorgen voor de inrichting van de in hun qemeente gevestigde stem-
bureaus, De lijst me! de samenstellinq der bureaus wordt overgemaakt
aan hct qerneentesecretorlaar van Willebringen, om cr ter inzage van
het publlek te worden gelegd.

Artikel JO. ~ Het college van burqerneester en schepenen van Wille-
brlnqen is ultsluitend bevoegd voor het uitvoeren. van de taken bij
artikel 9 van de qemecntekleswet aan de qemeenteoverhcld opgelegd
en voor het ontvanqcn van de aan deze overhcid te richten en gerichte
mededelinqen.

Artikel Il. - Het bedrag van het presentieqeld voor de Ieden der
bureaus wordt vastgesteld door de gemeenteraad van Willebringen.

Artikel 12. ~ De arrondlssernentsconunissarts van Leuven houdt toe-
zicht op de uitvoering Van de bepalingen van de artikelen 7 tot JO
van dit besluit en treft hiertoe alle dienstige maatregelen.

Artikel 13. - De bij de artikelen 76 et 77 van de gemeentekie~wet
voorziene notificaties betreffende de goedkeuring of de vernietiqinq
van de verkiezingen dienen gericht aan de gemeenteraden van de vier
samengevoegde gemeenten.

Artikel 11. - In geval van gehele of qedeeltelijke vernietiging van
de verkiezingen wordt het kiezerskorps opnieuwopgeroepen door de
gemeenteraad van Willebringen met het oog op het inrichten van
nieuwe verkiezinqen,

Artikel 15. - Tot. de aanstelling van de nieuwe qemeenteraad wordt
overgegaan door de burqemeester van Willebringen.

Aitikel 16. - Voor de vaststelling van de rangorde der qemeente-
raadsleden wordt voor de herkozen raadsleden uit de vier sarnen-
gevoegde qerneenten rekening qehouden met hun vroegere anciënniteit
als raadslid. Bij gelijke anctënnitelt wordt de voorrang gegeven aan
het raadslid dat bij de nieuwe verkiezingen het hoogste aantal stemmen
bekwam,

Artikel 17. - Dit besluit treedt in voeqe, na bekrachtiging ervan
door de wet,

De bepalingen vervat onder de artikelen 1 tot 'I treden nochtans eerst
in werking op de dag van de installatie van de qemeenteraad van de
nieuwe qemeente, '

Artikel 18. - Onze Mlnlster van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 Maart 1961.

BAUDOUIN.

VAN KONINGSWEGB:

De Minister van Binnenlendse Zoken en van het Openbes» Ambt,

A. GILSON,
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Arrêté royal du 20 mars 1964
portant fusion des communes

de Halen et Loksbergen.

RAPPORT AU ROI.

Sire,

Les communes de Halen et de Loksbergen, qui comptaient au 31 dé-
cembre 1961, respectivement 3.431 et 1.620 habitants sur une super-
ficie de 1949 et de 722 ha .. sont deux communes, dont l'une est pour
ainsi dire englobée dans les limites de l'autre. La plus grande partie
de la limite de Loksbergen coïncide avec celle de Halen, et il se
conçoit donc parfaitement que la commune de Loksbergen, de par sa
situation géographique a formé, jusqu'en 1866, une communauté avec
la commune de Halen. Si en 1866, le hameau de Loksbergen a été
érigé en commune distincte. ce n'était pas parce que. à l'époque une
autre vision sur ce problème a prévalu, mais bien parce que des motifs
d'ordre purement secondaire ont milité en faveur de la séparation, et
notamment le fait que l'ancien hameau était déshérité dans le domaine
dès seuls locaux scolaires, ce qui présentement n'est plus à craindre. et
puis la distance, qui vu les moyens modernes de transport, n'est plus
un argument à retenir.

La structure sociale et économique des populations est identique, Les
deux communes ont un caractère partiellement industriel et partiellement
agraire, bien que le caractère industriel soit plus prononcé à Halen qu'à
Loksbergen, (il né s'agit ici que de petites industries). En tout cas,
l'antithèse commune industrielle - commune agraire n'existe pas ici.
Au contraire, une fois fusionnées. les deux communes se compléteront
harmonieusement.

En ce qui concerne la mentalité des populations, celle-ci présente les
mêmes caractéristiques, La prétendue mentalité propre au Haqeland se
retrouve aussi bien à Loksbergen qu'à Halen.

Ainsi pour des motifs cl'ordre géographique et en raison de la com-
munauté sociale et économique qui en est résultée entre Loksbergen et
Halen, il est de l'intérêt des deux populations que ces deux communes
soient placées sous une même autorité,

Le conseil communal de Halen ne s'est pas prononcé ouvertement en
faveur de la fusion et s'est retranché derrière la formule suivante: « S'il
est à souhaiter que la commune de Loksbergen soit rattachée à une autre
commune, le conseil communal est d'avis qu'il serait logique de reqrou-
pel' ces deux communes qui jusqu'en 1866 ont formé une seule corn-
mune. »

Le conseil communal de Loksbergen de son côté, s'est prononcé
à l'unanimité contre la fusion proposée. en alléguant en premier lieu
l'appréhension injustifiée de la commune à se voir traiter en parent
pauvre par la nouvelle commune, ainsi que les arguments déjà réfutés
ci-dessus tirés de la différence de mentalité entre les deux groupes
de population et de la qrande distance entre les deux centres et en se
basant, en second lieu, sur le résultat d'un réferendum, dont il ressortirait
que les habitants se sont prononcés pratiquement fl l'unanimité contre
la fusion. Ce résultat est, à mon avis, un argument peu pertinent, puisque
seul l'intérêt des habitants compte et non pas la volonté, le plus souvent
exprimée sans connaissance de cause,

La députation permanente du conseil provincial du Limbourg s'est
ralliée au projet de fusion,

Il est- proposé de donner le nom de Halen à la nouvelle commune,
puisque c'est là le nom de la commune de loin la plus importante des
deux et que ce nom a acquis une célébrité historique au cours de la
première guerre mondiale.

En ce qui concerne enfin, le statut des agents des communes suppri-
mées, dont les intérêts pécuniaires et administratifs seront entièrement
sauvegardés. ainsi que les autres conséquences pouvant résulter de
la fusion, ces questions seront réglées par un arrêté distinct, sur la base
de l'article 95 de la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de
progrès social et de redressement financier.

Sire, j'ai l'honneur d'être, de Votre Majesté, le très respectueux et
très fidèle serviteur.

Le Ministre,
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Koninklijk besluit van 20 maart 1964,
houdende samenvoeging van de qemeenten

Halen en Loksbergen.

VERSLAG AAN DE KONING.

Sire.

De gemeenten Halen en Loksberqen, die op 31 december 1961 respec-
tievelijk 3.431 en 1.620 mwoners telden op een oppervlakte van 1949
en 722 ha, zijn als het ware in elkaar gelegen. Het qrootste deel van
de grens van Loksbergen is qcrneenschnppelijk met deze van Halen en
het is dan ook niet te vcrwonderen dat de gemeente Loksbergen, wegens
deze geografische ligging, tot in 1866 met de gemeente Halen sarnen
een qemeenschap heeft gemaakt. Zo Loksbergen in 1866 een afzonder -
Iijke gemeente is geworden, dan is het niet omdat men het toen anders
heeft Inqezien, doch om loutere bijkomstige redenen, nI. de toenmalige
stiefmoèderlijke behandeling op gebied allcenlijk der schoollokalen voor
dewelke thans niet meer te vrezen valt en om redenen van afstand die
in de huidige tijd, gezien de moderne verkeersmiddelen. verdwenen zijn,

De sociaal-econornische structuur der bevolking is identisch. Beiden
zijn deels industrieel, deels aqrarlsch, laat het nu nog zijn dat er meer
nijverhetd (kleinnijverheid dan nog) is in Halen dan in Loksbergen.
De antithese industriêle qemeente-landbouwqemeente bestaat hier in
alle geval niet, Integendeel. eens samengevoegd, zullen beide gemeenten
elkander harmonisch aanvullen,

Wat de mentaliteit der Inwoners betreft, deze vertoont dezelfde
karaktertrekken. De zogenaamde Hagelandse mentaliteit is zowel te
Loksbergen als te Halen aanwezlq.

Om qeoqrafische redenen aldus en de deswegens ontstane sociale en
economlsche qerneenschap tussen Halen en Loksbergen, is het in het
belanq van beider bevolkinq, dat de twee gemeenten onder eenzelfde
zeqqinqsmacht zouden qesteld worden.

De gemeenteraad van Halen heeft zich niet openlijk ten voordele van
de samenvoeqinq uitqesproken en zich verschuild achter de volgende
formule : «Indien het qewenst is dat de gemeente Loksbergen bij een
andere gemeente moet gevoegd worden, is de qemeenteraad van oordeel,
dut het loqisch is deze gemeenten, welke tot in 1866 een qerneente
hebben ultqernaakt, te:"g zouden sarnenqevocqd worden.»

De qemeenteraad van Loksbergen. zijnerzijds, heeft zlch met alqe-
meenheid van sternmen tegen de voorgestelde samenvoeging uitqe-
sproken, zich beroépendc in hoofdzaak op de zeer ongewettigde vrees
dat Loksbergen door de nieuwe qemecnte stiefmoederlijk zoubehandeld
worden en, anderdeels, vooreerst op de hierboven reeds weerleqde arqu-
mentent geput uit het verschil van mentaliteit tussen beide bevolkinqs-
qroepen en de verre afstand tussen de twee centra, en tweedens, op
de uitslaq van ee", volksraadpleging waaruit wu blijken dat de bevel-
king zich practisch met algemeenheid van stemmen tegen de sarnen-
voeging vcrzct, Deze uitslag Is, naar mljn oordeel, evenwel niet ter-
zake dienend, vermits alleen het belang der inworiers telt en niet de
door hen, veelal zonder kennis van zaken uitgedrukte wil,

De bestendige deputatie van de provlncieraad van Limburg harerzijds
heeft het voorstel tot sarnenvoeqinq beaamd.

Er wordt voorqesteld de naarn Halen aan de nieuwe gemeente te
geven gezien het de naam is van veruit de belanqrijkste van de twee
qemeenten en hi], voornamelijk sedert de eerste wereldoorlog een histo-
rische klank heeft.

Wat teri slotte de rechtsposltle befreft van de leden van hct personeel
van de opgeheven gemeenten waarvan zowel de geldelijke als adrninis-
tratieve helanqen volledig zullen gevrijwaard worden alsrnede de
overiqe gevolgen die uit de samenvoeging kunnen voortspruiten, zullen
deze kwestles, op qrond van artikel 9.5 van de wet van 14 Ïebruari 1961
voor economische expansie, sociale vooruitgang en Ilnancleel herstal,
bij nfzonderhjk geregeld worden.

Sire, ik heb de eer te zijn van Uwe Majestelt, de meest getrouwe en
ootmoedlqe dienaar,

De Minister,

A. GILSON.
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BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A rous, présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, et notamment les articles 91 et 92;

Considérant gue la fusion des communes de Halen et de Loksbergen
s'Impose pour des raisons sociales et économiques;

Vu les avis émis par les conseils communaux des communes de Halen
et de Loksbergen:

Vu ravis de la députation permanente du conseil provincial du Lün-
bourg;

Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un Conseil d'Etat,
notamment l'article 2, alinéa 2;

Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction

Publique et de l'avis de Nos Ministres gui en sont délibéré en conseil,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Article 1". ~ Les communes de Halen et de Loksbergen sont fusion-
nées en une nouvelle commune, qui portera le nom de Halen, avec un
chiffre de population de 5.05! à la date du 31 décembre 1961.

Article 2. ~ Tous les droits, charges, obligations et biens des corn-
muncs fusionnées passent à la commune, nouvellement constituée de
Halen.

Avticle 3. ~ Les arrêtés, règlements et ordonnances en vigueur dans
les communes fusionnées, sont maintenus pour le territoire pour lequel
ils ont été édictés, jusqu'au jour de leur abrogation par le conseil com-
munal de la nouvelle commune.

Article 4. ~ Les cornrnisisons d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes au jour de l'installation des membres de la
commission d'assistance publique de la commune nouvellement consti-
tuée,

Tous les droits, charges, obligations et biens des commissions d'assis-
tance publique dissoutes viennent respectivement au profit ou à charge
de la commission d'assistance publique de la commune nouvellement
constituée.

Article 5. ~ A la date fixée par la loi électorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou, le cas
échéant, à la date à déterminer par le Roi, il sera procédé à l'élection
d'un conseil communal pour la commune nouvellement constituée,'

Il sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis des
communes à supprimer.

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent
une copie des li"tes électorales, revues en 1963, au commissaire de
l'arrondissement de Hasselt, lequel les unira en une liste unique, par
voie d'arrêté, et les transmettra ensuite au collège des bourgmestre et
échevins de Halen. '

Article 6. ~ Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le nombre des membres du nouveau conseil, en ce compris Je bourg.
mestre et les échevins, est fixé, pour la durée du premier mandat à 13,
ct celui des échevins à 3.

Article 7. ~ La répartition des électeurs en sections de vote, la dési-
gnation des locaux de vote et la convocation des électeurs au scrutin
se font exclusivement par le collège des bourgmestre et échevins de
Halen. Le collège des bourgmestre et échevins de Loksbergen fournira,
à cet effet, les renseignements nécessaires.

Article 8. ~ Par dérogation à l'article 21 de la loi électorale com-
munale et au modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951, les noms des conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations,

Article 9. ,- Le, autorités des deux communes fusionnées assure-
ront l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur commune, La
liste avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat corn-
munal de Halen, pour y être déposée à l'inspection du public.
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KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIJN,

Koning der Belqen,

Aarl allen die !lil zijn C!l hiema wezen zullen, ONZE GROET.

Geler op de wet van 14 februari 1961 voor ekonornische expansie.
sociale vooruitgang en financieel herstel, in het bijzonder de arti-
kelen 91 en 92;

Overweqende dat de samenvoeging der gemeenten Halen en Loks-
bergen zich opdringt om sociale en econornische redenen:

Gelet op de adviezen van de gemeenteraden der gemeenten Halen en
Loksbergen;

Gelet op het advies van de bestendiqe deput~tie van de provincieraad
van Limburg;

Gezicn de wet van 23 december 1946 houdende oprichting van een
Raad van State inzonderheld artikel 2, 2" lid:

Gelet op de dringende aard der zaak:
Op de voordracht van Onze Minister van Blnncnlandsc Zaken en

van het Openbaar Ambt en het advies van Onze Minlsters die er
in de Raad hebben over beraadslaaqd,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Artikel 1. ~ De gemeente Halen en Loksbergen worden sarnen-
gevoegd tot een nieuwe gemeente, çenaamd Halen, met een bevolkinqs-
cljfer van 5.051 op 31 decernber 1961.

Artikel 2. ,- Alle rechten, lasten, verplichtingen en bezittinqen der
samengevoegde gemeenten qaan over op de nieuw gevormde gemeente
Halen.

Artikel 3. _- De in de samengevoegde gemeenten van kracht zijnde
besluiten, reglementen en verordeningen behouden hun geldende kracht
voor het qrondqebied voor dewelke zij werdcn uitqevaardiqd. tot op
de daq hunner "intrekklnq door de qemeènteraad van de nieuwe
qemeente.

Artikel 4. ~ De cornrrussres van openbare ondcrstand der sarnen-
gevoegde gemeenten wordcn ontbonden op de dag der installatie van
de leden der ccmmissie van opcnbare onderstand der nieuwgevormde
gemeente.

Alle rechten, lasten, verplichtingen en bezlttinqen del' .ontbonden corn-
missies van openbare onderstand komen onderscheldenlljk ten bate of
ten laste van de comrnissie van openbare onderstand der nieuwgevormde
gemeente.

Artileel 5. ~ Op de door de qemeentekieswet bepaalde datum voor
de algemene vernieuwing van de gemeenteraden in 1964, of eventueel
op de door de Koning te bepalen daturn, zal worden overgegaan tot de
verkiezing van de gemeenteraad voor de nieuwgevormde qerneente.

Tot deze verkiezinq wordt over qeqaan door de vereniqde kiescolleqes
van de op te heffen qemcenten.

Te dien einde sturen de schepencolleqes dezer gemeenten een afschrilt
van de in 1963 herziene klezerslijsten aan de arrondissernentscomrnissarls
van Hasselt, die ze bij besluit tot een enkele verenigt en ze daarna
overmaakt aan het colleqe van burqemeester en schepenen van Halen.

Artileel 6. ~- Bij afwijking van de artikelen 3 en 4 van de gem~ente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden van
de nieuwe raad met inbeqrip van de burqemecster en de schepenen,
op 13 en dat van de schepenen op 3 vastqesteld,

Al'tilcel 7. ~ De indding van de kiezers in stemaldelinqen de aan-
wijzinq del' stemlokalen en de oproeplnq van de kiezers voor de stem"
ming geschieden uitsluitend door het college van burgemeester en sche-
penen van Halen. Het college van burgemeester en schepenen van
Loksbergen verstrekt hlertoe de nodige inlichtingen.

Artikel 8, ~ Bl] afwljkluq van artikel 21 van de qerneentekieswet
en van het bi] het koninklijk heslult van 9 november 1951 qevoeqde
model van oproeplnqsbrief, voor de gemeenteraadsverkiezingen, worden
de narnen van de uittredende raadsleden niet vermeld op de oproepinqs-
brieven.

Artikel 9. ~ De overheden van de belde samenqevoeqde gemeenten
zorqen voor de inrichting van de in hun qemcentc gevestigde stem-
bureaus. De lijst met de sarnenstellinq der bureaus wordt overgemaakt
aan het gemeentesecretal'iaat van Halen, om er ter inzage van hct
publiek te worden gelegd.
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Article 10. - L~ collège des bourqmestre ct échevins de Halen est
seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités corn"
munales par l'article 9 de la loi électorale communale ct pour recevoir
les communications à adresser et adressées il ces autorités.

Article 11. - Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Halen.

Article 12. - Le commissaire de l'arrondissement de Hasselt contrôle
l'exécution des dispositions des articles 7 it 10 du présent arrêté et
prend à cette fin toutes les mesures utiles.

Article 13. _ Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la loi
électorale communale et relatives à l'approbation ou à l'annulation des
élections, seront adressées aux conseils communaux des deux communes
fusionnées.

Article 14. - En cas d'annulation totale ou partielle des élections, le
corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal de
Halen en vue de l'organisation de nouvelles élections.

Article 15. - Le bourgmestre de Halen procedera à l'installation du
nouveau conseil communal.

Article 16. - Pour la détermination de l'ordre des préséances des
conseillers communaux, il est tenu compte, pour les conseillers réélus
des deux communes fusionnées, de leur ancienneté antérieure en qualité
de conseiller communal. En cas d'ancienneté égale, la préséance est
accordée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux
nouvelles élections.

Article 17, ~ Le présent arrêté entrera en vigueur après ratification
par la loi.

Toutefois, les dispositons prévues sous les articles I à 4 n'acquièrent
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de
la nouvelle commune.

Article 18. _ Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique
est chargé de l'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 mars 1964.

PAR LE ROI:

Le Ministre de l'lntérieur et de la Fonction Publique,
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Artikel }O, - Het college van burqcmeester en schepenen "an Halen
is uitsluitend bevoegd voor het uitvoeren van de taken bij artikel 9
van de gemeentekieswet aan de qemeenteoverheid opgelegd en voor het
ontvangen van de aan deze overhetd te rlchten en qerichte mededelingen.

Artikel 11. ~ Het bedrag van het presentiegeld voor de leden der
burcaus wordt vastqesteld door de gemeenteraad van Halen,

Artikel 12. ~ De arrondissementscommissarts van Hasselt houdt
roeztcht op de uitvoering van de bepalingen van de artikelen 7 tot 10
van dit beslult en rreft hlertoe alle dienstiqe maatreqelen.

Artikel 13.Ó» - De bij de artlkelen 76 en 77 van de qemeentekleswet
voorzlene notiflcaties betreffende de goedkeuring of de vernletlqinq
van de verkiezlnqen dienen qerlcht aan de gemeenter<lden van beide
samengevoegde qemcenten.

Artikel 14. _ In geval van. qehele of gedeeltelijke vernietiging van
de verkiezinqen wordt het klezerskorps opnieuwopgeroepen door de
gemeenteraad van Halen met het oog op het Inrlchten van nieuwe
verkiezinqen.

Artikel 15. - Tot de aanstelling van de nieuwe gemeenteraad wordt
overgegaan door de burgemeester van Halen.

Artikel 16. ~ Voor de vaststellinq van de ranqorde der qemeente-
raadsleden wordt voor de herkozen raadsleden uit de beide sarnen-
geveegde gemeenten rekenlnq qehouden met hun vrocqere anciënniteit
als raadslld. Bij gelijke anciënniteit wordt de voorrang gegeven aan het
raadslid dat bij de nieuwe verkieztnqen het hoogste aantal stemmen
bekwam,

Astikel 17. - Dit besluit treedt in voege, na bekrachtlqlnq ervan door
dewet.

De bepalingen vervat onder de artikelen 1 tet 4 trcden nochtans eerst
in werking op de dag van de installatie van de gemeenteraad van de
nieuwe gemeente.

. Artikel 18. ~ Onze Mlnister van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de uitvoerinq van dit besluit.

Gegeven te Brussel, de 20 maart 1964,

BAUDOUIN.

VAN KONINGSWEGE:

De Minist~r van Binnenlandse Zaken en van het Openbaer Ambt,

A, GILSON.



Arrêté royal du 20 mars 1964
portant rattachement du hameau de Maaseiker-Solt,

commune de Maaseik, à la commune de Neeroeteren.

RAPPORT AU RQI.
Sire,

Maasciker-Solt est un hameau de la commune de Maaseik, hameau
qui est, cependant, totalement coupé de la majeure partie du territoire
de ladite commune et qui constitue une enclave à la limite-ouest de la
commune de Neeroeteren.

Il a une superficie de 140 ha., 19 a. 55 ca. et comptait, au 31 décem-
bre 1961, 20':1 habitants. Il est situé à une distance de 9 km, du centre
de Maaseik. Mais en empruntant une route de J'Etat, en très bon
état d'entretien, il n'est distant que de 3 km. du centre de Neeroeteren.
Il est, dès lors, normal que la population de Maaseik-Salt est étrangère
à Maaseik et partage, à tous égards, la vie de la population de Neer-
oeteren. en ce qui concerne les achats, la poste, la pratique du culte,
etc" de sorte qu'elle forme, avec les habitants de cette dernière com-
mune, une comrnunauté sociale plus unie qu'avec la population de
Maaseik.

D'ailleurs, Maaseiker-Solt s'est déjà soudé, en grande partie, au
hameau de Voorshoven de la commune de Neeroeteren, sans solution
de continuité.

La mentalité des habitants de Maaseiker-Solt correspond, en outre,
à celle de Neeroeteren et, ainsi qu'il résultait de J'enquête, la popula-
tion de ce hameau est largement favorable à J'annexion à Neeroeteren.

La situation géographique de Maaseiker-Solt démontre, à elle seule,
que cette enclave insensée doit être supprimée par son annexion à Neer-
oeteren,

Le conseil communal de Neeroeteren a émis un avis favorable quant
il l'annexion projetée.

Le conseil communal de Maaseik s'est, toutefois, prononcé dans un
sens défavorable quant au projet d'annexion, tout d'abord, pour le

.rnorlf que la majorité des habitants de Maaseiker-Solt opterait pour
Maaseik et, ensuite, parce que la cession cie l'enclave entraînerait
des conséquences financières très graves pour la commune de Maaseik,
Il va, de soi que ces motifs sont loin d'être convaincants.

Ainsi qu'il a été dit ci-dessus, on doit plutôt s'attendre à ce que
'cs habitants de Maaselker-Solt soient gagnés à l'idée d'une annexion
à Neeroeteren et, en ce gui concerne les conséquences défavorables
sur le pian financier, il y sera largement remédié par la disposition
énoncée à l'article 4 de J'arrêté, qui prévoit des mesures afin de régler
la répartition, entre les communes intéressées, des charges qui grèvent
la partie cédée, et d'indemniser ces communes des investissements qui
y ont été faits,

En outre, J'incidence de la perte d'un revenu annuel d'environ 50,000
francs, calculé sur la base des centimes additionnels au précompte immo-
bilier, paraît trop insignifiante; auprès d'un montant total des revenus
de 13 millions de francs; pour pouvoir être prise en considération,

La députation permanente du conseil provincial du Limbourg a, de
son côté, émis un avis favorable,

Sire, j'ai l'honneur d'être, de Votre Majesté, le très respectueux et
très fidèle serviteur.

Le Mln/stre,

ARRETE ROYAL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier .et notamment les articles 91 et 92:

Attendu que le rattachement du hameau de Maaseiker-Solt, de la
commune de Maaseik, à la commune de Neeroeteren. s'impose pour

,des raisons d'ordre géographique;
Vu les avis émis par les' conseils communaux des communes de

Maaseik et de Neeroeteren;
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Koninklijk besluit van 20 maart 1964,
tot toevoeging van het gehucht' Maaseiker-Solt,

gemeente Maaseik, aan de gemeente Neeroeteren.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire,

Maasetkcr-Solt is een gehucht dat deel uitmaakt van de qemeente
Maaseik, doch dat volledig afgescheiden van het grootste gedeelte
van het qrondqebied dezer qerneente, als een enclave gelegen is aan de
westqrens cler gemeente Neeroeteren.

Het heeft een oppervlakte van 140 ha., 19 a. 55 ca, en telde, op
31 december 1961. 20':1 inwoners. Het is gelegen op 9 km. afstand van
het centrum van Maaseik. Langs een zeer qoede Rljksbaan is het
slechts 3 km. afgelegen van het centrum van Neeroeteren. Het Is dan
ook niet te verwonderen dat de bevolking van Maaseiker-Solt, niet met
Maaseik, docb volledig medeleeft met de bevolklnq van Neeroeteren, zo
wat betreft aankopen, post, kerkbezoek, enz., zodat zij met de inwoners
dezer gemeente een enqcre sociale qemeenschap vormen dan met deze
V3n Maaseik.

Maasiker-Solt is trouwens qrotendeels aaneengebouwd met het 'ge-
hucht Voorshoven van Neeroeteren,

De mentalitelt van de inwoners van Maasetker-Solt stemt bovendien
overeen met deze van Neeroeteren en naar het uit een onderzoek
gebleken is staat de bevolking van dit gehucht grotendeels gunstig
teqenovcr de overhevelinq naar Neeroeteren.

De qeoqrafische ligging van Maaselker-Solt wijst dan ook op zich
zelf uit dat deze onzinnige enclave moet opgeheven worden, door een
overheveling ervan naar Neeroeteren.

De gemeenteraad van Neeroeteren heeft zlch gunstig over deze
voorgestelde overheveling uitgesproken.

In de qerneenteraad van Maaseik bekwam het voorstel tot over-
heveling evenwel een ongunstig advies omdat, ten eerste, de rneerder-
heid der bewoners van Maaseïker-Solt bij Maaseik zou wensen te
hlijven en, ten rweede, omdat Maaseik ten gevolge van de afstand der
enclave zware ftnanclële nadelen zou ondervinden. Vanzelfsprekend
zijn deze redencn verre van overtuigend te nóernen.

Zoals hoger gezegd kan veelecr verwacht worden dat de bevolking
van Maaseikcr-Solt cerder voor de overheveling naar Neeroeteren te
vinden is en wat de financiële nadelcn betreft, daaraan zal grotelijks
verholpen worden door de bepaling voorzlen onder artikel 1 van het
besluit waarbi] bepaald wordt dat maatreqelen zullen getroffen worden
om de overclrachten van de aan het afqestane gebied verbonden
financiêle lasten onder de betrokken gemeenten te reqelen en de in dit
qehied verrichte investerinqen te verqoeden.

De incidentie boyendien van een verlies van een jaarlijks inkomen
van onqeveer 50.000 frank op grond der gevestigde opcentimes op de
onroerende voorhefftnq, op een totaal bedrag van inkomsten van
13 miljoen frank, blijkt anderdeels te gering om in aanmerklnq te kun-
nen worden genomen,

De bestendige deputatie van de provincieraad van Limburg heeft,
harerzijds, gunstig advies verleend.

Ik heb de eer te zijn, Sire, van Uwe Majesteit, de zeer getrouwe
en zeer eerbiedige dienaar,

De Minister,

A. GILSON.

KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIJN.

Koninq der Belqen,

Aan allen die nu zijn en hletne toezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 1':1 Iebruarl 1961, voor economlsche expansle,
sociale vooruitgang en Ilnancieel herstel, in het bijzonder de artikelen
91 en 92;

Overwegende dat wegens redenen van qeoqraphlsche aard, de toe-
voeging van het gehucht Maasetker-Solt, qerneente Maaseik, aan de
qemecnte Neeroeteren .zlch opdringt;
, Gelet op de advlezen van de gemeenteraden der qemeenten Maaseik

en Neeroeteren;



803 (1963~1964) N. 1

Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial du
Limbourg;

Vu la loi du 23 décembre 1946, portant création d'un Conseil d'Etat,
notamment l'article 2, alinéa 2;

Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de J'Intérieur et de la Fonction

Publique et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en conseil,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Article 1". ~ Le hameau de Maaselker-Solt, faisant partie de la
commune de Maaseik, dont Je territoire est connu au cadastre sous la
Section F, feuille unique, est incorporé à la commune de Neeroeteren.

Article 2. - Les règlements de la commune de Neeroeteren, tels
qu'ils existent au moment de l'entrée en vigueur du présent arrêté,
seront immédiatement applicables au territoire rattaché.

Par dérogation à cette règle, Jes règlements de la Commune de
Maaseik relatifs aux impositions directes resteront applicables au ter-
ritoire cédé jusqu'au dernier jour de l'exercice financier en cours au
moment de la publication de la loi portant ratification de cet arrêté.

Article 3. - Les personnes inscrites sur les listes des électeurs gene-
l'aux ou des électeurs communaux de la commune de Maaseik, ou
possédant des titres à l'inscription sur les listes de cette commune
exercent leur droit de vote ou ,font valoir ces titres dans la commune
de Maaseik ou dans la commune de 'Neeroeteren. selon qu'au moment
de l'entrée en viqueur du présent arrêté, elles sont domiciliées ou ont
été domiciliées en dernier lieu sur la partie du territoire non cédée ou
dans l'autre.

Ouant à la détermination de la durée du domicile avant l'entrée en
vigueur du présent arrêté, il n'est fait aucune distinction entre les deux
parties du territoire de la commune de Maaseik.

SUl' la proposition des collèges des bourgmestre et échevins de Mails-
eik et de Neeroeteren, le cómrnlssalre d'arrondissement rayera des listes
électorales de Maaseik les électeurs domiciliés ou ayant été domiciliés
en dernier lieu sm le territoire cédé et les inscrira sur les listes élee-
torales de Neeroeteren.

Article 4. ~ Les mesures nécessaires pour régler les transferts entre
les communes intéressées, des charges financières inhérentes au territoire
cédé et l'Indemnisation des investissements effectués dans ce territoire
seront prises par arrêté séparé.

Article 5, - Le présent arrêté entrera en vigueur après ratification
par la loi.

Article 6. - Notre Ministré de J'Intérieur et de la Fonction Publique
est chargé de l'exécution du présent arrêté,

banné ft Bruxelles, le 20 mara 19M.

PAR LE ROl:

Le Ministre de l'Inté~ieur et de la Fonction Publique,
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Gelet op het advles van de bestendiqe deputatie van de provincie-
raad van Limburg;

Gezien de wet van 23 december 1946, houdende oprichting van een
Raad van State, inzonderheid artikel 2, 2' lid;

Gelet op de drinqende aard der zaak:
Op de voordracht van Onze Mtnister van Binnenlandse Zaken en

van het Openbaar Ambt en op eensluldend advles van Onze in Raad
vergaderde Ministcrs,

HEBllEN WIl BEóLOTEN EN BESLUITEN Wu

Artikel 1. - Het gehucht Maaselker-Solt dat deel uitmaakt van
de gemeente Maaseik, waarvan het grondgebied ten kadaster bekend
is onder de Sectie F, enig blad, wordt bij de gemeente Neeroeteren
gevoegd.

Artikel 2, ~ De reglementen en verordeningen der gemeente Neer-
oeteren zoals zt] bestaan hij de inwerkingtreding van dit besluit, zijn
onmiddellijk toepasselijk op het toegevoegd qebied.

Bij afwijking van deze regel zullen de reglementen en verordeningen
van de gemeente Maaseik met betrekking tot de directe belastingen
op het afqestane gebied toepasselijk hlljven tot op de laatste dag van
het bi] de bekendmaklnq van de wet houdende bekrachtiging van dit
beslult lopcnde financieel dlenstjaar,

Ärtikel 3. - De personen die inqeschreven zijn op de lijsten der
parlementskiezers of der qemeenteraadsktezers van de gemeente Maas-
eik of aanspraken bezitten tot inschrijving op de lijsten van die ge-
meente, oefencn hun stemrecht uit of doen deze aanspraken gelden
in de gemeente Maaseik of in de gemeente Neeroeteren, naar gelang
zij op het o.genblik van het van kracht worden van dit besluit hun
woonplaats hebben of hun Iaatste woonplaats gehad hebben op het
niet afgestane dan wel op het andcre gedeelte van het gebied.

Voor de vaststelling van de duur van de woonplaats vóór de
inwerkingtreding van onderhavig besluit wordt er geen enkel onder-
scheid gemaakt tussen de twee qedeelten van de qemeente Maaseik.

Op voorstel van de colleges van burqerneester en schepenen van
Maaseik en Neeroeteren, voert de arrodissèrnentscommlssaris van de
kiezerslijsten van Maaseik de kiezers af die op het afqestane qrond-
gebied hun woonplaats hebben of hun laatste woonplaats hebben
gehad en schri] ft hij ze in op de kiezerslijsten van Neeroeteren.

Artikel 4. ~ De nodiqe maatreqelen om de overdrachten van de aan
het afqestane gebied verbonden Hnanclële Iasten onder de betrokken
gemeenten te regelen en de in dit qebied verrichte investeringen te
verqoeden, zullen bij afzonderlijk besluit getroffen worden.

Artikel 5, - Dit besluit treedt in voege na bekrachtiging ervan
door de wet.

Artikel6. - Onze Minister van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 maart 1964.

BAUDOUIN -.

VAN KONINGSWEGE:

De Ministe: van Binnenlendse Zaken en van het Openbeer Ambt,

A. GILSON.



Arrêté royal du 10 avril 1964:
portant fusion de la ville de Dixmude

et des communes d'Esen et Kaaskerke.

RAPPORT AU ROI.

Sire,

La ville de Dixmude doit être considérée comme un centre écono-
mique. Située sur l'Yser, cette ville constitue un carrefour important
de chemins à l' extrémité de la Hèche économique Roulers-Métier de
Furnes et connaît une expansion économique favorable. Cette expansion
ne peut se poursuivre faute de terrain. Du fait de l'exiguité de son
territoire (212 ha.}, qui est. au surplus, presqu'entièrement bâti, Dix-
mude ne peut se développer qu'au dépens des communes limitrophes.
Cette expansion devra se réaliser, en premier lieu sur le territoire
d'Esen, commune située le long de la route de Roulers il Dixmude.

Le développement économique de Dixmude dans la direction d'Esen
ressort, en outre. du fuit que la route de Dixmude à Esen est pour
ainsi dire bâtie sans solution de continuité et ce de son point de
départ jusqu'au-delà de l'église d'Esen.

Ouant il Kaaskerke, commune-naine (5·4) habitants au 31 décem-
bre 1961' et une superficie de 873 ha.) et dès lors, peu viable au point
de vue administratif, il est hors de doute que cette' commune doit
également faire partie de la nouvelle entité, pour des motifs tant d'ordre
économique, social et administratif, que d'ordre urbanistique.

Au surplus, la commune de Kaaskerke s'est soudée à Dixmude à la
suite d'une construction en bordure de la route ne présentant pratique-
ment aucune solution de continuité à partir de l'église. Cette circons-
tance, ainsi que la distance peu élevée qui sépare les deux centres
(2 km 5) ont fait conclure il existence d'une interdépendance sociale
trés forte entre Esen et Dixmude et à la nécessité d'une annexion
à cette ville dans l'intérêt même des habitants .

.Dixmude doit, en outre, promouvoir une politique du logement, el"
à cet effet une extension territoriale s'impose, Cette extension de
Dixmude aura pour effet, et c'est déjà le cas, que Dixmude aura à
supporter la plus grande charge du fait que cette ville constitue un
centre d'éducation culturelle et de récréation tant pour sa population
que pour les habitants des communes voisines. L" même remarque
vaut également pour les écoles, les maternités, etc. Au cas où Dixmude
déborderait de plus en plus de son territoire, ladite commune ne pourrait
plus continuer à porter, seule, celte charge. POUl' ce motif également, le
principe de la répartition équitable des charges exige que Dixmude
et les' communes limitrophes d'Esen et de Kaaskerke soient fusionnées
en une seule nouvelle commune.

Seul parmi les trois conseils communaux intéressés par la fusion,
celui de Dixmude a émis un avis favorable au sujet de la proposition
envisagée,

Le conseil communal d'Esen s'est prononcé contre ce projet, princl-
paiement parce qu'il estime qu'il n'y a pas lieu de supprimer une com-
mune assez grande et viable, telle qu'Esen. L'on ne peut mer que,
nonobstant le fait que la commune d'Esen n'a pas une grandeur
optimale, elle ne puisse, à la riquer. rester indépendante,

La question de la fusion d'Esen et de Dixmude ne doit cependant
pas être considérée du point de vue fort étroit de la commune d'Esen
mais bien en tenant compte de l'intérêt général, c'est-à-dire des
intérêts communs de tous les habitants des trois communes intéressées;
ainsi qu'Il a été démontré plus haut cet intérêt exiqe que la fusion
envisagée soit réalisée.

Le conseil communal d'Esen avance en outre quelques ar quments
d'ordre très secondaire à savoir. la différence de mentalité entre les.
habitants d'Esen et ceux de Dixmude - cependant sans citer des faits
à J'appui de cette affirmation -, la distance entre les deux centres
(tout au plus 3 km.}, le fait qu'Esen est une commune fort ancienne -
argument sentimental r- , et la crainte que la fusion ne signi lie la lin de
la vie sociétaire à Esen et n'entraîne une grande perte financière pour
les classes moyennes de cette commune.

Il va de. soi que cette appréhension n'est nullement justifiée. Après la
fusion le hameau restera, comme par le passé, un centre commercial et
de vie sociétaire, comme c'est d'ailleurs le cas des hameaux faisant
partie d'autres communes importantes,

Pour sa part, le conseil communal de Kaaskerke invoque principa-
lement le fait que les problèmes qui se posent aux petites communes
peuvent parfaitement être résolus par I'Intercornmunallsation, Il invoque,
au surplus, la structure efficiente et la viabilité adminlstrative de la
commune et se déclare plus particulièrement hostile à la' Iuslon avec
Dixmude, en soulignant à ce sujet que Kaaskerke est une commune
rurale qui ne se prête pas à l'implantation d'industries et que lors du
référendum qui y a été organisé, la population s'est prononcée contre
la fusion,

En ce qui concerne le premier argument, j'admets volontiers que des
intercommunales peuvent rendre des services précieux aux petites com-
munes mais elles ne peuvent transformer des communes-naines, telle
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Koninklijk besluit van 10 april 1964,
houdende samenvoeging der stad Diksmuide

en der gozmeenten Esen en Kaaskerke.

VERSLAG AAN DE KONING.

Sire,

Diksmuide is als een ekonomisch centrum te beschouwen. Geleqcn
zoals het Is, aan een interessant wegenknooppunt, aan de Ijzer. op het
einde der economische pijl Roeselare- Veurne Ambacht bclceft het een
gunstige industrlêle ontwikkeling. Deze ontwikkeling kan Diksmuide niet
verder stuwen, bij gebrek aan gronden. Door zijn uiterst beperkte
oppervlakte (212 ha.] en die dan nog rceds bijna vollediq bebouwd
is, is Diksmuide dan ook aançewezen op ultbreidinq Iastens de om-
liggende qemeenten. Deze uitbreiding moet in eerste orde qeschiedeu
op het grondgebied van Esen. gemeente die qeleqen is lanqs de baan
Roeselare-Diksmuide.

Dat de ekonomische ontwikkelinq van Diksmuide de richting Esen
opgaat, wordt trouwens bewezen door het feit dat de haan Diksrnulde-
Esen, vanaf haar begin tot voorbij de kerk van Esen practisch vol-
qebouwd is.

Wat Kaaskerke betreft, die een dwerggemeente is (543 inwoners
op 31 decernber i961 en een oppervlakte van 873 ha.] met derhalve
weinig bestuurskracht, blijkt er geen twijfel mogelijk dat ook deze
gemeente, zowel om econornische administratieve als om urbanistische
redenen bi] de nieuwe gemeente dient betrokken.

Kaaskerke is daarcnboven reeds door een practisch aaneenqesloten
lintbebouwinq vanaf de kerk, met Diksmuide samenqeqroeid, Dit feit
en de uiterst geringe afstand tussen de twee centra (2 km. 5) hebben
doen besluiten tot een sterke sociale samenhang met Diksmuide en een
aansluiting bi] deze stad in het belang der inwoners.

Diksmuide rnoet verder zorq draqcn voor meer wconqeleqenheid
en ook daarvoor heeft het een gebiedsuItbreiding nodiq. Deze qroei Van
Diksmuide zal mecbrenqen, en rceds is dit het qcval, dut Diksmuide
ais centrum het grootste deel van de last zal te draqen hebben van Je
kulturele en recreatieve verzorging zowel van haar eigen inwoners
als van deze van de naburige qemeenten. Hetzelfde geldt voor scholen,
materniteiten enz. Mocht de groei van Diksmuide, buiten zijn qrenzen,
groter vormen aannemen, dan zal Diksmuide deze last niet verder alleen
kunnen dragen. Om deze reden eveneens, vraagt het principe van de
billijke verdeling der lastcn ciat Diksmuide en de naburige gemeenten
Esen en Kaaskerke, tezarnen tot één nlcuwe qemcente zouden 0111-

qevormd worden.
Van de drie bij de samenvoeging belanqhebbende qernecnteradcn

verlcende alleeu deze VRn Diksmuide cen gunstig advies over het
gedane voorstel.

De gemeenteraad van Esen sprak zich in onqunstiqe zin over dit
voorstel uit voornamelijk omdat naar zijn oordeel cen redelijk grote en
lecfbare gemeente zoals Esen ruet dient opqeheven te worden, Het
kan zeker niet geloochend worden, dat alhoewel Esen niet de optimale
grootte bezit, deze qemeente strikt genomen nog zèlfstandig zou kunnen
blijven.

De kwestie van de samenvoeging van Esen en Diksmuide, dient even"
wel niet beschouwd te worden van uit het enge Esense standpunt, maar
van het standpunt van het alqerueen belanq, nl, van het qezamenlijk
belang van al de inwoners die in de drie betrokken gemeenten wonen:
en zoals hoger aanqetoond, vergt dit belang de geplande samenvocqinq.

Verder roept de gemeenteraad van Esen nog enkele zeer bijkornstiqe
argumenten in zoals het verschil in mentaliteit tussen de inwoners van
Esen en deze van Diksmuide, zonder evenwel feiten tot stavinq daar-
orntrcnt voor te leggen, op de afstand tussen beide centra (amper 3 km.}.
op het Ïeit dat Esen een zeer eude gemeente is, hetgeen een senti-
menteel argument is, en op de vrces dat de samenvoeging de teleur-
gang zou betekenen van het Esensc verentqinqsleven alsmede een
groot geldelijk verlies voor de middcnstand te Esen.

Deze dubbcle vrees is vanzelfsprckend ten zeerste ongegrond. NiJ de
samenvoeqlnq, zal het qehucht, zoals het geval zlch voordoet met de
gehuchten in andere grote gemeenten. als vereniqinqs- en bandcls-
centrum, in dczelfde mate als thans blijven voortbestaan,

De gemeenteraad van Kaaskerke zijnerzijds steunt zich hoofdzakelijk
op het IcH dat de problernen die zich thans aan de kleine qerneenten
stellen, best kunnen opgelost worden door intercommunalen. Daaren-
boven wordt qewezen op de volwaardlqheid del' qerneente en haar
bestuurskracht, en wordt er zich, inzonderheid tegen de samenvoeging
met Diksmuide verzet terwijl dienaanqaande wordt aangestipt dat
Kaaskerke een landbouwgemeente is, onqcschikt voor industrievesliging
en dat de uitslaq van cen aldaar qehouden volksraadpleging ongunstig
was voor deze samenvoeging.

Wüt het eerste èlrgumèl1t betreft, erken ik natuurlïjk graag, dat
intercommunalen de kleine qcmcenten veel hulp kunnen bieden, doch
zij kunncn van dwerqqemeenten, zoals Kaaskerke er ene ls, qeen krach"
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que Kaaskerke, en des communes fortes. Une intercornrnunalisuflon trop
palissée conduirait, au surplus. à l'effritement des attributions du conseil
communal et donc indirectement au dépérissement de la commune,

Certes, Kaaskerke est, en outre, en premier lieu une commune agraire,
dont le sol ne se prête d'ailleurs pas à l'Implantation d'industries,
Vivant dans l'ombre de Dixmude la commune de Kaaskerke est qran-
dement orientée sur cette ville et sa situation ne peut donc plus être
comparée à celle des communes environnantes du Metier de Furnes.
Si. d'autre part. son territoire ne semble pas se prêter à l'implantation
d'industries la commune de Kaaskerke dispose de l'espace nécessaire
à la construction de. logements ce qui requiert donc de l'unité dans la
politique de construction.

De son côté la députation permanente du conseil provincial "de la
Flandre Occidentale s'est ralliée it la fusion d'Esen et de Dixmude
mais elle a par contre émis un avis défavorable au sujet de la fusion
de Kaaskerke et de Dixmude en ordre principal parce que le dévelop-
pement de Dixmude doit être stimulé en direction Nord-Est et non pas
du côté Ouest de l'Y ser et parce que la seule voie de communication
entre Kaaskerke et Dixmude passe sur l'Yser. Comme il est dlt ci-dessus
l'extension de la ville de Dixmude en direction Nord-Est ne s'accom-
pagnera pas d'une implàntation d'industries mais bien de la création
d'une zone résidentielle, phénomène auquel on assiste déjà et quant
à la circonstance que l'Y ser forme la limite entre Dixmude ct Kaaskerke
On ne voit pas en quoi ce fleuve constituerait {ine som CC de difficultés.

En ce qui concerne le nom qu'il importe de donner à la nouvelle
commune il est inconcevable d'en choisir un autre que celui de « Dix-
mude s, C'est le nom de la commune la plus importante qui a par
ailleurs une très grande célébrité historique.

Sire, j'ai l'honneur d'être, de Votre Majesté le très respectueux et
très fidèle serviteur.

Le Ministre,

ARRETE ROY AL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, et notamment" les articles 91 et 92:

Considérant que la fusion de la ville de Dixmude et des communes
de Esen et Kaaskerke s'impose pour des raisons d'ordre économique;

Vules avis émis par les conseils communaux de la ville de Dixmude
et des communes d'Esen et Kaaskerke;

Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial de la
Flandre occidentale:

'Vu la loi du 23 décembre 1946, portant création d'un Conseil d'Etat,
notamment l'article 2, 2" alinéa;

Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction

publique et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil.

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTO'NS:

Ariicle 1". - La ville de Dixmude et les communes d'Esen et
Kaaskerke sont fusionnées en une nouvelle ville, qui portera le nom
de Dixmude.

Article 2. _ La nOllvelle ville de Dixmude succède à tous les
biens. droits. charges et obligations des communes fusionnées.

Article "3. - Les arrêtés. règlements et ordonnances en vigueur dans
les communes Iusionnées sont maintenus pour le territoire pour
lequel ils ont été édictés. jusqu'nu jour de leur abrogation par le
conseil communal de la nouvelle commune.

A~licle 4, ~ Les commissions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes le jour de l'installation de la commission
d'assistance publique de la nouvelle commune.
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tige gemeente maken, Een te uitgebreide lnterconununaliserlnq leidt
daarenboven tot een ulthollinq van de bevoeqdheden van de qerneentc-
raad en dus onrechtstreeks tot de teleurqanq van de qerneente.

Kaaskerke is verder gewis in hoofdzaak een aqrarlsche gemeente,
wier qronden daarenboven, ongeschikt blijken voor industrievestiqinq.
Door zijn aanleunen bij Diksmuide is Kaaskerke evenwel qrotelijks op
deze stad lnqesteld en kan deze gemeente niet meer volledig de verge-
lijking doorstaan met de omliggende gemeenten uit het Veurne Arnbacht.
Zo zij anderdcels voor industrie vestiging onqeschikt blijkt, dan zal
Kaaskerke ruimte kunnen bieden voor woonqeleqenheid, hetgeen dan
ook ecn cenheïd in de bouwpolitiek dient ten gevolge te hebben.

Harerzijds heeft de bestendige dcputatie van de provincieraad van
West-Vlaanderen de samenvoeqtnq van Esen bij Diksmuide gunstig
qeadviseerd, doch onqunstiq advies qeqeven, voor wat betreft de sarnen-
voeqinq van de qemeente Kaaskerke bij Diksmuide, hoofdzakelijk
omdat de ontwikkelinq van Diksmuide dient gestimuleerd in de richting
Noord-Oost en niet lanqs de Westkant van de Ijzer en omdat de
enige verblndinqsweq tussen Kaaskerke en Diksmuide loopt over de
Ijzer. Zoals hoger qezeqd zal de uitbreidinq der stad Diksmuide. in de
richtinq Noord-Oost, zich slechts in resldentlële en niet in Industriële
zln voordoen, hetgeen nu dan toch reeds qebeurt, en wat de omstandiq-
heid berreft dat de grens tussen Diksmuide en Kaaskerke door de
Ijzer gevormd wordt, kan niet inqezien worden hoe zulks grote moeilijk-
heden met zich kan meebrenqen.

Wat nu de naarn betreft die aan de nieuwe gemeente dient qeqeven
te worden is het niet denkbaar dat aan deze qerneente cen andere dan
« Diksmuide» zou gegeven worden. Het is de naam Van de belanq-
rijkste qemeente, en daarenboven heeft hi] een zcer grote historische

" klank.

Sire. ik heb de eer te zljn van Uw Majesteit de mcest qetrouwe
en ootmoediqe dienaar.

De Minister,

A: GILSON.

KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWQN,

Koning der Beigen,

Aan allen die nil zijn ~n hierne wezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 14 februari 1961 voor economische expansie.
sociale vooruitgang en financleel herstel, in het bljzonder de artikelen 91
en 92;

Overwegende dat de sarnenvoeqinq van de stad Diksmuide en der
gemeenten Esen en Kaaskerke zlch opdringt om redenen van economi-
sche aard: ,

Geler op de adviezen van- de qerneenteraden van de stad Diksmuide
en Van de gemeenten Esen en Kaaskerke;

Gelet op het advics van de bestendiqe deputatie van de provincieraad
van Wcst-Vlaandcren,

Gczien de wet van 23 december 1946 houdende oprichting van een
Raad van State, inzonderheid artikel 2, 2"· lid;

Geler op de dringende noodzakeltjkheid:
Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en

van het Openbaar Ambt en het advies van Onze Ministers die er in de
raad hebben over beraadslaaqd,

HrlBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITENWIJ :

Artilcel 1, - De stad Diksmuide en de qemeenten Esen en Kaas-
kerke worden sarnenqevoeqd tot een nieuwe stad, genaamd Diksmuide.

Ariikel 2, - Al de qoederen, rechten, lasten en verplichtingen van
de samenqevoeqde gemeenten gaan over op de nleuwe stad Diksmuide.

Artikel 3. - De In de samenqevoeqde gemeenten van kracht zijnde
beslulten, reqlementen en verordeningen behouden hun qeldende kracht
voor het qrondqcbicd voor dewelke zij werden ultqevaardlqd, tot op de
dag hunner intrekking door de qemeenteraad -van de nieuwe gemeente.

Artikel 4. - De commissles van openbare onderstand der sarnen-
gevoegde qemeenten worden ontbonden op de dug der installatie van
de commissie van openbare onderstand der nieuwe qemeente.



La nouvelle commrssion succède à tous les biens, droits charges et
obligations des commissions dissoutes.

Article 5. ~ A la date fixée par la loi électorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou, le
cas échéant, à la date à déterminer par le Roi, il sera procédé à
l'élection d'un conseil communal pour Ja commune nouvellement consti-
tuée.

Il sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis
des communes à fusionner,

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent
une copie des listes électorales, rcvisécs en 1963, au commissaire de
l'arrondissement de Dixmude, lequel les unira en une liste unique, par
voie d'arrêté, et les transmettra ensuite au collège des bourgmestre
et échevins de Dixmude, '

Article 6. ~ Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le nombre des membres du nouveau conseil, y compris le bourgmestre
et les échevins, est fixé, pour la durée du premier mandat, à 13, et celui
des échevins à 3.

Article 7, - La répartition des électeurs en sections de vote, la
désignation des locaux de vote et la convocation des électeurs au
scrutin sc font excluslvement par le collège des bourgmestre et échevins
de Dixmude, Les collèges des bourgmestre et échevins d'Esen et de
Kaaskerke fourniront, à cet effet. les renseignements nécessaires.

Article 8. ~ Par dérogation à J'article 21 de la loi électorale
communale et au modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951. les noms des conseillers
sortants ne sont' pas mentionnés dans les convocations.

Article 9. ~ Les autorités des trois communes à fusionner assureront
l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur commune. La
liste avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat com-
munal de Dixmude, pour y être dèposée à l'inspection du public.

Article 10. ,- Le collège des bourgmestre et échevins' de Dixmude
est seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités
communales par l'article 9' de la loi électorale communale et pour
recevoir les communications qui sont et doivent être adressées à ces
autorités.

Article: Il. ~ Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux e~t fixé par le conseil communal de Dixmude.

Article: 12.'~ Le commissaire de: l'arrondissement de Dixmude con-
trôle J'exécution des dispositions des articles 7 à 10 et prend à cette fin
toutes les mesures utiles.

Article 13. ~ Les notificati~ns visées aux articles 76 et 77 de ,la loi
électorale communale et relatives à l'approbation ou à l'annulation
des élections, seront adressées aux conseils communaux des trois
communes fusionnées.

Arti~le 14. ~ En cas d'annulation totale ou partielle des élections. le
corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal de
Dixmude en vue de l'organisation de nouvelles éjections,

Articl« 15. ~ Le bourgmestre de Dixmude procèdera à l'installation
du nouveau conseil communal.

Article 16. ~ Pour la détermination de l'ordre des préséances des
conseillers communaux-tl est tenu compte, pour les conseillers réélus des
trois communes fusionnées. de leur ancienneté antérieure en qualité
de conseiller communal. En cas d'anciennenté égale la préséance est
accordée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux
nouvelles élections,

Article: 17, ~ Le présent arrêté entrera en viqueur le jour de ia
publlcation de la loi le ratifiant.

Toutefois, les dispositions prévues aux articles 1 à 4 n'acquerront
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de
Ja nouvelle commune,

Article 18. ~- Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction publique
est chargé de l'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le la avril 1964,

PAR LB ROI:

Le Ministre de l'Intérieur et de la 'Ponction Publique,
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Al de qoederen, rechten en verplichtinqen van de ontbonden com-
missies gaan over op de nieuwe comrnissie.

Artikel 5. ~ Op de door de qemeentekieswet bepaalde datum voor
de algemene vernieuwing van de gemeenteraden in 1964. of eventucel
op de door de Koning te bepalen datum, zal worden overqeqaan tot
de verkiezînq van een gemeenteraad voor de nieuwqevormde qemeentc.

Tot deze verkiezing wordt overgegaan door de verenigde kies-
colleges van de sarnen te brengen gemeenten,

Tc dien einde sturen de schepencolleqes dezer qerneenten een af-
schrift van de in 1963 herziene ktezerslijsten aan de arrondissements-
commissaris van Diksmuide, die ze bij besluit tot ëén enkele vereniqt
en ze daarna overmaakt aan het college van burgemeester en schepe-
nen van Diksmuide..

Artikel 6, ~ Bij afwijking 'van de artikelen 3 en 4 van de qemeente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden
van de nieuwe raad met inbeqrip van de burgemeester en de schcpe-
nen, op 13 en dat der schepenen op 3 vastqesteld.

Ariikel 7. ~ De indeling van de kiezers in sternafdelinqen. de aan-
wijzing der stemlokalen en de oproepingen van de kiezers voor de
stemming qeschieden ultsluitend -door het college van burgemeester
en schepenen van Diksmuide. De colleges van burgemeester en sche-
pencn van Esen en Kaaskerke verstrekken hiertoe de nodige inlich-
tingen.

Artikel 8. ~ Bij afwijking van artikel 21 van de qerneentekleswet en
van het bij koninklijk besluit van 9 november 1951 gevoegde model
van oproepinqsbrief voor de qemeenteraadsverklezdnqen, worden de
namen van de uittredende raadsleden niet vermeld op de oproepinqs-
brieven.

Artikel 9. De overheden van de drie sarnen te voegen qemeenten
zorqen voor de inrichting van de in hun qerneente gevestigde stem-
bureaus. De Iijst met de samenstellinq der bureaus wordt overqcmaakt
aan het qemeentesecretartaat Van Diksmuide, om er ter inzake vau hct
publick te worden gelegd.

Aetike! 10. - Het college van burgemeester en schepenen van Diks-
muide is uitsluitend bevoegd voor het uitvoeren van de taken bij
artikel 9 van de gemeentekieswet aan de gemeenteoverheid ,opgelegd
en voor het ontvangen van de aan deze overheid gerichte en te richten
mededelinqen,

Artikel Il, .~ Het bedrag van het presenücqeld voor de leden der
bureaus wordt vastgestelddoor de qerneenteraad van Diksmuide.

Artikel 12, ~ De arrondissernentscornmissiris van Diksmuide houdt
toezicht op de uitvoering van de bepalingen van artikelen 7 tot la
en treft hiertoe dienstige maatregelen.

Artikel 13, ~ De bij de artlkelen 76 et 77 van de qerneentekteswet
voorziene notlficatles betreffende de goedkeuring of de vernietiqinq
van de verkiezinqen dienen gericht aan de gemeenteraden van de dric
samenqevoeqde qemeenten.

Artikel 14. ~ In geval van gehele of gedeeltelijke vernieting van
de verkiezinqen wordt het kiezerskorps opnieuw . opqeroepen door
de qemeenteraad van Diksmuide met het oog op het inrichten van
nieuwe verklezmqen.

Artikel 15, ~ Tot de aanstelling van de nieuwe gemeenteraad wordt
overgegaan door de burgemeester van Diksmuide.

Artikel 16, ~ Voor de vaststelling van de rangorde der qerneente-
raadsleden wordt voor de herkozen raadsleden uit de drie sarnen-
gevoegde gemeenten rekeninggehouden met hun vroeqerc anciënniteit
als raadslid, Bij gelijke anciênnitelt wordt de voorranq gegeven aan
het raadslid dat bi] de' nieuwe verkiezinqcn het hoogste aantal sternrnen
bekwarn.

Artikel 17, .- Dit beshiit treedt in voege de dag der bekendmaking
van de wet waarbi] bet bekrachtigd wordt,

De bepaliuqen vervat onder de artikelen 1 tot 4 treden nochtans
eerst in werking op de dag van de installatie van de gemeenteraad
van de nieuwe qerneentc, '

'Artikel 18. ~ Onze Mlntster van Binnenlundse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de uitvoering van dit hesluit.

Gegeven te Brussel. 10 apr-il [961,

BAUDOUIN,

VAN KONINGSWEGE:

De Ministe« vall Binnenlenâse Zeketi en vall het Openbaer Ambt,

A. GILSON.
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Arrêté royal du 10 avril 1964
portant fusion des communes

de Vertrijk et Boutersem.

RAPPORT AU ROI.
Sire,

Les communes de Boutersem et de Vertrijk, sises dans l'arrondisse-
ment de Louvain, et dont Vertrijk est à la fois la plus petite (783
habitants et une superficie de 594 ha., alors que Boutersem compte
1.805 habitants et 512 ha.) et la moins viable constitueraient, après
leur fusion, une commune viable au point de vue administratif, qui
pourrait assumer efficacement les tâches qui leur incombent, ce qui
ne serait pas le cas, si elles restent séparées.

Les deux communes présentent un caractère absolument identique
(population partiellement agraire et partiellement salariée),

Au point de vue géographique les dites communes constituent un
ensemble justifié, et les hameaux respectifs ne sont pas trop éloignés
les uns des autres.

La distance de Vertrijk à Boutersem n'est que de 1,5 km.
Il r!~gne une très bonne entente entre les populations, et tant en ce

qui concerne les distractions qu'en ce qui concerne les activités du
commerce de, détail les deux communes se complètent. La population
de Vertrijk est entièrement orientée sur Boutersem.

Les deux conseils communaux, tant celui de Boutersem que celui de
Vertrijk, ont réagi défavorablement au projet de fusion,

Le conseil communal de Boutersem invoque comme seul argument
à l'appui de sa thèse, le fait qu'un référendum 'organisé en cette corn-
mune au sujet de la fusion a démontré que la population n'est, en
définitive, ni favorable ni hostile à la fusion, alors que le conseil
communal de Vertrijk n'a invoqué aucun argument il l'appui de sa
délibération.

Il ressort donc de ces deux délibérations que la fusion envisagée
pourra se réaliser dans un climat très favorable,

Lu députation permanente du conseil provincial du Brabant a, de son
côté, émis un ávis favorable au sujet de la fusion.

Boutersem est proposé comme nom de la nouvelle commune, étant
donné que c'est là le nom de la commune de loin la plus importante
et que, au surplus, cette commune est située le long de la l'OU te de
l'Etat de Louvain à Tirlemont et se prête donc le mieux à servir de
centre à la nouvelle entité,

En ce qui concerne, enfin, le statut des agents des deux communes
supprimées, dont les intérêts pécuniaires et administratifs seront entiè-
rement sauvegardés, ainsi que les autres conséquences pouvant résulter
de la fusion, ces questions seront réglées par un arrêté distinct, sur la
base de l' article' 95 de la loi du 14 février 1961, d'expansion écono-
mique, de progrès social et de redressement financier.

Sire, j'ai l'honneur d'être, de Votre Majesté le très respectueux
et très fidèle serviteur.

Le Minlstl'e,

ARRETE ROYAL

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT,

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, et notamment les articles 91 et 92;

Attendu que des raisons d'ordre économique et géographique justi-
fient la fusion des communes de Vertrijk et Boutersem;

Vu les avis émis pm les conseils communaux des communes de
Vertrijk et de Boutersem;

Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial de
Brabant;

Vu ln loi du 23 décembre 1946, portant création d'un Conseil d'Etat,
notamment l'article, alinéa 2,

Vu l'urqence,
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Iutérîeur et de la Fonction

Publique et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en conseil.
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Koninklijk besluit van 10 april 1964,
houdende samenvoeging van de qerneenten

Vertrijk en Boutersem.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire,

De qerueeuten Boutersem en Vertrijk, qeleqen in het arrondissement
Leuven, en waarvan Vertrijk de klelnste (783 inwoners en ecn opper-
vlakte van 594 ha., tegenover 1805 inwoners en 512 ha. voor Bouter-
sem) en de moeilijk leefbaarste is, zouden samengevoegd, een bestuurs-
krachtiqe gemt>ente vorrnen, die de haar toevertrouwde taken naar
behoren zou kunnen vervullen, hetgeen het geval niet is, zo zi] alzon-
derlijk blijven voortbestaan.

Het zijn twee qemeenten met een volkomen zelfde karakter (qedeel-
telijk aqrarisch en Ioontrekkend}. .

Op qeoqr afisch qebled vormen zij ecn verantwoord qeheel, terwi]l
de gehuchten onderlinq niet te ver van elkander verwijderd zijn.

De afstand van Vertrijk naar Boutersem bedraaqt slechts 1,5 km,
De bevolking komt onderlinq zeer goed overcen en Is qehcel op

mekaar afqestemd, zowel wat het ontspanningsleven als wat de klein-
handelsactiviteitcn betreft. De bevolking van Vertrijk is totaal op
Boutersem qeörlenteerd.

Bcide qemeenteraden, zowel deze van Boutersem als deze van Vert-
rijk hebben ongunstig op liet voorstel tot samenvoeqinq qercaqeerd.

De qemeenteraad van Boutersem haalde als enkel argument tot
staving van zijn zienswijze aan de omstandigheid dat er uit de volks-
raadpleging die in de gemeente betrekkelijk de samenvoeqinq qehou-
den werd, gebleken is dat de bevolkinq niet bepaald voor of tegen
de samenvoeging is, terwijl de gemeenteraad van Vertrijk, geen enkel
argument ten voordele zijner beslissing opgaf.

Uit deze twee beraadslaqinqen blijkt dus dat de voorgestelde sarnen-
voeging In een zeer gunstig klimaat verloopt,

De bestendige deputatie van de provincieraad van Brabant, harer-
zijds, heeft het voorstel tot samenvoeging gunstig geadviseerd,

Wat de naam beh'eft van de nleuwe gemeente, wordt de naam
Boutersem voorqesteld, om reden dat dit de naam is van veruit de
belanqrljkste qemeente, en deze qeleqen is langs de Staatsbaan Leuven-
Tienen en diensvolgens best aanqewezen blijkt als centrum van de
nieuwe ecnheid,

Wat ten slotte de rechtspositie betreft van de leden van het perse-
.necl van beide opqeheven gemeenten waarvan zowel de qeldelijke als
admlnistratieve belanqen volledig zullen gevrijvaard worden alsmede de
overiqe gevolgen die uit de samenvoeging kunnen voortsprulten, zullen
deze kwestles, op grond van artikel 95 van de wet van 14 februari
i961 voor economische expansie, sociale vooruitqanq en financieel
herstel, blj afzonderlljk besluit geregeld worden.

Sire, ik heb de eer te zijn van Llwe Majesteit de meest getrouwe
en ootrnoedlqe dienaar.

De Minister,

A. GILSON,

KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWI}N,

Koning der Belqen,

Aan allen die 'nu zijn en bierne wezen zullen, ONZE: GROE:T.

Gelet op de wet van 14 Iebruarl 1961 voor economische expansie,
sociale vooruitgang en Hnancleel herstel, in het bijzonder de artikelen
91 en 92;

Overweqende clat hoofdens econonilsche en qeoqrafische ovcrweqin-
gen de sarnenvoeqinq van de qerneenten Vertrijk en Boutersem ge-
rechtvaardigd is;

Gelet op de adviezen van de qerneenteraden der qerneenten Vertrijk
en Boutersem;

Gelet op het advies van de bestendiqe deputatie van de provlncle-
raad van. Brabant;

Gezien de wet van 23 december 1946, houdende oprichtinq van een
Raad van State, inzonderheid artikel 2. 2"" lid:

Geler op de dringende noodzakelijkhcid:
Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en

van h«t Openbaar Ambt en het advies van Onze Mlnlsters die er in
Raad hebben over beraadslaaqd,



Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Artick: I'", ~ Les communes de Vertrijk et de Boutersem sont
fusionnées en une nouvelle commune, qui portera le nom de Bouter-
sem.

Article 2. ~ La nouvelle commune de Boutersem succède à tous les
biens, droits. charges et obligations des communes fusionnées.

A.ticle 3. - Les arrêtés. règlements et ordonnances en vigueur dans
les communes fusionnées sont maintenus pour le territoire pour lequel
ils ont été édictés, jusqu'au jour de leur abrogation par le conseil com-
munal de la nouvelle commune.

A.ticle 4. ~ Les commissions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes le jour de l'installation de la commission
d'assistance publique de la nouvelle commune.

La nouvelle commission succède il tous les biens. droits. charges et
obligations des commissions dissoutes.

Article S. - Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale.
le nombre des membres du nouveau conseil, en ce compris le bourg-
mestre et lE'Séchevins, est fixé, pour la durée du premier mandat à Il
et celui des échevins ù 3.

A.ticle 6. ~ A la date fixée par la loi électorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou,
le cas échéant, à la date il déterminer par le Roi, il sera procédé à
l'élection d'un conseil communal pour la nouvelle commune.

Il sera procédé ù cette élection par les collèges électoraux réunis
des communes fusionnées.

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent
une copie des listes électorales, revues en 1963. au commissaire de
J' arrondissement de Louvain, lequel IE'S unira en une liste unique, par
voie d'arrêté, et IE'S transmettra ensuite au collège des bourgmestre
et échevins de Boutersem.

Article 7. "-- La répartition des électeurs en sections de vote, la
désignation des locaux de vote et la convocation des électeurs au
scrutin SE'font exclusivement par le collège des bourgmestre et échevins
de Boutersem. Le collège des bourgmestre et échevins de Vertrijk
fournira, à cet effet, les renseignements nécessaires.

Article 8. ~ Par dérogation à l'article 21 de la loi électorale com-
munale et au modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951, les noms des conseillers
sort~nts ne sont pas mentionnés dans les convocations.

Article 9. ~ Les autorités des dE'UXcommunes fusionnées assureront
J'aménagement des bureaux de vote établis dans leur commune, La
liste avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat com-
munal de Boutersem pour y être déposée à l'inspection du public.

Article 1O. ~ LE' collège des bourgmestre et échevins de Boutersem
est seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités
communales, par l'article 9 de la loi électorale communale et pour
recevoir les communications qui sont et devront être adressées à ces
autorités.

A.ticle 11. ~ Le commissaire de l'arrondissement de Louvain con-
trôle l'exécution des dispositions des articles 7 à lOet prend à cette
fin toutes les mesures utiles,

Article 12. ~ Le montant dE'S jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Boutersem.

Article 13. ~- LE'S notifications visées aux articles 76 ct 77 de la loi
électorale communale et relatives à J'approbation ou à l'annulation des
élections, seront adressées aux conseils communaux des deux commu-
nes fusionnées.

Article 11. ~ En cas d'annulation totale ou partielle des élections
le corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal
de Boutersem eu vue de l'organisation de nouvelles élections.

Article 15. - Le bourqrnestre de Boutersem procédera à l'installation
du nouveau conseil communal,

Article 16. - Pour la détermination de l'ordre cle preseances des
conseillers Communaux II est tenu compte, pour les conseillers réélus
cles deux communes fusionnées, de leur ancienneté antérteure en qua-
lité de conseiller communal. En cas d'ancienneté égalE' la préséance
est accordée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix
aux nouvelles élections,
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HEBBEN WI[ BESLOTEN ëN BESLUITEN WI) :

Artikel 1. - De qemeenten Vertrijk en Boutersem worden samcn-
gevoegd tot een nieuwe qemecnte, genaamd Boutersem.

Artikel 2. - Alle qoederen, rechten, lasten en verpllichtinqen der
samengevoegde gemeenten gaan over op de nieuwe qerneente Bouter-
se-m.

A.tikel 3. - De in de samengevoegde qerneenten van kracht zijnde
besluiten, reglementen en verordentnqen behouden hun qeldende kracht
voor het grondgebied voor dewelke zi] werden uitgevaardigd, tot op
de dag hunner intrekking door de qerneenteraad van de nieuwe ge-
meente.

Artikel 4. - .De comrrussies van openbare onderstand der sarnen-
gevoegde gemeentE'n worden ontbonden op de dag der installatie van
de ledcn der cornmissfe van openbare onderstand der nieuwe gemeente.

Alle goederen, rechten, lasten en verplichtlnqen der ontbonden com-
mlssies gaan over op de nieuwe cornmissie.

Ärtikel S. -' Bi] afwijking van de artikelen 3 en 4 van de qerneente-
wet, wordt voor de duur van het cerste mandant, het aantal leden van
de nieuwe raad met inbegrip van de burqerneester en schepenen, op 11
en dat der schepenen op 3 vastqestcld.

Artikel 6. ~ Op de door de qerneentekieswet bepaalde datum voor
de algemene vernieuwinq van de qemeenteraden in 1964, of eventueel
op de door de Koning te bepalen datum, zal worden overgegaan tot
de verkiezing van een qerneenteraad voor de nieuwe qemeente.

Tot deze verkiezing wordt overjjeqaen door de verenigde kiesco llc-
ges van de sam~n te voegen gemeenten.

Te dien einde sturen de schepencolleqes dezer gemeenten een af-
schrift van de in 1963 herziene kiezerslijsten aan de arrondissements-
commlssarrs van Leuven die ze bij besluit tot een enkele verenigt en
ze daarna overmaakt aan het college van burqerneester en schepenen
van Boutersem.

Ärtikel 7. - DE' indeling van de kiezers in stemafdellnqen, de aan-
wijzing der stcmlokalen en de oproepinq van de kiezers voor de stern-
ming geschieden uitsluitend door het colleqe van burgemeester en
schepenen van Boutersem, HE'! college van burqerneester E'n schepenen
van Vertrijk verstrekt hiertoe de nodige inlichtiuqen.

Artike! 8. ~ Bij afwijking van artikel 21 van de gemE'entekieswet
en van het bl] het koninkllijk besluit van 9 novernber 1951 gevoegde
model van oproepinqsbrlef, voor de grmeenteraadsverkiezingen, worden
de namen van de uittredende raudslcden nict verrneld op de oproepinqs-
brleven, '

Artikel 9. - De overheden van de beide samenqevoeqde qerneenten
zorgen voor de inrlchtinq van de in hun gemeente gevestigde stern-
bureaus. De lijst met de samenstellinq der bureaus wordt overqernaakt
aan het gemeentesecretadaat van Boutersem om er ter inzage van het
publick te worden gelegd.

Artikel 10. ~ Het colleqe van burgemeester en schepenen van Bouter-
sem is ultsluitend bevoegd vour het uitvoeren van de taken bi] artikel
9 van de gemeenteldeswet aan de gemeenteoverheid opqeleqd en voor
het ontvanqen van de. aan deze overhcid gerichtE' en te richten mede-
delinqen.

Artike! Il. ~ DE' arrondissernentscommissaris van Leuven houdt
toezicht op de uitvoering van de bepalingen van de artikelen 7 tot 10
en trelt hiertoe alle dienstige maatregelen.

Artikel 12. ~ Het bedrag van het presentieqeld voor de leden der
bureaus wordt vastgesteld door de gemeenteraad va~ ßoutersem.

Artikel 13, ,~ De bi] de artikelcn 76 en 77 van de qerneentekieswet
voorziene notificaties betreffende de qoedkeurinq of de vernietiging
van de verkiezingen dienen gericht aan de qemeenteraden van beide
samengevoegde qcmeenten,

A~tikel 14.·~ In geval van gebele of qedeeltelijke vernietlqlnq van
de verkiezingen wordt het kiezerskorps opnieuwopgeroepen door de
qerneenteraad van Boutersem met het oog op het inrichten van nienwe
verkiezinqen.

Artike! IS, ~ Tot de aanstellinq van de nleuwe qerneenteraad wordt
overgegaan door de burgemeester van Boutersem.

Artike! .16. ~ Voor de vaststelling van de rangorde der qemeente-
raadsleden wordt voor de herkozcn raadsleden uit de beide sarnen-
gevoegde gemeenten rekenmq gehouden met hun vroeqere anclênnitelt
als raadslid. Bij gelijke anciênniteit wordt de voorrang gegeven aan
het raadslid dat bi] de nieuwe verkiezinqen het hooqste uantal stemmen
hekwam. '
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Article 17. ~ Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de la
publication de la loi de ratification.

Toutefois les dispositions prévues sous les articles 1 à 4 n'acquerront
force obligatoire que Ie jour de l'Installation du conseil communal de
la nouvelle commune.

Artide 18. - Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique
est chargé de l'exécution du présent arrêté,

Donne il Bruxelles. le 10 avril 1964.

PAR LE ROI:

Le Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique,

[ 28 r

Artikci 17. ~ Dit besluil treedt in voeqc de dag der bekendmakinq
van de wel lot bekrachtlqlnq.

De bepalingen vervat onder de artikelen 1 tot 4 treden nochtans
eerst in werking op de dag van de installatie van de gemeenteraad van
de nieuwe qerneente.

Artikel 18. ,...., Onze Minlster van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt Is belast met de uitvoerinq van dit besluit.

Gcqeven te Brussel, 10 april 1964,

BAUDOUIN.

VAN KONINGSWEGH:

De Minister van Binnenlandse Zaken en van het Openbeer Ambt,

A. GILSON.



Arrêté royal du 10 avril 1964:
portant fusion des communes
de Beek. Bree et Gerdingen.

RAPPORT AU ROI.
Sire,

Beek, Bree et Gerdingen sont trois communes dont les centres sont
très rapprochés l'un de l'autre. La distance entre le centre de Gerdingen
et celui de Bree est de 1 krn., alors que le centre de Beek se trouve
il 2 km. de la maison communale de Bree.

I! en résulte nécessairement que les trois communes constituent une
seule agglomération, qui, selon toutes les probabilités, se développera
encore davantage dans un très proche avenir.

Au point de vue économique et social les communes de Beek et de
Gerdingen présentent tin caractère agraire, tandis que la commune de
Bree est en pleine expansion industrielle et accuse une poussée démo-
graphique.

Cette expansion se fait en direction de Beek et de Gerdingen, et
déjà à l'heure actuelle, les communes de Bree et de Gerdingen forment
une agglomération sans solution de continuité.

La croissance de l'agglomération de Bree, qui aura d'ailleurs comme
conséquence inéluctable d'enlever, dans un proche avenir, aux com-
munes de Beek et de Gerdingen leur caractère agraire, et transformera
- si ce n'est déj~ chose faite - les trois communes en une seule
communauté sociale, nécessite la fusion des trois communes intéressées
en une seule commune.

Cette fusion permettra de suivre une bonne politique de construc-
tion et favorisera l'expansion économique et sociale de Bree, ce qui
profitera naturellement aux habitants de Gerdinqen et de Beek. De plus,
l'équité requiert que les charges supportées par Bree, et dont les habi-
tants de Beek et de Gerdingen bénéficient, soient réparties de façon
égale entre les habitants de toute l'agglomération. Il est à signaler enfin
que la population de Beek est peu élevée (790 habitants) et que cette
commune ne présente dès lors pas la viabilité administrative que l'on
peut exiger d'une commune moderne.

Le conseil communal de Bree s'est rallié au projet de fusion, Par
contre, les conseils communaux de Beek et de Gerdingen ont émis Uil
avis défavorable en faisant valoir en premier lieu deux arguments qui,
à mon avis, ne peuvent a priori être admis, à savoir l'autonomie com-
munale et leur passé. L'autonomie communale ne fait notamment pas
obstacle au droit du législateur de supprimer des communes tandis que
la prise en considération de motifs historiques conduirait à l'immobi-
lisme des structures,

En outre ils font encore étal de leur situation financière saine et
dénoncent le risque d'une aggravation de la charge fiscale par habi-
tant. Enfin ils signalent l'appréhension de leurs populations à se voir
négligées par le conseil communal de Bree vu leur position minoritaire
dans la nouvelle commune et allèguent la différence de mentalité entrè
les habitants de Beek et de Gerdingen, d'une part. et ceux de Bree
d' autre part. De cette argumentation il ne peut davantage être tenu
compte parce que :

1) les motifs exposés ci-devant et qui plaident en faveur de la
fusion y ccntraiqncnt, indépendamment de la saine situation financière
des communes intéressées;

2) l'examen de la situation financière de ces communes a démontré
qu'en cas de fusion, la charge fiscale pal' habitant n'augmentera pas;

3) les possibilités d'extension de Bree se situant précisément du côté
de Beek et de Gerdingen les nouvelles autorités communales se garde~
l'ont bien de traiter les anciennes communes en marâtre. '

Afin d'élargir les, possibilités de' représentation des populations de
Beek et. de Gerdingen au sein du conseil communal et du collège èche-
vinai 'de la nouvelle commune, l'article 5 du présent arrêté prévoit,
en outre, que la nouvelle commune sera classée, du moins pour la durée
du premier mandat et pour ce qui concerne le nombre des conseillers
communaux et des échevins, dans une catégorie supérieure il celle
à laquelle elle pourra prétendre en raison du chiffre de sa population;

4) une enquête sur place a fait ressortir que la mentalité des habi-
tants de Gerdingen n'est pas tellement différente de celle des habitants
de Bree et que si l'affirmation s'avère quelque peu vraie dans le chef
des habitants de Beek, la population de cette commune est cependant
loin d' être hostile à la fusion envisagée.

Les autres arguments avancés par les conseils communaux de Beek
et de Gerdingen sont d'un ordre très secondaire et ne peuvent à leur
tour énerver aucun des motifs qui militent en faveur de la fusion.

La députation permanente du conseil provincial du Limbourg, de
son côté, s'est l'alliée au projet de fusion.
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Koninklijk besluit van 10 april 1964:,
houdendc samenvoeqinq van de qemeenten

Beek, Bree en Gerdingen.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire,

Beek, Bree en Gerdingen zijn drie gemeenten, waarvan de dorps-
kommen in elkanders onmtddclli]ke nabijheld liggen. De afstand tussen
de kom van Gerdingen en deze van Bree bedraaqt 1 km., terwi]l deze
van Beek, 2 km. van het qemecntehuts van Bree verwijderd ligt,

Dit feit heeft er noodzakelijkerwijze toc geleid dat de dric qe mecnten
tezamen een enkele agglomeratie vorrnen, waarvan hct bovcndien te
verwachten valt, dat zij, in ccn zeer nabl]e tockomst, in ruime mate nog
zal aanqroeien,

Soctaal-ekonomlsch qezlen, vertonen de qemeenten Beek en Gerdin-
gen een aqrarlsch karakter, terwijl Bree een qemeente is die zich in

. velle industriéle en dernoqrafische cxpausie bevindt,

Deze expansie geschiedt in de richting van Beek en Gerdingen en
rceds thans zijn Bree en Gerdingen vollediq aaneenqebouwd.

De groei van de agglomeratie Bree. welke trouwens noodzakelijker-
wijze, blnnen afzienbare tijd, aan cie gemeenten Beek en Gerdtnqen,
hun louter agrarisch karakter zalontnemen, en op het grondgebied
der drie gemeenten, ccnzelfde sociale qemeenschap zal doen ontstaan,
voor zoverre z.i] thnns niet rccds aanwez.iq is, vergt dnt de drie betrok-
ken qerneenten tot ecu enkele gemeente zouden worden samengevoegd.

Deze samenvoeging zal een VIe! gevormde bouwpolitiek toelaten, ter-
wl]l zi] verder de econornische en sociale expansle van Bree, elie, van-
zelfsprekcnd ook ren goede moet komen aarï de inwoners van Ger-
dingen en Beek, zal in de hand werken, Redenen van blllijkheid
vergen bovendicn dat de lasten die Bree zich getroost en waarvan de
inwoners van Beek en Gerdingen qeriieten, op gelijke wljze ovcr de
ganse aqqlomeratie zouden verdeeld worden. Tenslotte weze er noq
op gewezen dat Beek, qua bevolking, eeu zeer kleine gemeente is
(790 inwoners) en derhalve uiteraard niet de nodige bestuurskracht
kan opleveren, die van ecn moderne gemeente moet verwacht. worden,

De gemeenteraad van Brec heeft het voorstel tot samenvocqinq
gunstig geadviseerd. De qemeenteraden van Beek en Gerdingen, inte-
qendeel, hebbcn een ongunstig advles uitqebracht ztch daartoe beroe-
pende vooreerst op twee argumenten die m.i. a prlort, niet kunnen aan-
vaard worden, nI. hun qerneentelijke autonomie en hun verleden , De
gemeentelijke autonomie staat nl. het recht van de wetqever' nict in
de weg om qemeenten op te heffen, terwi]l het aanvaarden van histo-
rrsche re denen zou leiden tot een verstarrlnq der structuren,

Verder wijzen zij, voornarnelijk, nog op hun gezonde financiële
toestand, op het gevaar van cen verhoging van de belastinqdruk pcr
inwoner, op de vrees del' bevolkinq zich door de qemeenteraad van
Bree te zien verwaarloosd worden, qezien haar minclerheidsposltie in
de nieuwe qerneente, en op het verschil van mentalitcit tussen de
lnwoners van Beek en Gerdingen enerzljds en deze van Bree anderz.ljds.
Ook met deze arqumentatle knn qecn rekenmq qehouden wortlen omdat :

I) de hierboven uiteenqezctte rcdenen die voor de samenvoeging
pleiten daartoe dwinqen, onalqeztcn de gezonde Lnanclêle toestand
der betrokken gemeenten;

2) een onderzoek van' de frnanciële toestand der 'gemeenten uit-
gewezen hceft, dat in qeval van samenvoeging, de belastingdruk rel'
inwoner niet zal verhogen;

3) gezien o.m, de uitbr eidinqsmoqelljkhedcn van Bree. juist in de
richting van Beek en Gerdingen gelegen zijn, de nieuwe qemeente-
overheden er ztch wel zullcn van wachten de oude gemeenten stief-
moederlijk te behandelen,

Om de vertegenwoordigingsmogelijkheid van de bevolkinq van Beek
en Gerdingen, in de qemeenteraad en het schepencolleqe van de nieuw
gemeente te verqroten, voorziet artikel 5 van onderhavig besluit,
bovendien, dat de nieuwe qcmeente, althans voor wat aangaat de
eerste ambtsperiode, wat het qetal gemeenteraadsleden en schepcnen
betrefr, in een hoqere klas zal gerangschikt zi]n, dan deze waarop
haar bevolkinqscljfer haar recht geeft;

4:) een onderzcek ter plaatsc ingesteld heeft uitqewezen dat de
mentaliteit van de inwoners van Gerdingen niet zo zeer verschilt van
deze van de lnwoners van Bree, en zo de bewering enlqszins Waal' is
voor de inwoners van Beek, de bevolking dezer gemeente verre van
nfkerig stant tegenover de geplande samenvoeqinq

De overiqe door de gemeenternden van Beek en Gerdingen naar
voren gebrachte argumenten zijn van zeer bijkomstige aard en kunnen
op hun beurt geen enkele der beweeqredenen die voor de samenvoeging
plelten ontzenuwen,

De bestendiqe deputatie van de provlncieraad van Limburg harer-
zijds heeft het voorstel tot samenvoeging beaarnd.
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Il est propose de donner le nom de Brec il la nouvelle commune,
puisque c' est la le nom de b commune de loin la plus importante des
trois ct qu'Il est tellement connu que Sa dispnrf tión susr-lte rait bon
nombre de difficulles.

En ce qui concerne, enfin, le statut des agents des trois communes
supprirnécs. dont les intérêts pccuruaircs ct ndmintstratifs seront entière-
ment sauveqardés, ainsi que les autres conséquences pouvant résulter
de la fusio", ces questions seront réglées par un arrêté distinct. sur
1<1 base de l'article 95 de la Joi du 14 février 1961, d'expansion {cano.
mique, de progrès social ct de redressement financier.

Sire, j'ai l'honneur d'être, de Votre Majesté. le très respectueux et
très fidèle serviteur.

Le Ministre.

A. GILSON.

ARRETE ROY AL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et ä venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961. d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, ct notamment lés articles 91 et 92;

Considérant que des raisons économiques et géographiques [usti-
fient la fusion des communes de Beek, Bree et Gerdingen;

Vu les avis émis par les conseils communaux des communes de
Beek, Bree et Gredingen;

Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial du
Limbonrg;

Vu l'avis du Conseil d'Etat;
Sur la proposition de Notre Mlnistre de l'Intérieur et de la Fonc-

tian publique et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en
Consell.,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS;

Article 1"'. ~ Les communes de Beek, Bree et Gerdingen sont fusion-
nées en une nouvelle commune, gui portera le nom de Bree.

Article 2. - La nouvelle commune de Bree succède à tous les biens,
droits, charqes et obligations des communes fusionnées.

Article 3. - Les arrêtés, rèqlcmeuts et ordonnances en vigueur dans
les communes fusionnées sont maintenus pour le territoire pour lequel
ils ont été édictés, jusqu'au jour de leur abrogation par le conseil
communal de la nouvelle commune.

Article 4. Les commissions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes le jour de l'Installation de la commission
d'assistance publique de' la nouvelle commune.

La nouvelle commission succède à tous les biens, droits, charges et
obligations des' commissions dissoutes.

Article 5. ~ Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le nombre des membres du nouveau conseil, y compris le bourgmestre
et les échevins. est fixé pour la durée du premier mandat, à 13, et celui
des échevins à 3,

Atticle 6. ~ A la date fixée par la loi électorale communale pour le
renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou, le cas
échéant, à la date à determiner par le Roi, il sera procédé à l'élection
d'un conseil communal pour la commune nouvellement constituée.

JI sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis
des communes à fusionner.

A cette lin l~s collèges échevinaux de ces communes transmettent
une copie des listes électorales, revisées en 1963, au commissaire de
]'arrondissement de Maaseik lequel les unira en une liste unique, par
voie d'arrêté, et les transmettra ensuite au collège des bourgmestre
et échevins de Bree,

Article 7, ~ La répartition des électeurs en sections de vote, la dés!"
qnation des locaux de vote ct la Convocation des électeurs au scrutin
se font excluslvement pal' le collège des bourqruestre et échevins de
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Er wordt voorqcstcld de n'mm Brec aan de nicuwe gemeente te
qevcn qezicn het de naam is van veruit de bclanqrijkste van de drie
gemeenten en hij ecn derqelijkc grote bckendheid hecft dat het veel
moeilljkhcden zou meebrenqcn moest hij verdwijncn.

Wat tcn slottc de rer htspositie hetreft van de leden van lier perso-
necl van de drie opgeheven qerncenten waarvan zowel de geldelijke
als administratieve belanqen vollediq zullen qevrijwaard worden als-
mede de overi qe gevolgen die uit de samenvoeging kunnen voort-
spruiten, zullen deze kwesties, op qrond van artikel 95 van de wet
van 14 Iebruarl 1961 voor ekonomische expansic, sociale vooruitqanq
en financieel herstel, bij afzonderlijk besluit geregeld worden.

Sire, ik heb de eer te zijn van Uw Majesteit, de rneest qetrouwe
en ootrnoediqe dienuar,

De Minister.

KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIJN,

Koning der Belqen,

Aa" allen die 'nu zijn en bierne wezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 14 februari 1961 voor econornische expansie,
sociale vooruitgang en Iinaucieel herstel, in het bijzonder de arti-
kelen 91 en 92;

Overwegende dat hooidens economische en qeoqrafische redeuen
de samenvoeging van de gemeenten Beek, Bree en Gerdingen zich
opdrinqt:

Gelet op de adviezen van de qerneenteraden del' gemeenten Beek,
Bree en Gerdinqèn:

Gelet op het advies van de bestendige deputatie van de provincie-
raad Van Limburg;

Gelet op het advies van de Raad van State;
Op de voordracht van Onze Minister 'Van Binnenlandse Zaken

en van het Openbaar Ambt en het advies van Onze Ministers die
er in de Raad hebben over beraadslaaqd,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ

Ariilce! J, -' De qerneenten Beek, Bree en Gerdingen worden sarnen-
gevoegd tot een nieuwe qemeente, genaamd Bree.

Artikel 2, ~ AI de qoederen, rechten, lasten en verplichtinqen van de
samenqevoeqde gemeenten gaan over op de nieuwe gemeente Bree.'

Artikel 3., ~ De in de samengevoegde gemeenten van kracht zijnde
besluiten, reglementen en verordeningen behouden hun geldende kracht
voor hct grondgebied voor dewelke zij werden nitqevaardlqd, tot op
de dag hunner intrekking door de qerneenteraad van de nieuwe
gemeente.

Atiike! 4. ~ De cornmissies van openbare onderstund der sarnen-
gevoegde gemeenten worden ontbonden op de dag der installatie van
de commissle van openbare onderstand der nieuwe gemeente.

Al de qoedercn, rcchten en verplichtlnqeu van de ontbonden corn-
missies gaan over op de nieuwe commlssie.

Artikel 5. ~ Bij afwijking van de artikelen 3 en 4 van de qerneente-
wet wordt voor de duur van het eerste rnandaat, het aantal leden van
de nieuwe raad met inbegrip van de bur qcmeester en de schcpeuen
op 13 en dat der schepenen op 3 vustqestcld.

Artikel 6. ~ Op de door de qemeentekieswet bepaalde datum voor de
algemene vernieuwlnq van de gemeenteraden in 1964, of evcntueel
op de door de Koning te bepalen datum, zal worden overgegaan tot
de verkiezinq van ecn qemeenteraad voor de nieuwqevormde qerneente.

Tot deze verkiezing wordt overgegaan door de verenigde kiescolleges
van de sarnen te voegen qerneenten.

Te dien einde sturen de schepencolleges dezer gemeenten een ~fscbrift
van de in 1963 herzlene kiezerslijsten aaude arrondissementscomruissaris
van Maaseik die ze bij besluit tot ecn enkele verenigt en ze daarna
overrnaakt aan het colleqe van burqerneester en schepencn van Bree.

Artikel 7. ~ De indeling van de kiézers in stcmafdehnqcn. de aan-
wijzing der stemlokalen en de oproeping 'J<Jn de klezcrs voor de stem-
ming qeschieden uitsluitend door het colleqe van burgemeester en



Bree. Les collèges des bourgmestre et échevins de Beek ct de Gerdin-
gen fourniront, il cet effet. les renseignements nécessaires,

Article 8. - Par dérogation il l'article 21 de la loi électorale commu-
nale et au modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951, les noms des conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations.

Article 9. - Les autorités des trois communes il fusionner assureront
l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur commune. La liste
avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat communal
de Bree, pour y être déposée il l'inspection du public.

Article JO. - Le collège des bourgmestre et échevins de Bree est seul
compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités comrnunales
par l'article 9 de la loi électorale communal et pour recevoir les COm-
munications qui sont et doivent être adressées il ces autorités.

Article Il. - Le commissaire de l'arrondissement de Maaseik con-
trôle l'exécution des dispositions des articles 7 il 10et prend il cette fin
toutes les mesures utiles.

Article. /2. - Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Bree.

Article 13. - Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la loi
électorale communale et relatives il l'approbation ou il l'annulation des
élections, seront adressées aux conseils communaux des trois communes
fusionnées.

Adticle 14. - En cas d'annulation totale ou partielle des élections
le corps électoral est convoqué il nouveau par le conseil communal de
Bree en vue de l' organisation de nouvelles élections.

Article 15. - Le bourgmestre de Bree procédera à l'installation du
nouveau conseil communal.

Article 16. ~ Pour la détermination de l'ordre des préséances des
conseillers communaux il est tenu compte, pour les conseillers réélus
des trois communes fusionnées, de leur ancienneté antérieure en qualité
de conseiller communal. En cas d'ancienneté égale la préséance est'
accordée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux
nouvelles éjections.

Article 17. - Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de la
publication de la loi I" ratifiant.

Toutefois les dispositions prévues aux articles 1 à 4 n'acquerront
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de
la nouvelle commune.

Article 18. - Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction publique
est chargé de l'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le la avril 1964.

PAR LE ROI:

Le Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique,
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schepenen van Bree. De colleqes van burgemeester en schepenen van
Beek en Gerdingen verstrekken hiertoe de nodige inlichtinqcn.

Artikel8, - Bij afwijking van artikel 21 van de qerneentekieswet en
van het bij het konlnklijk beslult van 9 november 1951 gevoegde model
van oproeplnqsbrief voor dr qerneenteraadsverkleztnqen. worden de
namen van de uittredende raadsleden niet verrneld op de oproepinqs-
brieven.

Artikel 9. 0" overheden van de drie sarnen te voegen qcrneenten
zorqen voor de inricbting van de in hun qemeente gevestigde stem-
bureaus. De lijst met de sarnenstelllnq der hureaus wordt overqemaakt
aan het qerneentesecretarlaat van Bree, om er ter inzage van het
publiek te worden gelegd.

Artikel /0, _ Het college van burqemeester en schepenen van Bree
is uitsluitend bevocqd voor het uitvoeren van de taken bij artlkel 9
van de gemeentekieswet aan de qemeenteoverheld opqeleqd en voor
het ontvangen van de aan deze overheid gerichte en te richten mede-
delinqen.

Artikel Il. - De arrondissementscommlssarls van Maaseik houdt
toezicht op de uitvoerlnq van de bepalinqen van de artikelen 7 tot 10
en treft hiertoe alle dienstige maatreqelen.

Artikel /2. _ Het bedraq van het presentieqeld VOOr de lcden der
bureaus wordt vastqesteld door de qemeenteraad van Bree.

Artike! 13. _ De bij de artikelen 76 en 77 van de qerneentekieswct
voorziene nctificatlcs betreffende de qoedkeurinq of de vernietiging
van de verkiezlnqen dienen gericht aan de qerneenteraden van de drie
sarnenqevoeqde gemeenten.

Artikd 14. - In qeval van gehele of qedeeltelijke vernietiging van
de verkiezingen wordt het kiezerskorps opnieuw opgeroepen door
de qerneenteraad van Bree met het oog op het inr ichten van nicuwe
verkiezinqen.

Artikel 15. - Tot de aanstellinq van de nleuwe qcmeenteraad wordt
overgegaan door de burqemeester van Bree.

Artikel 16, ,- Voor de vaststelling van de ranqorde der qerneente-
raadslcden wordt vcor de herkozen raadsleden uit de drie sarnen-
gevoegde qerneenten rekening qehouden met hun vrocqcre anciënniteit
als raadslid. Bij gelijke anciênniteit wordt de voorrang gegeven aan

,het raadslid dat bij de nieuwe verkiezlriqen het hooqstc aantal stcmmen
bekwam.

Artilcel J7. _ Dit besluit treedt in voeqe, de dag der bekendmaklnq
van de wet waarbij het bekrachtiqd wordt.

De bepalingen vervat onder de artlkclen I tot 4 treden nochtans
ecrst in werking op de dag van de installatie van de qerneenteraad
van de nieuwe gemeente.

Artileel 18. - Onze Minister van Brnnenlandse Zaken en van her
Openbaar Ambt is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven tp Brussel, de 10 aprll 1964.

BA.UDOUIN.

VAN KONINGSWEGE:

De Minister Van Binnenlendse Zaken en "an het Openbaur Ambt,

A. GILSON,
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Arrêté royal du 10 avril 1964
portant fusion des communes

de Pamel, O. L. V. Lombeek et Strjtem.

RAPPORT AU ROI.
Sire,

Les communes de O. L. V. Lombeek et de Strijtem sont deux petites
communes situées dans J'arrondissement de Hal-Vilvorde, lesquelles de
par leur petitesse, n'ont pas la viabilité administrative nécessaire pour
remplir convenablement les tâches qui incombent à une commune rurale
moderne.

O. L. V. Lombeek est une très petite commune rurale (829 habitants
au 31 décembre 1961 et 330 ha.}.

Strijtem est. au point de vue de la population. un peu plus imper-
tante (1.236 habitants al' 31 décembre 1961) mais. quant à la superficie
die est encore plus exiguë que O. L. V. Lombeek (295 ha.}.

Depuis des années la situation financière de Strijtem est alarmante.
En effet son budget présente un déficit chronique et également pour

cc motif il importe donc de supprimer cette commune non viable.
La fusion de ces deux communes avec une commune plus importante.

et en J'occurrence il ne peut s'agir que de Pamel, commune voisine,
est toute indiquée.

Pamel présente la même structure sociale et économique que Strijtem
et O. L. V. Lombeek. Elle compte 5.193 habitants sur une superficie
de 1.076 ha.: de sorte que le nouveau regroupement aurait une popula-
tion de 7.258 habitants et une superficie de 1.601 ha.

Les trois conseils communaux ont émis un avis défavorable parce
qu'ils entendent rester indépendants mais en ordre subsidiaire ils ont
estimé qu'au cas où il serait procédé à une fusion la meilleure solution
consisterait en une .lusion de leurs trois communes. Cet avis n'a
cependant été motivé par aucun conseil communal, ce qui laisse entendre
que les conseils COmmunaux en cause ne sont pas trés hostiles à la
fusion.

De son côté la députation permanente du conseil provincial du
Brabant s'est ralliée au projet de fusion.

Il est proposé de donner à la nouvelle commune le nom de Rosendaal
d'après la dénomination d'un hameau situé sur la limite des trois
communes. Ce nouveau nom fera ressortir d'autant mieux qu'il s'agit
réellement d'une nouvelle commune et non pas d'un rattachement de
deux petites communes à une commune plus importante.

En ce qui concerne, enfin, le statut des agents des trois communes
supprimées, dont les intérêts pécuniaires et administratifs seront entiè-
rement sauvegardés, ainsi que les autres conséquences pouvant résulter
de la fusion, ces questions seront réglées par un arrêté distinct. sur la
base de I'article 95 de la loi du 14 février 1961, cl'expansion économique.
de progrès social et de redressement Hnancler.

, Sire, j'ai l'honneur d'être, de Votre Majesté le très respectueux et très
fidèle serviteur.

Le Ministre,

ARRETE ROY AL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, et notamment les articles 91 et 92:

Considérant que des consldérations d'ordre économique et géographi-
que justifient la fusion des communes de Pamel, O. L. V. Lombeek et
Strijtem;

Vu les avis émis p~r les conseils communaux des communes de
Pamel, O.L.V. Lombeek et Strijtem;

Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial du Bra-
bant:

Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un Conseil d'Etat,
notamment l'article 2, 2e alinéa:

Vu l'urgence:
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Koninklijk besluit van 10 april 1964,
houdende samenvoeging van de qemeenten

Pamel, O. L. V. Lombeek en Strijtem,

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire,

De gemeenten O. L. V. Lombeek en Strijtem zijn twee kleine qemeen-
ten gelegen in hct arrondissement Halle-Vilvoorde, aan wie het, uit
nard hunner geringheid rceds, mangelt aan de vereiste kracht, om naar
behoren de taken te vervullen, die' ee n moderne plattelandsqemeentc
te beurt vallen.

O. L. V. Lombeek is een zeer kleine agrarische qemeente (829 inwo-
ners op 31 december 1961 en 330 ha).

Strijtem is qua inwoncrs eniqszlns qroter (1.236 inwoners op 31 de-
cember 1961) maar îs wat de cppervlakte betreft nog geringer dan
O.L.V. Lombeek (295 ha.}.

Smds [aren is de financiële toestand van Strijtem zorgwekkend.
De begroting is el' nl. bestendiq in deficit. Ook om deze reden dient

Strijtem als onlcefbare gemeente te worden opqehevcn,
De samenvoeging van deze beide gemeenten bi] een grotere qemeentc,

en ter zake kan het hier niet anders qaan dan om het nabijgelegen
Pamel. is helernaal aanqewezen.

Pamel heeft evenals Strijtem en O. L. V, Lombeek dezelfde soclaal-
ekonomtsche structuur. Deze gemeente heeft een bcvolkinq van
SJ 93 inwoners op 1.076 ha., zodat de nieuwc groepering 7.258 inwoners
zou tellen op 1.601 ha.

De drie gemeenteraden hebben een ongunstig advies verleend omdat
zij zelfstandig wcnsen te blijvcn, doch in subsidiaire orde hebben zi]
de mening geuit dat indien zij moeten gefusioneerd worden, zi] best
onderling zouden versrnolten worden Dit advies werd evenwel door
geen cnkele gemeenteraad gemotiveerd. hetgeen laat veronderstellen
dat bedoelde gemeenteraden niet erg teqen de samenvoeging gekant zijn.

'Harerzüds hceft de bcstendiqe deputatie van de provincieraad van
Brabant, de voorqestelde samenvoeqinq gunstig qeadviseerd.

"Vat de naarn betreft van de nleuwe gemeente wordt Rosendaal
voorqestcld, dit naar cen plaatsbenaming op de grens van de 'drie
qerneenten. Deze nieuwe naam zal des te beter dcen uitschijnen dat
het werkelijk om een nieuwe gemeente gaat, en niet om de aanhechting
van twee kleine gemeenten bij een grote gemeente.

Wat ten slotte de rechtspositle betreft van de leden van het per-
soneel van de drie opqeheven qemeenten waarvan zowel de geldelijke
als admlnlstratieve belangen volledig zullen qcvrijwaard worden als-
mede de overige qevolqen die uit de sarnenvoeqinq kunnen voortsprui-
ten, zullen deze kwesties, op grond van artikel 95 van de wet van
14 Iebruari 1961 voor ckonomlsche expansie, sociale vooruitgang en
Hnancieel hcrstel, bij alzonderlljk besullt geregeld worden.

Sire, ik heb de eer te zijn .van Uw Majesteit de meest getrouwe en
ootmoedige dlenaar.

De Ministe»,

A. GILSON.

KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIJN,

Koning der Belqen,

Aan allen die 'IIU zijn en hlerne wezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 14 februari 196i voor ekonomische expansie,
sociale vooruitgang en Iinancieel herstel, in het bijzonder de artikelen 91
en 92;

Overwegende dat hoofdens econornlsche en geographische redenen
de samenvoeqinq van de gemeenten Pamel, O. L. V. Lombeek en
Strijtem zich opdringt;

Geler op de adviezen vau de qerneenreraden der gemeenten Pamel,
O. L. V, Lombeek en Str.ijtem;

Geler op het advies van de bestendige deputatie van de provlncleraad
van Brabant;

Gezien de wet van 23 december 1946, houdende oprichting van een
Raad van State narnelljk artikel 2. 2dû lld:

Gelet op de drlnqende noodzakeltfkhetd..



Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur ct de la Ponction
Publique ct de ravis de Nos Ministres qui en ont délibéré en conseil.

NQUS xvoxs ARRÎ',TÉ Er ARRÊTONS:

Article ts-: _ Les communes de Pamel, O. L. V. Lombeek ct Strij-
tem sont fusionnées en une nouvelle commune. qui portera le nom de
Rosendaal.

Article 2. - La nouvelle commune de Rosendaal succède il tous les
biens, droits, charges ct obligations des communes fusionnées.

Article 3. - Les arrêtés, règlements ct ordonnances en viqueur dans
les communes fusionnées sont maintenus pour le territoire pour lequel ils
ont été édictés, jusqu'au jour de leur abrogation par le conseil com-
munal de la nouvelle commune.

Article 1:. ~ Les commissions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes le jour de l'tnstallatlon de la commission d'as-
sistance publique de la nouvelle commune.

La nouvelle commission succède à tous les biens, droits, charges et
obligations des commissions dissoutes.

Article 5. ~ A la date fixée par la loi électorale communale pour le
renouvellement général des conseils communaux en 1961, ou, le cas
échéant. ft la date à déterminer par le Roi, il sera procédé à I'élection
d'un conseil communal pour la commune nouvellement constituée.

Il sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis des
communes à fusionner.

A cette fln, les collèges échevinaux de ces communes transmettent
tine copie des listes électorales, revues eu 1963, au commissaire de l'ar-
rondissement de Hal-Vilvorde. lequel les unira en une liste unique. par
voie cl'arrêté. et les transmettra ensuite au collège des bourgmestre et
échevins de Pamel.

Article 6. ~ Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le nombre des membres du nou veau conseil, y compris le bourgmestre
et les échevins, est fixé, pour la durée du premier mandat à )3, et celui
des échevins à 3.

Article 7. - La répartition' des électeurs en sections de vote. !a dési-
gnation des locaux de vote et la convocation des électeurs au scrutin
se font exclusivement par le collège des bourgmestre ct échevins de
Pamel. Les collèges des bourgmestre et échevins de O. L. V. Lombeek
et Strijtem fourniront à cet effet. les renseignements nécessaires.

Article 8. ~ Par dérogation à l'article 21 de la loi électorale cornmu-
nale et au modèle de convocation pour les élections communales annexé
il. .l'arrêté royal du 9 novembre 1951, les noms des conseillers sortants
ne sont pas mentionnés dans les convocations.

Article 9. - Les autorités des trois communes à fusionner assure-
ront l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur commune. La
liste avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat com-
munal de Pamel pour y être déposée à l'inspection du public.

Artcle 10. - Le collège des bourqmestre et échevins de Pamel est
seul.compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités commu-
nales par l'article 9 de la loi électorale communale et pour recevoir les
communications qui sont et doivent être adressées à ces autorités.

Artiele 11. .:. Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Pamel.

Article 12. _ Le commissaire de l'arrondissement de Hal-Vilvorde
contrôle l'exécution des dispositions des articles 7 à la et prend à cette
fin toutes les mesures utiles.

Article 13. - Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la loi
électorale communale et relatives à l'approbation ou. à l'annulation des
élections, seront adressées aux Conseils communaux des trois communes
fusionnées,

Article 14. ~ En cas d'annulation totale ou partielle des élections le
corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal de
Pamel en vue de l'organisation de nouvelles élections.

Article 15, ~ Le Bourgmestre de Pamel procedera à l'installation du
nouveau conseil communal.

Article 16. ~ Pour la détermination de l'ordre des préséances des
conseillers communaux il est tenu compte, pour les conseillers réélus
des trois communes fusionnées, de leur ancienneté antérieure en qualité
de conseiller communal. En eus d'ancienneté égale, la préséance est
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Op de voordracht Van Onze Ministcr van Btnnenlandse Zaken en van
hct Openhaar Ambt en het advles van Onze Minlsters die er in raud
hcbben over heraadslaaqd.

HEBBEN WIJ'IlESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Artikel 1. ,- De gemeenten Pamel. O. L. V. Lombeek en Strijtem
worden samenqevoeqd tot een nteuwc qemeente, qenaarnd Rosendaal.

Ariikel 2. - Al de qoederen, rechten, lasten en verplichtingen van
de samenqevoeqde qemeenten gaan over op de nleuwe gemeente Rosen-
daal.

Artikel 3. - De in de samengevoegde qemeenten van kracht zijnde
beslulten, reqlementcn en verordeningen behouden hun geldende kracht
voor het qrondqebied voor dcwelke zl] werden uitgevaardigd. tot op
de dag hunner intrekkinq door de gemeenteraad van de nleuwe gemeente.

Artikel 4. - De commissies van openbare onderstand der sarnen-
qevoeqde gemeenten worden ontbonden op de dag der installatie van
de commissie van opcnbare onderstand der nleuwe qemeente.

Al de qoederen, rechten en verplichtingen van de ontbonden commis-
sies gaan over op de nieuwe comrnlssie.

, Artikel 5. ~ Op de door de gemeentekieswet bepaalde daturn voor
de alqemene vernieuwinq van de gemeenteraden in 1964, of eventueel
op de door de Koning te bepalen datum, zul worden overgegaan tot
de verklezinq van een gemeenteraad voor de nieuwgevormde qerneente.

Tot deze verkiczinq wordt overqeqaan door de verenigde kiescolleges
van de samen te voegen qemeenten.

Te dien einde sturen de schepencolleges dezer qemeenten een afschrift
van de in 1963 herziene kiezerslijsten aan de arrondissernentscommissa-
ris van Halle-Vilvoorde, die ze hi] beshiit tot een enkele verenigt en ze
daarna overmaakt aan het college van burqemeester en schepenen van
Pamel.

Artikel 6. - Bi] afwijking van de artikelcn 3 en 4 van de gemeente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden van
de nieuwe raad met inbeqrip V(l.n de burgemeester en de schepenen, op
13 en dat der schepenen op 3 vastqesteld.

Artikel 7. ~ De indeling van de kiezers in stemafdellnqen, de aan-
wijzing der ste'mlokalen en de oproeping van de kiezers voor de stern-
ming geschieden uitsluitend door het college van burgemeester en sche-
pencn van Pamel. De colleges van ..burqerneester en schepenen van
O. L. V. Lombeek en Strijtem verstrekken hlertoe de nodige inllchtinqen.

Artikel 8, - Bij ahyijking van artikel 21 van de qerneentekieswet
en van het bi] het koninklijk besluit van 9 riovernber i951 gevoegde
model van oproepinqsbrief, voor de· gemeenteraadsverkiezingen, worden
de namen van de uittredende raadsleden niet vermeld op de oproepinqs-
brieven.

Artikel 9. - De overheden van de drie sarnen te voegen gemeenten
zorgen voor de Inrtchtlnq van de in hun gemeente gevestigde sternbu-
reans. De Hjst mef de samenstelling der bureaus wordt overgemaakt aan
het gemeentesecretariaat van Pamel om er ter inzage van het publiek
te wordcn gelegd.

Ar/ikel 10. - Het college van burqemeester en schepenen van Pamel
is uitsluitend bevoeqd voor het uitvoeren van de taken bi] artikel 9
van de qémeentekieswet aan de gemeenteoverheid opgelegd en voor
het ontvangen Van de aan deze overhcid gerichte en te richten mede-
delingen.

.Adikei 11. ~ Het bedrag van het presentieqeld voor de leden der
burcaus wordt vastqesteld door de gemeenteraad van Pamel.

Artikel 12. - De arrondissementscomrnissaris van Halle-Vilvoorde
houdt toczicht op de uitvoertnq van de bepalinqen van de artikelen 7
tot JO en trelt hiertoe alle dienstige maatreqelen.

Artikel 13. - De bij de artikelen 76 .en Tt van de gemeentekieswet
voorziene notificaties betreffcndc- de goedkeuring of de vernietiging van
de verkiezingen dienen qericht aan de' qerneenteraden van de drie sarnen-
gevoegde qcmeenten.

Artikel ]4, - In geval van qehele of gedeeltelijke vernietiging van
de verklezinqen wordt het ldezerskorps opuieuw opqeroepen door de
gemeenteraad van Pamel met hct oog op het inrichten van nieuwe ver-
kiezlnqen.

Aitikel 15. ~ Tot de aanstellinq van de nieuwe qerneenteraad wordt
overgegaan door de burqemeester van Pamel.

ArtiICe! 16. - Voor de vaststelling van de rangorde der gemeente-
ruadsleden wordt voor de herkozen raadsleden uit de drie samenqe-
voeqde gemeenten rekeninq gehouden met hun vroeqere anclënulteit als
raadslid. Bij gelijke a~1Ciënnitelt wordt de voorrang gegeven aan het



803 (1963-1964) N. 1 [ 3i ]

accordée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux
nouvelles élections,

raadslid dat bij de nieuwe verktezinqen het hoogste aantal stemrnen
bekwam.

Article 17, ~ Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de lu publi-
cation de la loi le ratifiant.

Toutefois, les dispositions prévues aux articles I à 4: n'acquerront
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de
la nouvelle commune.

Artike! 17. - Dit besluit treedt in voeqe, de daq der bekendmakinq
van de wet waarbij het bekrachtlqd wordt,

De bepalinqen vervat onder de artikelen I tot 4: treden nochtans cerst
in werking op de dag van de installatie van de qemeenteraad van de
nieuwe gemeente,

Article 18. - Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publi-
que est chargé de l'exécution du présent arrêté.

Artikel 18. - Onze Minister van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de uitvoerinq van dit besluit.

Donné il Bruxelles. le 10 avril 1964. Gegeven te Brussel. 10a pril [961.

BAUDOUIN.

PAR LE Rot: VAN KONINGSWEGE:

Le Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique. De Ministe» van Binnenlendse Zaken en van het Ope'nbaar Ambt,

A. GILSON.



Arrêté royal du 5 mai 1964
portant fusion des communes

de Berlaar et Gestel.

RAPPORT AU ROI.
Sire,

Gestel est la plus petite commune de la province d'Anvers, Elle cou-
vre une superficie de 249 ha. et comptait 165 habitants au 31 décembre
1961. Aucune école n'existe sur le territoire de cette commune et toute
la vie sociale y est axée sur Berlaar. Les habitants sont affiliés aux
mutualités et aux syndicats de Berlaar.

Gestel ne fait qu'un avec Berlaar non seulement au point de vue
social mais aussi au point de vue géographique: la commune peut, en
quelque sorte, être considérée comme complétant cette dernière (distance
entre les 2 centres: 2 km). Gestel est même plus rapprochée du centre
de Berlaar que beaucoup de hameaux de Berlaar.

L'appareil administratif de Gestel se limite à un secrétaire communal,
dont la tàche hebdomadaire comporte 12 heures de prestations, ainsi
qu'au garde champêtre de Bevel.

Il va de soi que la population de cette commune-naine aurait tout
intérêt il être desservie par l'appareil administratif de la commune très
proche qu'est Berlaar, appareil qui est à la fois toujours disponible et
techniquement mieux étoffé.

Le conseil communal de Berlaar a émis un avis défavorable au sujet
de la fusion proposée, sans cependant motiver cet avis,

Le conseil communal de Gestel s'est également prononcé contre ledit
projet. Il a invoqué à cet effet des raisons historiques, le fait que Gestel
constitue une unité géographique et présente, de plus, un caractère pure-
ment agricole, que Gestel est une commune où la population est forte ..
ment attachée il ses us et coutumes et fait preuve d'un sens coopératif
développé et, enfin, que la commune a une viabilité financière et dis-
poserait aussi de nombreuses possibilités d'avenir.

Les arguments avancés pa r Gestel sont surtout d'ordre sentimental
(les arguments historiques ne peuvent, il va de soi. être retenus) ou sont
inspirés, notamment, par la crainte injustifiée d'ailleurs, que l'esprit
de saine compétition en matière d'amélioration de l'élevage ne vienne il
disparaître et que la représentation de Gestel au sein du conseil com-
munal de Berlaar ne soit insuffisante. Cette dernière appréhension est,
en effet, justifiée vu le chiffre de population peu élevé de Gestel. mais
on ne peut en déduire sans plus, que le conseil communal de Berlaar
négligera les intérêts de Gestel.

C'est il tort, également que Gestel fait état de sa situation Iinan-
cière favorable, Cette situation. est saine mais ce parce que la commune
se contente d'un minimum d'initiatives administratives. Un tel état de
choses permet, il est vrai, aux communes-naines de jouir d'une situation
financière saine, situation gui est due au fait que ces communes parasi-
tent les communes importantes, Le principe de la répartition égale des
charges requiert la suppression de ces petites communes.

Les raisons qui militent en faveur de la suppression de la commune
de Gestel et de sa Fusion avec Berlaar abondent donc,

La députation permanente du conseil provinclal d'Anvers a, pour
sa part, émis un avis favorable quant à l'opération envisagée,

Le nom de Berlaar est proposé pour la nouvelle commune, la com-
mune de Berlaar étant de loin la plus importante des deux, La fusion
des communes de Berlaar et de Gestel sera assortie de deux modifica-
tions des limites de ces communes et de deux communes voisines afin de
faire comcider autant que possible les limites de la nouvelle entité avec
des cours d'eau,

Ces modifications périphériques consîsteratent :

I) il faire coïncider la limite entre la commune de Kessel et l'actuelle
commune de Gestel (entre les hameaux de Hondsput et de Boekt) avec
la Grande Nèthe, ce qui entraînerait pour la commune de Kessel une
cession de terrltoire peu importante. Cette portion de terrltotre ne
compte pas d'habitants,

2) la rectification de la limite, à l'endroit où la limite de Berlaar (au
sud-ouest) s'enfonce dans le territoire de la commune de Putte, en fai-
sant coïncider la limite entre ces communes avec la rivière « Itterbeek ».
Il s'agit en l'occurrence d'un territoire de 3 ha, 85 a, 99 ca" où 9 per-
sonnes étaient domiciliées ail 31 décembre 1961.

Tous les conseils communaux intéressés, de même que la députation
permanente, se sont prononcés en faveur de ces rectifications pérlphéri-
ques.

Enfin, en ce gui concerne le statut des agents des deux communes sup-
primées. dont les intérêts pécuniaires et administratlfs seront entièrement
sauvegardés, ainsi que les autres conséquences pouvant résulter de la
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Koninklijk besluit van 5 mei 1964,
houdende samenvoeqinq van de qemeenten

Berlaar en Gestel.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire,

Gestel is de kleinste qemecnte uit de provincie Antwerpen. Zij be-
slaat 249 ha, en zij telde 165 inwoners op 31 decernber 1961. Er is geen
enkele school in deze qemeente en het ganse maatschappelijk leven al-
daar is afgestemd op Berlaar. Haar inwoners zijn aanqesloten bij de
rnutualiteiten en de syndikaten van Berlaar,

Ntet alleenlijk sociaal, maar ook qeoqrafisch qez.eu, hangt Gestel
sarnen met Berlaar en kan àls een soort aanvullinq ervan beschouwd
worden (afstand tussen de 2 centra: 2 km), Gestel is zells dicbter bij
het centrum van Berlaar gelegen, dan vele gehuchten van Berlaar zelf.

Als eniq bestuuursapparaat beschikt de w'meente Cestcl over een ge-
meentesecretarts die 12 uren per week presteert en over de veldwachter
van Bevel.

De bevolking van deze dwerggemeente zou er vanzellsprekend alle
belang bij hebben, qediend te worden door het steeds ter beschikking
staande en technisch bcrer sarnenqesteld bestuursapparaat van hct zo
dichtbijgelegen Berlaar,

De gemeenteraad van Berlaar heeft ongunstig advies uitgebracht over
het voorstel tot sarnenvoeqinq, doch dit advies werd nier qemotiveerd.

Ook de qcrneenteraad van Gestel sprak zich in ongunstige ztn over
bewust voorstel uit, Hi] steunde zich te dien einde op historische arqu-
menten, op de omstandigheid dat Gestel een geografische eenheid vorrnt,
daarenboven een zulver aqrarische qerneente is, met een bevolking ge-
hecht aan haar oude zeden en qebrulken, en met een grote ztn voor
qemeenschappelijke samenwerklnq, terwijl ook de financiële leefbaarheld
del' qerncente, die revens over veel toekomstmogelijkheden zou beschik-
ken. lnqerocpen wordt.

De argumenten door Gestel aangehaald zijn voornamelijk qevoels-
argumenten (de historische argumenten mogen vanzelfsprekend niet
weerhouden worden] of qelnsplreerd door devrees dat o.m, de gezonde
wedijver tot verbeterinq van de veeteelt zou teloorqaan (hetgeen een
ongegronde vree« is) en dat Gestel onvoldoende zal verteqenwoordiqd
zi]n in de qerneenteraad van Berlaar. Deze laatste vrees is gewis qewet-
tiqd, gezien het qerinqe inwonertal van Gestel. doch' daarom mag nog
niet per se besloten worden dat de gemeenteraad van Berlaar zich zal
onqclcqen laten met de belangen van Gestel.

Ook de qezonde financiële toestand van Gestel wordt ten onrechte
inqeroepen, Deze toestand is gezond, doch bij een minimum van adrni-
nistratieve initiatieven. De uiterst kleine gemeenten hebben aldus van-
zelfsprekend een gezonde financiële toestand, doch zi] teren in feite op
het bestaan van grote qemeenten, Het principe van de qelljke omslag der
lasten elst dat derqelijke qerneenten zouden verdwijnen.

Alle redenen zijn derhalve aanwezig om de qerneente Gestel op te
heffen en ze sarnen te voegen met de gemeente Berlaar,

De Bestendiçe Deputatie van de provincieraad van Antwerpen, gaf
harerzljds, een gunstig advies over de voorgestelde verrichtinq.

Als naarn .•der nieuwe gemeente, wordt Berlaar voorqesteld, daar dit
de naam is van ver uit de belanqrijkste qemeente, De samenvoeqinq van
de gemeenten Berlaar en Gestel wordt verder te nutte qemaakt om twee
grenswijzigingen door te voeren met twee omliggende gemeenten ten
einde, daar waar het mogelijk is, de grenzen der nieuwe gemeenten
met waterlopen te laten samenvallen.

Deze grenswijzigingen zijn de volqende :

I) het Iaten samenvallen van de grens tussen de qemeente Kessel en
het huidiqe Gestel. Illet de Grote Nete (tussen de gehuchten Hondsput
en Boekt) wat qepaard gaat met een kleine gebiedafstand aan Kessel.
Op dit gebied bevinden er zlch qecn inwoners.

2) het rechttrekken van de qrens waar het puntig çrensçcdeelte van
Berlaar {zuid-west] in het grondgebied der qemeente Putte drinqt, door
de grens tussen deze twee gemeenten te laten sarnenvallen met de
Itterbeek, Het gaat hier om een qebied van 31 ha. 85 a, 99 ca" waal' op
.31 december 1961. 9 personen woonachtig waren,

Over deze grenswijzigingen hebhen al de betrokken gemeenteraden,
alsrnede de Bestendige Deputatie een gunstig advles verleend,

Wat ten slotte de rechtspositle betrcft van de leden van het perse-
neel van belde opqeheven gemeenten waarvan zowel de qeldelljke als
administratieve belanqen volledig zullen gevrijwaard worden alsmede de
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fusion, ces questions seront réglées pm' un arrêté distinct, sur la base de
J'article 95 de la loi du 14 Îévrier 1961. d'expansion économique. de
progrès social et de redressement financier,

J'ai J'honneur d'être. Sire, de Votre Majesté, le très respectueux et trés
fidèle serviteur.

Le Ministre,

A. GILSON.

ARRETE ROYAL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et il venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961. d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, et notamment les articles 91 et 92;

Considérant que pour des motifs d' ordre géographique et social, il
se recommande de fusionner les communes de Berlaar et Gestel et
d'apporter deux rectifications périphériques aux limites de la nouvelle
commune ainsi constituée;

Vu les avis émis par les conseils communaux des communes de
Berlaar, Gestel, Kessel et Putte;

Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial d'An-
vers;

Vu la loi du 23 décembre 1946, portant création d'un Conseil d'Etat,
notamment J'article 2, alinéa 2;

Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction

Publique et de lavls de Nos Ministres gui en ont délibéré en conseil,

Nous AVONS ARRÊTE ET ARRÊTONS:

Article 1"'. ~ Les, communes de Berlaar et Gestel sant fusionnées en
une nouvelle commune qui portera le nom de Ber laar.

Article 2, ~ La partie du territoire de la nouvelle commune. située
au dessous de l'Itterbeek, d'une superficie de 31 ha. 85 a. 99 ca., com-
prenant 46 parcelles, cadastrées Section D, numéros 899a, 900a, 902,
903, 904, 906, 907a, 907b, 908, 909, 913, 914, 9i5a, 915c, 915d, 916,
917a. 917b, 957a, 958a. 959a, 961a, 962a. 963a, 964b. 965d, 965e,
966b, 967a, 969,c, 970b, 972a, 972b, 97.3b, 97.3c, 974a, 974b, 976, 977,

. 978b, 978d, 979b, 9'ige, 98p, 981 et 982, est incorporée au territoire
de la commune de Putte,

La nouvelle limite séparant ces deux communes est constituée par
raxe de l'Itterbeek.

Une seconde partie du territoire de la nouvelle commune, à savoir
celle qui est sise entre la' rivière la Grande Nèthe et son ancien lit,
entre les hameaux de Hondsput et Boekt, est incorporée eu territoire
de la commune de Kessel.

Article 3. ~ La nouvelle commune de Berlaar succède 'à tous les
biens, droits, changes et obligations des communes fusionnées.

Toutefois, lès communes de Putte et Kessel succèdent à tous les
biens, droits, charges et obligations des anciennes communes de Berlaar
et de Gestel en 'ce qui concerne les territoires qui leur sont respectl-
vement incorporés,

Article 4:. ~ Les arrêtés, règlements et ordonnances en viqueur dans
les communes fusionnées et dans leurs parties démembrées sont main-
tenus pour le territoire p.our lequel ils ont été édictés, jusqu' au jour
de leur abrogation par le conseil compétent,

Toutefois, en ce qui concerne les règlements fiscaux, cette abroga-
tion ne peut avoir effet à une date postérieure à la fin de l'exercice
au cours duquel le conseil communal 'de la nouvelle commune est
installé. En l'absence de décision du conseil communal compétent, elle
intervient de plein droit à la clôture du dit exercice.

Article 5, ~ Les commissions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes au JOUt' de l'installation de la commission
d'assistance publique de la nouvelle commune.
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overiqe gevolgen die uit de samenvoeging kunnen voortspruitcn, zullen
deze kwesties, op grond van artikel 95 van de wet van 11 februari 1961
voor ekonomische cxpansie, sociale vooruitqanq en Iinaucleel herstel, bij
afzonderlijk besluit geregeld worden.

Sire. ik hcb de ecr te zijn van Uwe Majesteit. de mcest qetrouwc en
ootmoedlqe dienaar,

De Minister.

KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIJN,

Koning der Belqen,

Aan allen die 'nu zijn en hierne wezen zullen, ONZE GROET,

Gelet op de wet van 14 februari 1961 voor economische expansic,
sociale vooruitgang en Hnancieel herstel, inzonderhetd op de artikelen
91 en 92:

Overwegende dat het om redenen van geografische en socia!e aard
qeboden is de qerneenten Berlaar en Gestel sarnen te voegen en twee
wijziqinqen aan te brenqen aan de grenzen van de aldus opqerichte
nieuwe qerneente:

Gelet op de adviezen van de qemeenteraden der gemeenten Berlaar,
Gestel, Kessel en Putte; ,

Gelet op het advies van de bestendige deputatie van de provincie-
raad van Antwerpen;

Gelet op de wet van 23 december 1946, houdende instelling van een
Raad van State, inzonderheid artikel 2, 2ele lid;

Gelet op de drtnqende aard der zaak:
Op de voordracht van Onze Minister van Blnnenlandse Zaken en

van het Openbaar Ambt en op het advies van Onze in Raad verqaderdc
Mlnisters,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN )3ESLUlTEN WIJ:

Artikel 1. ~ De gemeenten Berlaar en Gestel worden samenqevoeqd
tot een nieuwe qemeentcqenaamd Berlaar,

Artikel 2, ~ Het gedeelte van het grondgebied del' nieuwe qcmeente,
ge!egen beneden de Itterbeek, groot 31 ha, 85 a. 99 ca., bevattende
46 percelen, kadastraal bekend Sectie Donderde numrners 899'1, 900'1,
902, 903, 904, 906, 907a, 907b, 908, 909, 913, 914, 915a, 915c, 915d,
916. 917a, 917b, 957a, 958a, 959a, 961a, 962'1, 963a, 964b, 965d,
965e, 966b, 967a, 969ç, 970b, 972a, 972b, 973b, 973c, 974a, 974b, 976,
977, 978b, 978d, 97%, 97ge, 980, 981 en 982, wordt toegevoegd aan het
grondgebied der qemeente Putte,

De nieuwe grens tussen deze twee gemeenten wordt qevormd door
de as der Itterbeek.

Een tweede gebiedsgedeelte der nieuwe qemeente, narnelljk dit
gelegen tussen de rivier «de Grote Nete» en haar eude bedding,
tussen de wijken Hondsput en Boekt, wordt toegevoegd aan het grond-
gebied der qemeente Kessel.

Artikel 3, ~ De nieuwe gemeente Berlaar ueernt alle bezittinqen.
rechten, lasten en vcrplichtinqen der samenqevoeqdc gemeenten over.

Evenwel nemen de qemeenten Putte en Kessel alle bezittinqen, rech-
ten, lasten en verphchttnqen van de vroeqere qerneenten Berlaar en
Gestel over wat betreft de gebieden die hun respekttevelijk Zijn toe-
gevoegd,

Artikel 4, ~ De in de sarnen ,gevoegde gemeenten en in hun afqe-.
splitste qedeelten van kracht zijnde besluiten, reqlementcn en verorde-
ningen behouden hUll qeldende kracht voor het grondgebied waarvoor
zij werden uitgevaardigd en zulks tot op de daq dat zij door de
bevoeqde gemeenteraad worden inqetrokkcu.

Voor de belastingverordeningen mag deze intrekklnq evenwel qeen
uitwerking hebben op een daturn na het verstrljken van het dienstjaar,
in' de loop waarvan de raad van de meuwe gemeente wordt qeïnstal-
leerd. Bij ontstentenls van beslisslnq van de bevoeqde gemeenteraad
qeschledt de intrekkinq van rechtswege bij het a!slulten van bedoeld
dienstjaar,

Artilwl 5. ~ De comnussres van openbare onderstand der semen-
gevoegde gemeenten worden ontbonden op de dag der installatie
van de cornmlssle van openbare ondcrstand der nieuwe qemecnte,



L'élection et I'Installatlon des membres de la commission visée il
l' alinéa précédent ont lleu endéans les périodes prévues par rarticle 9
de la loi du 10 mûrs 1925 organique de l'assistance publique ou
endéans celles à fixer par le Roi.

La nouvelle commission succède il tous les biens, droits, charges et
obliqations des commissions dissoutes.

Toutefois, les commissions d'assistance publique des communes de
Putte et de Kessel succèdent il tous les b.ens, droits, charges et obli-
gations des commissions des anciennes communes de Berlaar et Gestel
en ce qui concerne les territoires qui sont incorporés respectivement, aux
communes de Putte et de Kessel.

Article 6. ~ Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le nombre des 'membres du nouveau conseil, en ce compris le bourq-
mestre et les échevins, est fixé pour la durée du premier mandat il 13,
et celui des échevins à 3.

Article 7. ~ A la date fixée par la loi électorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou, le
cas échéant, à la date à déterminer par le Roi. il sera procédé à
l'élection d'un conseil communal pour la nouvelle commune.

Il sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis
des territoires à fusionner.

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent
une copie des listes des électeurs communaux, revisées en 1963.' au
commissaire de l'arrondissement de MaÎines lequel les unira. par voie
d'arrêté, en une liste unique qu'il transmettra ensuite au collège des
bourgmestre et échevins de Berlaar.

Au préalable, sur proposition des collèges des bourgmestre et échevins
de Berlaar et de Putte. le commissaire de l'arrondissement de Malines,
rayera des listes des électeurs communaux de Berlaar, les électeurs domi-
ciliés ou ayant été domiciliés en dernier lieu sur le territoire tansféré en
vertu de l'article 2 et les inscrira sur les listes des électeurs cornrnunaux
de Putte.

Article 8. ~ La répartition des électeurs en sections de vote, la dési-
gnation des locaux de vote et la convocation des éjecteurs au scrutin

. se. font exclusivement par le collèqe des bourgmestre et échevins de
Berlaar, Le collèqe des bourgmestre et échevins de Gestel fournira,
à cet ·effet, les renseignements nécessaires,

Article 9.·~ Par clérogation à l'article 21 de la loi électorale com-
munale et au modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951, les noms des conseillers
sortants he sont pas mentionnés dans les convocations.

I

A~ticle 10. ~ Les autorités des deux communes à Iùslonner assureront
l'arnénaqement des bureaux de vote établis clans leur commune. La
liste avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat com-
munal de Berlaar, pour y être déposée à l'inspection du public,

Artic!« 11. ~ Le collège des bourgmestre et échevins de Berlaar est
seul compétent pour assumer les tâches imposées aux' autorités corn-
munales par l'article 9 de la loi électorale communale et pour recevoir
les communications qui sont et doivent être adressées à ces autorités.

Article 12. ~ Le commissaire de l'arrondissement de Malines contrôle
l'exécution des dispositions des articles 8 à II et prend à cette fin
toutes les mesures utiles.

Article 13. ~ Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Berlaar.

A~ticlc 14. ~- Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la
loi électorale communale et relatives à l'approbation OU à l'annulation
des élections, seront adressées aux conseils communaux des deux com-
munes à fusionner.

Article 15. ~ En cas d'annulation totale ou partielle des élections,
le 'corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal de
Berlaar en vue de l'organisation de nouvelles élections,

Article 16. ~ Le bourgmestre de Berlaar procédera à l'installation
du nouveau conseil communal.

Article 17. ~ Pour la détermination de l'ordre des preseances des
conseillers communaux, il est tenu compte, pour les conseillers réélus
des deux communes fusionnées. de leur ancienneté antérieure en qualité
de conseiller communal. En Cas d'ancienneté égale la préséance est
accordée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux
nouvelles élections.
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De verkieztnq en de installatie van de leden der in voorqaand ltd
bedoelde comrnissie geschieden binnen de tijdvakken qesteld bij artikel 9
van de wet van 10 maart 1925 tot regeling van de openbare onder-
stand of binnen de door de Kontnq te bepalcn tüdvakken.

De nieuwe commissie neemt alle beztttinqen. rechtcn, lastcn en ver-
plichtingen van de ontbonden cornmissies over,

Evenwcl nerncn de cornmissies van openbare onderstand van de
gemeenten Putte en Kessel alle bezlttlnqen, rechten, lasten en verpllch-
tinqcn van de commlssles van de vroeqere gemeenten Berlaar en Gestel
over wat bctreft de gebiedsdelen die respektievelijk bi] de gemeenten
Putte en Kessel zijn gevoegd.

Artikel 6. ~ Bij afwijking van de artikelen 3 en 4 van de qemeente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden van
de nieuwe raad met inbegrip van de burqerneester en de schepenen, op
13 en dat der schepenen op 3 vastqesteld.

Artikel 7. ~ Op de door de qerneentekieswet bepaalde datum voor
de alqernene vernieuwing van de qemeenteraden in 1964, of eventueel
op de door de Koning te bepalen datum, zal worden overgegaan tot
de verkiezinq van een gemeenteraad voor de nieuwc gemeente.

Tot deze verkiezing wordt overqeqaan door de vereniqde klcscolleqes
van de samen te voeqen qebieden.

Te dien einde sturen de schepencolleqes dezer qemeenten een alschrift
van de in 1963 herzlene lijsten der gemeenteraadskiezers aan de
arrondissementscomrnissarls van Mechelen die ze bij besluit tot een
enkele vereniqt en ze daarna overmaakt aan het colleqe van burqe-
meester en schepenen van Berlaar.

Vooraf zal de arrondissementscomrnlssaris van Mechelen op de voor-
dracht van de colleges van burqerneester en schepenen van Berlaar
en van Putte. de kiezers die hun woonplaats in het krachtens artikel 2
overqedraqen gebiedsgedeelte hebben of laatstelijk gehad hebben Van
de lijsten der qemeenteraadsktezcrs van Berlaar afvoeren en op de
lijsten der qemeenteraadskiezers van Putte inschrijven.

Artikel 8. ~ De indeling van de kiezers in stemafdelingen, de aan-
wijzing der sternlokalen en de oproepinq van de ktezers voor de stem-
ming geschieden uitsluitend door het college van burqemeester en
schepenen van Berlaar. Het colleqe van burqemeester en schepeneu
van Gestel verstrekt hiertoe de nodiqe inlichtingen.

Artikel 9. ~ Bij afwijking van' artikel 21 van de qemeeutekîeswet
en van het bij het koninklijk besluit van 9 novernber 1951 qevoeqde
mode! van oproepinqsbrief voor de qemeenteraadsverkiezlnqen, wor-
den de namen van de uittredende raadsleden niet verrneld op de op-
roepinqsbrleven,

Artikel 10. ~ De cverhedcn van de twee sarnen te voeqen gemeenten
zorgen voor de inrichtinq van de in hun gemeente gevestigde stem-
bureaus, ' '

De lijst met de samenstelllnq der bureaus wordt overgemaakt aan
het gemeeritesecretariaat van Berlaar om er ter inzaqe van het publiek
te .worden gelegd. '

Artikel Il. ~ Het college van burqerneester en schepenen van Ber-
.laar is uitsluitend bevoegd voor de ultvoeren van de taken bi] artikel 9
van de qemeentekleswet aan de qemeenteoverheid opgelegd en voor het
ontvanqen van de aan deze overheld gerichte en te richten medcdelinqen,

Artikel 12. ,~ De arrondtssementsccmrnissaris van Mechelen houdt
toezlcht op de uitvoering van de' bepalinqen van de artikelen 8 tot Il
en treft hiertoe alle dienstlqe maatreqelen.

Artikel 13, ~ Het bedraq van het presentiegeld voor de leden der
burcaus wordt vastgesteld door de qemeenteraad van Berlaar.

Artikel 14. ~ De hi] de artikelen 76 en 77 van de gemeentekieswet
bedoelde notiflcaties betreffende de goedkeuring of de vernietiqinq
van de verkiezinqen dienen qericht aan de gemeenteraden van de twee
sarnen te voegen qemeenten.

Artikel 15. ~ In geval van gehele of qedeeltelijke vernletiqlnq van
de verkiezlnqen, wordt het kiezerskorps opnieuw bljeenqeroepen door
de gemeenteraad van Berlaar met bet oog op het houden van nieuwe
verkiezinqen.

Artikel 16. ~ Tot de Installatie van de nteuwe gemeenteraad wordt
overqeqaan door de burqemeester van Berlaar.

Artikel 17. ~ Voor de vaststelllnq van de rangorde der gemeente-
raadsleden, wordt voor de herkozen raadsleden ult de twee sarnen-
.gevoegde qemeenten rekening gehouden met hun vroegere anciënniteit
als raadslld. BIj gelijke anc.iënniteit wordt de voorrang gegeven aan
liet raadalld dat bi] de nieuwe verklezlnqen het hocqste aantal stem-
men bekwam,



Arttcle 18. - Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de la
publication de la loi de ratiflcation.

Toutefois les dispositions énoncées aux articles I ä 5 n'acquerront
forcc obligatoire que le jour de !"installation du conseil communal de
la nouvelle commune.

Article 19. - Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique
est chargé de l'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mai 1964.

PAR LE ROI:

Le Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique.
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Artikel 18. - Dit beslutt treedt in werking de dag van de bekend-
making van de bekrachnqinqswet.

De bepalinqen vervar onder de artikelen I tot 5 hebben nochtans
eerst bindendc kracht op de dag van de lnstallatte van de qcrnecntcraad
van de nieuwe gemeente.

Artikel 19. - Onze Minlster van Btnnenlandse Zaken en van hct
Öpenbaar Ambt is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel. 5 mei J964.

BAUDOUIN.

VAN KONINGSWEGE:

De Minister van Binnenlandse Zaken en van het Openbear Ambt,

A. GILSON.



Arrêté royal du 5 mai 1964
portant fusion des communes

de Froid-Chapelle et Fourbechies.

RAPPORT AU ROI.
Sire,

Le Gouvernement a inscrit à son programme l'adaptation des limites
communales à la situation économique, sociale et démographique d'au-
jourd'hui.

Le projet ci-joint que, sur base des dispositions des articles 91 il 95
de la loi du 14 février 1961 d'expansion économique, de progrès social
et de redressement financier, il a l'honneur de soumettre à Votre
Majesté vise, en ordre principal, il regrouper les communes de Froid-
Chapelle et Fourbechies, et accessoirement, à incorporer à la nouvelle
entité ainsi constituée une portion du territoire de la commune de
Barbençon.
, En fait, l'opération principale aura pour résultat de rétablir la situa-
tion telle 'lu 'elle existait au siècle dernier, ni la distance de deux kilo-
mètres gui les sépare, ni le défaut de relations faciles, arguments
invoqués à l'époque, ne justifiant encore à l'heure actuelle la séparation
des deux localités décrétée par la loi du 2 juin 1868,

D'ailleurs, si à l'époque Fourbechies ne comptait déjà que 301 habi-
tants, depuis lors, malgré J'annexion à son territoire d'une partie de
Renlies opérée par la loi du 14 avril 1896, sa population n'a cessé de
diminuer pour tomber à 187 habitants, après avoir enregistré une
chute de plus de 15 % dans l'intervalle des deux derniers recensements
généraux,

Si l'on tient compte, au surplus, gue les deux localités sont situées
dans un même milieu rural, dont les exploitations agricoles débordent
les limites administratives, ce gui explique que leurs populations, d'ail-
leurs étroitement unies par de nombreux liens familiaux, ont la même
mentalité, des intérêts et des aspirations identiques .on conçoit aisément
que, malgré son érection en commune distincte, Fourbechies, avec ses
187 habitants, soit restée un hameau, distant de deux kilomètres seule"
ment, qui a continué de vivre une vie commune avec Froid-Chapelle,
où se tient le marché, où sont installés le bureau de poste, le médecin
et le pharmacien qui desservent les habitants des deux localités, actuel-
lement reliées par des routes en parfait état qu'emprunte un service
d'autobus.

Leur séparation, dans de telles conditions, n'a plus de justification à
J'heure actuelle, ainsi que, malgré l'opposition du conseil communal
de Fourbechies et l'avis réservé de celui de Froid-Chapelle, l'a estimé
la députation permanente du conseil provincial du Hainaut, se fondant
sur l'indifférence des populations directement intéressées ft l'égard d'un
tel remaniement territorial et administratif dès l'instant où il n'est point
susceptible de leur porter un préjudice d'ordre financier,

Pour être complète, cette restructuration des territoires communaux
de Fourbechies et Froid-Chapelle doit, de l'avis conforme du collège
provincial et nonobstant l'opposition de la commune cédante, hostile
à toute cession d'une partie de son territoire, s'accompagner d'une
rectification périphérlque au détriment de Barbençon, portant SUl' la
portion méridionale du hameau «Queue de l'Herzc » située au sud du
bois dit « Les Sapinières ».

En effet, alors que les sept exploitations agricoles qui occupent ce
territoire ne disposent d'aucune communication directe avec Barbençon,
distante de huit kilomètres, elles sont reliées avec Froid-Chapelle par
trois chemins qui en rendent l'accès aisé, ce qui explique gue ce territoire
fait déjà partie et de la paroisse et du canton postal de Froid-Chapelle,

C'est pourquoi il se recommande de rattacher cette portion du
territoire de Barbençon à la nouvelle entité résultant de la fusion de
Fourbechies et Froid-Chapelle,

Ainsi restructurée cette commune comptera environ 1.700 habitants
pour une superficie d'environ 4.700 ha, Elle conservera le nom de
Froid-Chapelle, pour les motifs historiques rappelés cl-avant et eu
égard à l'importance de cette localité pal' rapport aux autres campo ..
santes, Transitoirement, sa représenta tian sera élargie de façon à
pallier le risque de minorisation que craignent les habitants de la
périphérie,

Telles sont les principales dispositions du' projet ci-joint, soumis à la
signature de Votre Majesté; Il Lui appartiendra de régler ultérieure-
ment, sur base de l'article 95 de la loi prérappelée du 14 février 1961,
les autres conséquences de ce regroupement.

J'ai l'honneur d'être, Sire, de Votre Majesté, le très respectueux et
très fidèle serviteur,

Le Ministre,
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Koninklijk besluit van 5 mei 1961,
houdende samenvoeging van de gemeenten

Froid-Chapelle en Fourbechies.

VERSLAG AAN DE KONING,
Sire,

De Regering heeft in haar programma de aanpassing van de gemeen-
tegrenzen aan de huidige sociaal-cconcmtsche en demografische tcestand
opqenomen.

Bijgaand ontwerp dat zij, op grond van het bepaalde in de arti-
kelen 91 tot 95 van de wet van 14 februari 1961 voor economische
cxpansie, sociale vooruitgang en Hnancleel herstal. de eer heeft aan
Uwe Majesteit voor te leqqen, beoogt vooral de qemeenten Froid-
Chapelle en Fourbechies sarnen te voegen en in de tweede plaats een
gedeelte van het qrondqebied van de gemeente Barbençcn aan de aldus
tot stand gekomen nieuwe eenheid toe te voeqen,

In feite zal de hoofdoperatie leiden tot het herstel van de toestand,
zoals deze einde voriqe eeuw bestond. dat noch de afstand van twee
kllometer. die beide gemeenten scheldt, noch het ontbreken van qernak-
kelijk verkeer, arqurnenten, welke destijds werden aanqcvoerd. de
scheiding van de twce qerneenten. welke bij de wet van 2 juni 1868
was doorqevocrd thans nog rechtvaardigt.

Trouwens, zo Fourbechies destijds slechts 301 inwoners telde, is
haar bevolkinqscijfcr, spijt de toevoeging "an haar grondgebied van
een qedeelte van Renlies, bij de wet van 11 april 1896, voortdurend
teruggelopen en gevallen op 187 inwoners met een verlies dus van meer
dan 15 '70 in het tijdvak van de twee jongste algemene volkstelllnqen.

Houdt men voorts rekening met het Ielt dat de twee qemeenten in
eenzelfde landelijk midden gelegen zijn, waarvan de landbouwbedrijven
de administratieve grenzen overschrijden, hetgeen vcrklaart dat de
bevolking er door vele familiebanden nauw verbonden is en dus dezelfde
mentaliteit, belangen en verzuchtingen heeft, is het zeer gemakkelijk te
bcqrijpen dat in spi]t met het feit dat Fourbechies een afzonderlijke
gemeente werd. zij, met haar bevolking van 187 inwoners, een gehucht
is qebleven op slechts twee kilometer afstand, nauw betrokken bi] het
leven van Froid-Chapelle waar zich de markt bevindt en waar tevens
het postkantoor, de qeneesheer en de apotheker gevestigd zijn die de
inwoners van de twee gemeenten bedienen. qerneenten die thans onder-
ling verbonden zijn door wegen in zeer goede staat en waarover
cen autobusdienst loopt.

Het gaat dan ook thans niet meer op de gemeenten qescheiden te
houden, opvatting die de bestendiqe deputatie, spijt het verzet van de
gemeenteraad van Fourbechies en het omzichtig advies van Froid-
Chapelle, deelt weqens de onverschilliqheid welke de rechtstreeks
betrokken bevolking aan de dag legt teri aanzien van een dergelijke
administratieve en gebiedsherindeling van zodra deze hun geen finan-
cieel nadeel berokkent.

Opdat die restructuratie van Fourbechies en Froid-Chapelle vollcdiq
zou zijn, moet zij, volgens het eensluidend advies van het provinciaal
colleqe, en spijt de tegenkanting van de gemeente,waarvan een gebieds-
dccl moet worden afqésplitst en die tegen elke afstand van een deel
van haar grondgebied gekant is, gepaMd qaan met een rechttrekking der
grenzen ten koste van Barbcnçon waarbij het zuidelijk deel van het
gehucht «Queue de l'Berze» gelegen ten zuiden van het bos «Les
Sapinières» betrokkcn is,

Waar, inderdaad, de zeven landbouwbedrijven die dat grondgebied
bestrijken, over .qeen enkele rechtstrcekse verbindtnq met Barbencon,
gelegen op acht kilometer, beschikken, zijn zij allen met Frold-Chapelle
verhonden door drle wegen waardoor zij qemakkelijk toegankelijk
zi]n, Zulks verklaart waarorn dat grondgebied reeds deel uitmaakt
zowel van de parochie als van het postkanton Froid-Chapelle,

Daarom is het geraden dat gedeelte van het grondgebied van Bar-
bençon aan de nieuwe eenheid die uit de samenvoeging van Four-
bechies en Froid-Chapelle zal ontstaan, toe te voeqen.

NR aldus opnieuw te zijn uitgebouwd zal die gemeente 1.700 inwoners
tellen op cen oppervlakte van ongeveer 4.700 ha. Zi] zal de naam
Froid-Chapelle behouden zowel om vorenverrnelde geschiedkundige
rcdenen als wegens het feit dat die gemeente de belangrijkste van de
sarnen te voegen gemeenten is. Bij wijze van overgang zal de verte-
genwoordiging worden uitgebreid ten elude de minortsatievrees van
de randqebleden van de gemeente teqen te qaan.

Ziedaar de voornaamste bepalingen van bijgaand ontwerp dat aan
Uwe Majesteit tel' ondertekening wordt voorgelegd; het behoort aan
Uwe Majesteit nadien de andere gevolgen van die samenvoeqinq op
grond van artikel 95 van vorenbedoelde wet van 14 lebruarl 1961 te
reqelen.

Ik heb de eer te zijn, Sire, van Uwe Majesteit, de zeer getrouwe en
onderdanige dienaar,

De Minister,

A. GILSON.
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ARRETE ROYAL.

BAUDOUIN.

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, et notamment les articles 91 et 92;

Considérant que pour des motifs d' ordre géographique et social il
se recommande de fusionner les communes de Froid-Chapelle et Four-
bechies et, simultanément, d'apporter une modification aux limites de
la commune limitrophe de Barbençon;

Vu J'avis émis par les conseils communaux intéressés:
Vu J'avis de la députation permanente du conseil provincial du

Hainaut; .
Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un Conseil d'Etat,

notamment l'article 2, alinéa 2;
Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction

publique et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en conseil;

Nous I\VONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Atticle 1". ~ Les communes de Froid-Chapelle et Fourbechies sont
fusionnées en une nouvelle commune qui portera le nom de Froid-
Chapelle.

Article 2. ~ Le hameau de «La Queue de l'Herze » est distrait
de la commune de Barbençon et rattaché à la nouvelle commune.

En conséquence; la limite séparative entre Barbençon et la nouvelle
commune est fixée suivant la ligne qui est formée par les gros points
espacés d'un centimètre environ et est. en outre, signalé par un liséré
carmin sur le plan cadastral à l'échelle 1/2.500 ci-annexé.

Artiele 3. ~ La nouvelle commune de Froid-Chapelle succède à tous
les biens, droits, charges et obligations des communes fusionnées et de
la commune démembrée en ce qui concerne le territoire qui lui est
incorporé.

Art/cle 4. ~ Les arrêtés, règlements et ordonnances en viqucur dans
les communes fusionnées et dans la partie annexée ·du territoire de la
commune de Barbencon sont maintenus pour le territoire pour lequel
ils ont été édictés, jusqu'au jour de leur abrogation par le conseil
communal de la nouvelle commune. \

Toutefois, en ce qui concerne les règlements fiscaux, cette abrogation
ne peut avoir effet à une date postérieure à la fin de l'exercice au
cours duquel le nouveau conseil communal est installé. En l'absence
de décision 'de celui-cl, elle intervient de plein droit à la clôture du
dit exercice.

Article 5. ~ Les commissions d'ussistánce publique des communes
fusionnées sont dissoutes le jour de l'Installatlon de la commission
d'assistance publique de la nouvelle commune.

L' élection et J'installation de la commission visée à l'alinéa précédent
ont lieu endéans les périodes prévues par l'article 9 de la loi du
10 mars 1925 organique de l'assistance publique ou en déans celles
à fixer par le Roi,

La nouvelle commission succède à tous les biens, droits, charqes et
obligations des commissions des communes fusionnées et de la corn-
rnune démembrée en ce qui concerne le territoire qui est incorporé à la
nouvelle commune.

Article 6. - Par dérogation aux articles 3 et 4: de la loi communale,
le nombre 'des membres du nouveau conseil, y compris le bourgmestre
et les échevins, est fixé pour la durée du premier mandat à 11 et
celui des échevins à 3.

Article 7. - A la date fixée par la loi électorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en 1961, ou, le cas
échéant, à la date â déterminer par le Roi, il sera procédé à l' élection
d'un conseil communal pour la nouvelle commune.

Il sera. procédé à cette élection pal' les collèges électoraux réunis
des territoires à fusionne!'.

A cette fin, les collèqes échevinaux des communes à fuslonnor
transmettent une cople des listes des électeurs communaux, revues
en 1963, au commissaire de J'arrondissement de Thuin, lequel les
unira, pal' vole d'arrêté, en une liste unique qu'il transmettra ensuite
au collège des bourgmestre en échevins de Froid-Chapelle.

Sur la proposition des collèges des bourgmestre et échevins de Bar-
bençon et de Froid-Chapelle le commissaire de l'arrondissement de
Thuin rayera des listes des électeurs communaux de Barbencon les
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KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIJN,

Koning der Bclqen,

Aan allen die 'nu ziin en hiernn wezen zullcn, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 14 februari 1961 voor economische expansle,
sociale vooruitgang en financieel herstel, Inzonderheid de artlkelen
91 en 92;

Overwcqende dat het om redenen van geografische en sociale aard
geboden is de gemeenten Frold-Chapelle en Fourbechies sarnen te
voeqen en gelijktijdig de grenzen van de rundqcmecnte Barbencon te
wljziqen:

Geler op de advlezen van de betrokken gemeenteraden;
Gelet op het advies van de bestendiqe deputatle van de provlncrcraad

van Henegouwen; ,
Gelet op de wet van 23 dccember 1946, houdende instelling van

een Raad van State, Inzonderheid op artikel 2, 2' alinea:
Gelet op de dringende aard der zaak:
Op de voordracht van Onze Mïntster van Binnenlandse Zaken en

van het Openbaar Ambt en op het advies van Onze in Raad verga-
derde Ministers.

HllBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Artikel 1. ~ De gemeenten Froid-Chapelle en Fourbechies worden
samengevoegd tot een nieuwe gemeente genaamd Froid-Chapelle,

Artikel 2. ~ Het gehucht «La Queue de l'Herze > wordt van de
gemeente Barbençon afgesplitst en bij de nieuwe qerneente gevoegd.

Diensvolqcns is de grens tussen Barbençon en de nleuwe gemeE'nte
afgebakend volgens de lijn gevormd door vette puntcn met cen tussén-
ruimte van onqeveer êén centirneter en voorts met een karmijnrodc
bics aanqeduid op bijgaand kadastraal plan op schaal 1/2.5000•

Artikel 3. ~ De nteuwe qemeente Froid-Chapelle neernt alle bezit-
tinqen. rcchten, lasten en verplichtinqen der samenqevocqdc qcmecn-
ten en der verklelnde gemeente over, wat betreft het grondgebied dat
haar is toegevoegd. .

Artikel 4. ~ De in de samengevoegde gemeenten en in het toeqc-
voegde gedeelte van het grondgebied van de gemeente Barbencon van
kracht zijnde besluiten, reqlernenten en verordeningen bchouden hun
geldende kracht voor het grondgebied waarvoor zij werden uitqevaar-
digd en zulks tot op de dag dat zi] door de bevoegde qerneentcraad
worden inqetrokken.

Voor de belastingverordeningen mag deze intrekking evenwel geen
uitwerkinq hcbben op een datum na het verstrijken van het dienstjaar,
in de loop waarvan de raad van de nieuwe qemeente wordt qeînstal-
leerd. Bij ontstentenis van beslissing van de bevoeqdc raad geschiedt
de intrekking van rechtswege bij het afsluiten van bedoeld dienstjaar.

Artikel 5. ~ De cornmissies van openbare onderstand der sarnen-
gevoegde gemeE'nten worden ontbonden op de dag del' lnstallatie van
de commlssie van openbare onderstand del' nieuwe qemeente,

De verkiezing en de installatie van de in voorqaand lid bedoeldc
cornmissie qeschieden binnen de tijdvakken qesteld bij artikel 9 van
de wet van 10 maart 1925 tot regeling van de openbare onderstand
of binnen de door de Koning te bepalen tijdvakken.

De nieuwe comrnissle neernt alle bezlttlnqen, rechten, lasten en ver-
pllchtlnqen van de commissies der samengevoegde gemeenten en van
de verkleinde gemeente over, wat betreft het qrondqebied dat bij de
nieuwe qemecnte is gevoegd.

Artikel 6. ~ Bij afwijking van de artikelen 3 en 4: van de qemeente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden
van de nieuwe raad met inbegrip van de burqerneester en de schepe-
neri, op 11 et dat del' schepenen op 3 vastgesteld.

Artikel 7. ~ Op de -door de gemeentekleswet bepaalde datum voor
de algemene vernleuwinq van de qemeenteraden In 1964, of eventueel
op de door de Koninq te bepalen datum, zal worden overgegaan tot
de verkiezinq van een qemeenteraad voor de nieuwe gemeente.

Tot deze verkiezlnq wordt overgegaan door de vereniqde kiescolleges
van de sarnen te voeqen qrondqebieden.

Te dien eimde, sruren de schcpencolleqes der sarnen te voegen qe-
meenten een afschrift van de in 1963 herztcne Iljsten del' qemeenteraads-
klezers aan de arrondissementscommlssaris van Thuin die ze bij beslult
vercniqt tot cen enkele lljst, welke hij daarna overrnaakt aan het college
van burgemeester en schepenen van Froid-Chapelle.

De arrondlssernentscommlssarls van Thuin zal op de voordracht
van de colleqes van burqemeester en schepeneon van Barbencon en
Froid-Chapelle, de klezers die hun woonplaats In het overgedragen



électeurs domlciliés. cu ayant été domiciliés en dernier heu sur le
territoire transféré et les inscrira SlI" 1<1 liste unique dont il est question
il l'alinéa précédent.

Article 8. - La répartition des électeurs en sections de vote. la
désignation des 10CûtlX et la convocation des électeurs au scrutin se
font exclusivement par le collèqe des bourqrnestre et échevins de Froid-
Chapelle.

Les collèges des bourgmestre et échevins des communes fusionnées
fourniront, i\ cet effet, les renseignements nécessalres.

Article 9, - Par dérogation il l'article 21 de la loi électorale com-
munale et au modèle de convocation pour les élections communales
annexé il J'arrêté royal du 9 novembre 1951. les noms des conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations.

Article la. - Les autorités des communes il fusionner assureront
l' aménagement des bureaux de vote établis dans leur ancienne corn-
rnune. La liste avec la composition des bureaux est transmise au
secrétariat communal de Froid-Chapelle pour y être déposée il l'inspec-
tion du public,

Article 11. - Le collège des bourgmestre et échevins de Froid-
Chapelle est seul compétent pour assumer les tâches imposées aux
autorités, communales par l'article 9 de la loi électorale communale et
pour recevoir les communications qui sont et doivent être adressées à
ces autorités.

Article 12,; - 'Le commissaire de l'arrondissement de Thuin con-
trôle l'exécution des dispositions des articles 8 il Il et prend il cette
fin toutes les mesures utiles,

Article 13, - Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Froid-Chapelle.

Articie 14. - Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la loi
électorale communale et relatives à l'approbation ou à rannulation des
élections, seront adressées aux conseils communaux des communes à
fuslcnner.

Article 15. - En cas d'annulation totale DU partielle .des élections
le corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal de
Froid-Chapelle en vue de I'orqanisation de nouvelles électlons,

Article 16, - Le bourgmestre de Froid-Chapelle procédera à l'instal-
lation du nouveau conseil communal.

Article 17. - Pour la détermination de l'ordre des préséances des
conseillers communaux. il est tenu compte. pour "les conseillers réélus
des territoires fusionnés, de leur ancienneté antérieure en qualité de
conseiller communal. En cas d'ancienneté égale la 'préséance est accor-
dée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux
nouvelles élections.

Article 18. - Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de la
publication de la loi de ratiflcatlon.

Toutefois les dispositions prévues aux articles 1 à 5 n'acquerront
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de
la nouvelle commune. '

Article 19. - Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction publio
que est chargé de l'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mai 1964,

PAR LE RD[:

i.e Ministr~ de îlntêrieur et de la Fonction Publique,
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qebiedsqedeelte hebben of laatstelijke qehad hebben van de lijsten der
qcmeenteraadskiezers van Barbencon afvoeren en op de eniqe lijst.
waarvan sprake in voorgaand lid, lnschrijven.

Artikel 8, .- De indeling van de kiezers in stemafdelinqen, de aan-
wijzinq der sternlokalen en de oproeping van dl' kiezers voor de stem-
ming qeschieden uitsluitend door het colleqe van burqcmcester en
schepenen van Frold-Chapclle.

De colleqes van burqerneester en schepenen der samengevoegde ge-
meenten verstrekken hiertoe de nodige inlichtingen.

Artikel 9, - Bij afwijking van artikcl 21 van de qèmeentekteswet
en van het bij het koninklijk beslult van 9 november 1951 gevoegde
model van oproeplnqsbrief voor de gemeenteraadsverkiezingen. worden
de namen van de ulttredende raadsleden niet verrneld op de oproepinqs-
brieven.

Artikel 10. .- De overheden van de sarnen te voeqen gemeenten
zorgen voor de oprlchtinq van de in hun oude qemeente qevestiqde stern-
bureaus, De lijst met de samenstelling der bureaus wordt overqcmaakt
aan het qerneentesecretariaat van Froid-Chapelle om er ter inzage van
het publiek te worden gelegd.

Artikel 11. - Het college van burqemeester en schepenenvan Froid-
Chapelle is uitsluitend bevoegd voor het uitvoeren van de taken bi]
artikel 9 van de gemeentekieswet aan de qemeeuteoverheld opqeleqd
en voor het ontvangen van de aan deze overherd te richten mede-
delingen.

Artikel 12, .- De arrondlssernentscommissans van Thuin houdt toe-
zicht op de uitvoering van de bepalingen van de artikelen 8 tot Il en
trelt hiertoe alle dienstige maatregelen.

Artikel 13. ,- Het bedrag van het presentieqeld voor de leden der
bureaus wordt vastgesteld door de, qerncenteraad van Froid-Chapelle.

Artikei 14, - De bij de artikelen 76 et 77 van de qemeentekleswet
bedoelde notlllcatles met betrekking tot de qoedkcurinq of de ver-
nietiging van de verklezlnqen dlenen aan de ,gemeenteraden van de
sarnen te voegen gemeenten gericht.

Artikel 15. - In geval van, qehele of gedeeltelijke vernietiging van
de verkiezingen wordt het klezerskorps opnleuw bijcenqeroepen door
de gemeenteraad van Froid-Chapelle met het ooq op het houden van
nieuwe verklezinqen.

Artikel 16, - Tot de lnstallatle van de nieuwe gemeenteraad wordt
overqeqaan door de burqerneester van Froid-Chapelle.

Artikel 17. - Voor de vaststellinq van de ranqorde der qemeente-
raadsleden wordt voor de herkozen raadsleden uit de sarnen qevoe qde
grondgebieden rekening gehouden met hun vroeqere anciënniteit als
raadslid. Bi] gelijke anciënniteit wordt de voorrang gegeven aan het
raadslid dat bi] de nieuwe verkiezinqen het hoogste aantal sternmen
bekwam.

Artike! 18, - Dit besluit treedt in werking de dag van de bekend-
makinq van de bekrachtiqinqswet.

De bepalingen vervat onder de arttkclen I tot 5 hebben nochtans
eerst blndende kracht op de dag van de installatie van de qemecnte-
raad van de nieuwe qemeente.

Artikel 19, - Onze Mini<;ter van ßindenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt ls belast met de uttvoerinq van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 mel 1964.

BAUDOUIN.

VAN KONlNGSWEGE:

De Minister van Binnenlandse Znken en van het Openbcer Ämbt,

A, GILSON.
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Arrêté royal du 5 mai 1964
portant fusion des communes
de Stambruges et Grandglise.

RAPPORT AU ROI.
Sire,

Le projet ci-joint que le Gouvernement a l'honneur de soumettre à
Votre Majesté vise, en ordre principal à Iusionner les communes de
Grandglise et Stambruges, deux localités qui présentent le même carac-
tère, ne sont distantes que de deux kilomètres et comptent chacune un
millier d'habitants ayant la même mentalité.

Accessoiremedt, il réalise la coïncidence:

a) de la limite méridionale de la nouvelle entité ainsi constituée avec
raxe du canal Nimy-Blaton.Péronnes, concurremment avec la fusion,
sur la rive sud de ce canal, des communes de Bernissart et Harchies,
pm incorporation de la portion du territoie de Harchies située au nord
de ce canal et à l'est du chemin de fer Mons-Tournai;

b) de la limite septentrionale avec l'axe de la future autoroute de
Wallonie, par transfert il Quevaucamps et Belœil des portions du terri-
toire de Grandglise et de Stambruges qui, situées au nord de cet impor-
tant ouvrage, risquent dans un proche avenir d'être isolées, si pas
coupées, de leur centre administratif.

Enhn, le projet ci-joint. faisant droit aux requêtes de Grandglise et
Stambruges, rattache il la nouvelle entité née de -Ieur lus ion, par incor-
poration de minimes parcelles des territoires de Ville-Pornrnerœul et
Hautrage, le site complet de «La Mer de Sable» qui constitue une
richesse naturelle au point de vue tourisme, Épaulée par les services cul-
turels de la province, la nouvelle commune envisage de mettre en valeur
ce site et d'y créer un centre de délassement susceptible de favoriser
le développement culturel, social et touristique de la région, réalisation
que le défaut d'entente entre les communes a retardé jusqu'ici,

Le conseil communal de Grandglise sur le principe même de la fusion,
s'est partagé. Quatre membres se sont prononcés favorablement: parmi
les cinq qui s'y sont opposés, tandis que deux soutiennent abusivement
que le projet porte atteinte il l'autonomie communale, il en est trois
qui auraient donné leur accord il' une fusion d'un plus grand nombre
de communes pour former réellement un groupe viable où les écono-
mies auraient été certaines »,

La preuve qu'il n'est point tellement hostile à l'opération résulte' suf-
fisamment du fait qu'en ce qui concerne les limites de la nouvelle entité,
c'est à l'unanlmité que le conseil communal a estimé logique de les faire
coïncider avec deux barrières limitant l'aire de développement de la
nouvelle commune: au sud, le canal Nimy-Blaton-Pérennes: au nord, la
future autoroute Tournai, Mons, Liège. .

Enfin, le conseil communal a insisté pour que le site complet de «La
Mer de Sable» soit incorporé il la nouvelle entité.

Le conseil communal de Starnbruqes a réservé un accueil favorable
au projet en insistant pour que les cessions portant sur 310 ha, de terri-
toire gui sont prévues vers le nord pour réaliser la coïncidence de la
limite avec l'autoroute soient compensées pal' l'incorporation de la partie
de Harchies située au nord' du canal Nimy-Blaton-Pérennes et par le
rattachement du site complet de «La Mer de Sable» il la nouvelle
entité.

La députation permanente du conseil provincial du Hainaut a émis un
avis favorable sur le principe de la fusion Grandglise-Stambruges,

Elle s'est prononcée contre l'incorporation il cette nouvelle entité de la
partie de Harchies située au nord du canal Nimy-Blaton-Pérennes et il
J'est de la ligne de chemin de fer Mons-Tournai, épousant en cela le
point de vue de cette commune gui est opposée il la cession de 200 ha,
de bois et de terres, alors que cette portion de son territoire ne compte
que quinze habitants répartis en six maisons fort disséminées comme
I'tndlque le fait que trois maisons seulement sont raccordées au réseau
d'électricité de la régie de Harchies, une au réseau de Ville-Pomme-
rœul et deux au réseau «Intelouest» qui dessert Grandglise et Stam-
bruges, Ces deux dernières, situées à l'endroit dénommé «Nouveau
Rond », en bordure de la route Mons-Tournai, sont d'ailleurs plus pro-
ches de Grandglise que de Harchies et font déjà partie du canton postal
de Grandglise.

Mais, ce n'est pas tellement en raison de sa valeur présente que Har-
chies souhaite conserver cette partie de son territoire; c'est davantage en
prévision du développement économique qu'elle pourrait connaître de
par sa situation géographique privilégiée, en bordure d'un canal au
qabarlt de 1.350 t., à proximité d'une ligne de chemin de fer et bientôt
de J'autoroute de Wallonie.' .

Cependant, la perte de la rive nord ne peut constituer un obstacle
aux possibilités de développement futur de la nouvelle entité Bernissart-
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Koninklijk besluit van 5 mei 1964,
houdende samenvoeqinq van de gemeenten

Stambruges en Grandglise.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire,

Bijgaand ontwerp dat de Regering de eer hecft aan Llwe Majestett te
onderwerpen heeft in hoofdzaak tot doel de samenvoeqlnq van de
qerneenten Grandglise en Stambruges. welke hetzelfde karakter verte-
rien, slechts twee kllometer van elkaar af liggen en elk een dutzendtal
inwoners met dezelfde mentaliteit tellen.

In bijkomende orde wordt bewerkstelligd:

a) dat de zuidelijke grens van de aldus qevormde nieuwe eenhèid
samenvalt met de as van het kanaal Ntmy-Blaton-Péronnes, gelijktijdig
met de sameuvoeqinq, op de zuidelijke oever van dit kanaal, van de
qemeenten Bernissart en Harchies, door aanhechtinq van het çedeeltc
van het qrondqebied van Harchies dat ten noorden van dit kanaal en ten
oosten van de spoorlijn Berqen-Doorntk ligt;

b) dat de noordelijke grens sarnenvalt met de as van de toekomstiqe
autoweq van Wallonië, door overhevelinq naar Quevaucamps en
Belœil van de gebiedsdelen van Grandglise en van Stambruges die,
waar zij ten noorden van deze belanqrijke verkeersader zullen liqqen,
qevaar lopen in een nabije toekomst te worden afqezonderd, zo niet te
worden afqesncdcn van hun administratief centrum,

Tenslotte wordt bij bijgaand ontwerp, tel' voldoening aan het verzoek
van Grandglise en van Stambruges, aan de nieuwe eenheid toeqevoeqd,
door aanhechtinq van kleine qebledsdelen van Vllle-Pornmerœul en van
Hautrage, de plek «La Mer de Sable », welke op toeristisch qebied een
natuurlijke rijkdom vormt. Met de steun van de provinciale culturele
diensten, neernt de nieuwe qemeente zich voor dit oord productlef ' te
makcn er er een ontspanninqscentrum op te richten dat de culturele,
socia le en toeristischc ontwikkeling van de streek kan bevorderen, wat
bij qebrek aan verstandhoudinq tussen de gemeenten tot nog toe niet
kon worden verwezenlijkt.

De qerneentcraad van Grandglise is verdecld orntrcnt hct beginsel zelf
van de sarnenvoeqinq. Vier leden hebben zich gunstig uitgesproken;
onder de vijf teqenstanders zijn er, benevens twee, die wederrechtelijk
aanvoeren dat het ontwerp afbreuk doet aan de qemeentelüke autonomie,
drle « die akkoord zouden gegaan zijn met een samenvoeqinq van cen
qroter aantal qerneenten om werkelijk een leefbare groepering te vormen
waar besparinqen een zekerheid zoudcn qeweest zijn ».

Hct bewi]s dat hij niet zozeer vijandig staat .tegenover de verrichting
blijkt voldoende uit het feit dat, wat dl' qrenzen van de nieuwe eenheid
betreft, de qemeenteraad eenparlq oordeelde dat het logisch is deze
te dcen samcnvallen met de twee barrières, welke de ontwikkelinqszone
van de nieuwc qerneente bcperken : ten zuiden het kanaal Nimy-Blaton-
Pérennes, ten noorden, de toekomstiqe weg Doornik. Bergen, Luik.

Tenslotte heeft de qerneenteraad er op aangedrongen dat de plaats
«La Mer de Sable» volledig in de nieuwe eenheld zou worden opqe-
nomen,

De qerneenteraad van Stambruges Is het ontwerp gunstig gezind rnaar
dringt aan opdut de afstand van 31 ba. grondgebied in het noorden, om
het samenvallen van de qrens met de autoweg te verwezenlljken, zou ge-
compenseerd worden door de toevoeging van het qedeelte van Harchies
gelegen ten noorden van het kanaal Nimy-Blaton-Pérennes en van de
vollediqe plek « La Mer de Sable» aan de nieuwe gemeente.

De bestendiqe dcputatie van de provinciale raad van Heneqouwen
heeft het beginsel van de sumenvoeqinq Grandglise-Stambruges gunstig
qeadvlseerd.

Zij heeft zich uitqesproken teqen de aanhechting bl] deze nieuwe
cenheid van het gedeelt,· van Harchies, gelegen ten noorden van het
kanaal Nlmy-Blaton-Péronnes en ten oosten van de spoorlijn Bergen-
Doornik en onderschrljft aldus het standpunt van Harchies, welke zlch
verzet teçen de afstand van 200 ha. bossen en gronden, daar Waal' dit
deel van haar grondgebied slechts vtjftien bewoners telt, verdeeld over
zes ver uit elkaar staandc hulzen, wat Irouwcns blijkt uit hèt Ieit dat
slechts drie ervan op het elektriciteitsnet van het bedrijf van Harchies,
één op het net van Vtlle-Pommerœul en twec op hct net « Intelouest»
dat Grandglise en Stambruges bedient zijn aangeslóten. Deze laatste
twee, staande op de plaats qenaamd « Nouveau Rond» langsheen de weg
Berqen-Doornîk, zijn trouweus dichter bij Grandglise dan bij Harchies
en maken recds deel uit van het postkanton Grandqltse.

Maar het is niet zozeer weqens zijn huidige waarde dat Harchies
dit gedeeelte van zijn qrondqebled wenst te behouden: het is veeleer in
het vooruitzlcht van de economtsche ontwikkeling ervan inqevolqe zijn
bevoordeelde qeoqrafische ligging lanqsheen een kanaal toegangke1ijk
vaal' schepen tot 1.350 t. in de nabijhcld van cen spoorlijn en weldra
van de autoweg van Wallonlë. '

Het verlies van de noordelijke oever kan evenwel geen hinderpaal
ztln voor de ontwlkkellnqsmoqelljkheden van de nleuwe eenheid Ber-



Harçhi~s qui, conservant la rive sud du canal, bénéficiera de l'essor
02oonornlque que cette région est appelée a connattre: l'Intérêt général ne
commande pas de réserver à celte nou velle commune le seul bénéfice
~ll. canal, mais, au contraire, d'en faire profiter également Grandglise-
Stambruges,

En ce qui concerne la limite nord de la nouvelle entité, la députation
permanente s'est partiellement ralliée a l'opinion du commissaire de l'ar-
rondissement d'Ath qui, après avoir prôné la coïncidence avec la future
autoroute, estime en dernière analyse qu'Il serait préférable de reporter
J'opération jusqu'après la construction de cet ouvrage et d'apprécier,
alors, la situation,

Néanmoins, la députation permanente s'est prononcée en faveur d'une
réalisation partielle qui consisterait à rattacher a Quevaucamps les por-
tions du territoire de Grandglise et Stambruges, situées au nord de
l'autoroute de Wallonie et au sud-ouest du Bois de la Berlière,

Se fondant sur l'accord aussi bien des communes qu; cèdent; Grand-
glise et Stambruges, que des communes qui reçoivent; Quevaucamps et
Belœll, le projet d'arrêté ci-joint réalise, dès il present, complètement la
coïncidence, cette opération s'intégrant dans lin plan d'ensemble et cette
solution évitant de devoir apporter ultérieurement des retouches aux limi-
tes de la nouvelle entité,

Enfin, la députation permanente a emis un avis favorable a l'incor-
poration il la nouvelle entité Grandglise-Stambruges du site complet de
«La Mer de Sable» estimant gue J'opposition manifestée par Ville-
Pommeroeul et Hautrage n'est que l'expression d'un esprit particulariste
désuet,

Effectivement. la commune de Vtlle-Pornmerœul, comme elle avait
précédemment refusé de participer a la création d'une intercommunale
visant à mettre en valeur le site de «La Mer de Sable» est opposée,
actuellement, a la cession des 40 ha. de son territoire qui en font partie,

Elle n'est cependant pas fondée a invoquer gue ce serait contraire à
lintérêt général. Répond indiscutablement davantaqe à un besoin d'in-
térêt général le projet envisagé par Grandglise-Stambruges et prévoyant
la création, dans un cadre agréable, d'un centre de délassement au profit
des deux cent mille habitants du Borinage et de l'agglomération mon-
toise,

Cette réfutation vaut également pour la commune de Hautrage, elle
aussi hostile il la cession de 25 ha de terrain boisé, ne comptant que
deux maisons, qui font partie du site de «La Mer de Sable »,

Dans Je cadre de la restructuration entamée des territoires communaux
de la partie sud de l'arrondissement d'Ath, le présent projet qui, en
définitive, n'a rencontré d'hostilité que de la part des communes appe-
lëes à céder de minimes portions de leur territoire,

~- par la fusion de Grandglise et de Stambruges,
- assortie de rectifications de limites visant, d'une part, à réaliser la

coïncidence de Jà limite sud avec l'axe du canal Nirny-Blaton-Përonnes,
et celle de la limite nord avec l'axe de la future autoroute de Wallonie
et, d'autre part, à 'incorporer le site complet de «La Mer de Sable »,

I
aboutira à crée,' une nouvelle entité, sous le nom de Stambruges qui,
des deux localités fusionnées est la plus importante tant en superficie
qu'en population ~' d'une superficie de 1.241 ha" comptant un peu
moins' de 2500 habitants, dont, transitoirement. la représentation sera
élargie.

J'ai l'honneur d'être, Sire, de Votre Majesté, le très respectueux et
très fidèle serviteur,

Le Ministre,

ARRETE ROY AL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT,

Vu la loi du 14 février J961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, et notamment les articles 91 et 92;

Considérant gue, pour des motifs d'ordre géographique, économique,
social et culturel, il se recommande de fusionner les communes de
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nissart-Harchies, die door het behoud van de zuldelüke kanaalocvcr
mede voordeel zal halen utr de economische opblocl welke de streek
vermoedelijk zal kennen: het alqerncen bclnnq eist niet dat het genot van
het kanaal aan die nieuwe gemeeIlte wordt voorbehouden rnaar, lnteqen-
deel wel dat ook Graudqltsc-Starnbruqes daaruit voordeel halen.

Wat de noordelljke grens van de nicuwe ccnhcid bctrefr hecft de be-
stendiqe deputatie ztch gedeeltelijk gehoudc'n aan de mening van de
arrondlsscmentscommissaris van Aat, die, na het sarnenvallen Illet de
toekomstiqe autoweq te hebben voorqestaan, uite indelijk van oordeel is
dat het verkieslijker zou zijn de verrichting te verdaqcn tot na de aanlcq
van die vcrkeersweq en alsdan de toestand te beoordelen,

Nletternin heeft de bestendiqe deputatlc zich uitqcsproke n voor een
qedeeltelijke verwezenlijkinq, welke zou bestaau in de aanhechting bij
Quevaucamps van de qebtedsdelcn van Grandglise en Stambruges,
gelegen tcn noorden van de autowcq van Wallonië en ten zuid-westen
van het «Bois de Ja Berlière »,

Rekening houdend met de instemuunq zowel van de gemeenten die
afstaan : Grar-dqllse en Stambruges, als van de gemeenten die grond-
qebied bijkrijgen: Quevaucamps en Belœil verwezenlijkt bijqaand ont-
werp van besluü nu reeds: het volledlq sarnenvallen van de grenzen
daar deze verrichtinq deel uitrnaakt van een qezarne nlijk plan en deze
oplossinq voorkomt dat achteraf verbeterinqen aan de grenzen van de
nieuwe eeuheid moeren aangebracht worden.

Tenslotte heeft de bestendige deputatie ccn gunstig advies uitgebracht
omtrent de aanhechtinq bij de nieuwe gemeente Grandglise-Stambruges
van het vollediqe oord oK La Mer de Sable » oordelende 'dat het verzet
van Ville-Pommerœul en van Hautrage slechts de uitdrukking is Van
een verouderde particulanstische geest.

Inderdaad, de qemeente Ville-Pommerœul verzet zich thans teqen het
afstaan van 40 ha, van haar grondgebied, wclke dccl nitmaken Van het
oord «La Mer de Sable », zoals zij voorhecn qeweiqerd had deel
te nemen aan de oprichting van een intercommunale vereniqinq met het
doel dit oord productlef te maken,

Zij kan evenwel bezwaarlijk aanvoeren dat zulks niet zou stroken
met het alqmeen belanq, Bcantwoordt onteqensprekelljk veel meer aan
een behoefre van alqemeen belanq het project van Grandglise-Stam-
bruges tot oprichtinq in een aangenaam kader, van een ontspannlnqs-
centrum ten behoeve van de tweehonderd duizend inwoners van de
Borinage en V,IO de aqqlomeratie Bergen,

Deze weerlegging geldt eveneens voor de qemeente Hautrage, die
zrch ook verzct tegen de alstand van 25 ha, bosgrond, waarop slechts
twee huizen staan welke deel uitmaken van het oord oK La Mer de
Sable»

In het raam van de aanqevatte restructuratte van gemeentelijke grond-
gebieden in het zuidelijk deel van het arondissement Aat zal het
ontwerp, dat ulteindelijk, slechts op verzet is qestuit Van de gemeenten
die kleine qedcelten van htn qrondqebied zullen moeren afstaan.

~- door de samenvoeging van Grandglise en van Stambruges,
- gepaard gaande met qrenswijziqlnqen strekkende, enerz ijds, tot het

doen samenvallen van de zuidelijkc grens met de as van hel kanaal
Ninry-Blatou-Péronnes. en van de noordelijke qrens met de as van de
toekomstige autoweg van Wallonië. en anderzijds tot aanhechtinq van
het volledige oord oK La Mer de, Sable s-,

letden tot de oprichting vaneen nieuwe eenheid, onder de naarn van
Stambruges, die van de twee samengevoegde qerneenten de belangrijkste
is zowcl inzake oppervlakte als inzake bevolkinqscijfer, nl. 1.241 ha,
en nagenoeg 2.500 Inwoners, waarvan de verteqenwoordiqinq in de
qemeenteraad bl] wljze van overgang zal worden uitqebreid,

Ik heb de eer te zi]n, Sire, van Uwe Majesteit, de zeer onderdaniqe
en zeer getrouwe dlenaar.

De Minister,

A, GILSON,

KONINKLIJK BESLUIT,

BOlIDEWIJN,

Koning der Belqen,

Aan allen die '7]U zijn en hierne toezen zullen, ONZE GROET,

Gelet op de wet Van 14 februari 1961, voor economischc expansie,
sociale vooruitgang en financleel herstel, .nzonderhoid de artikelen 91
en 92;

Overweqende dat het om redenen van qeoqrafische. sociale, econo-
mlsche en culturele aard qebodcn is cie gcmeenten Stambruges en
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Stambruges et Grandglise et d'apporter certaines modifications aux
limites de la nouvelle entité ainsi formée;

Vu les avis émis par les conseils communaux intéressés;
Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial du

Hainaut;
Vu la loi du 23 décembre 1946, portant création d'un Conseil d'Etat,

notamment J'article 2, alinéa 2;
Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction

Publique et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous IIVONS ARRÈTÉ ET ARRÈ1.'üNS:

Article 1"'. ~. Les communes de Stambruges et de Grandglise sont
fusionnées en une nouvelle commune qui portera le nom de Stam-
bruges.

Article 2. ~ § 1". ~ Sont rattachées au territoire de la commune
de Quevaucamps ;

I" ~ la partie du territoire de Grandglise située au Nord de l'axe
de la future autoroute Tournai-Mons-Liège;

2" ~ la partie du territoire de Stambruges située an Nord de l'axe de
la future autoroute Tournai-Mons-Lièqe et 11 l'Ouest d'une ligne qui,
depuis la limite actuelle du territoire de Quevaucamps au Nord jus-
qu'à son intersection avec l'axe de la future autoroute vers le Sud,
'longe la limite séparative entre, d'une part, les parcelles cadastrées
Stambruges, Section A n"' 513, 514, 516 b, 512, 511, 510 a, 510 b, 500 b,
499, 497 a, 490 b, 490 c, 490 d, 490 e. 437 b, 437 c, 436 a et, d'autre part,
les parcelles n'" 234/2, 234, 235 b, 235 a, 236, 238 b, 240 a, 241 a,
261 e, 261 f, 262 a,

§ 2. Est rattachée au territoire de la commune de Belœü la partie
du territoire de Stambruges située au Nord de l'axe de la future auto-
route Tournai-Mans-Liège et à l'Est de la ligne déterminée au § 1"', 2",
du présent article.

Après la construction 'de la susdite autoroute, les plans de l'adminis-
tration du cadastre, dûment mis à jour s'il échet, feront foi de la limite
Nord exacte de la nouvelle commune.

§ 3. ~ Sont incorporées à la nouvelle commune :

lola partie du territoire de Harchies située au Nord de l'axe du
canal Nimy-Blaton-Péronnes et au Nord-Est de la limite Nord-Est de
l'assiette de la ligne de chemin de fer Mons-Tournai;

2" la partie du terroire 'de Vllle-Pommereul délimitée par la ligne
qui est formé par les gros points espacés d'un centimètre environ, et est
en outre, signalé par un liseré carmin sur les plans cadastraux à l'échelle
1/2.000 ci-annexés;

3' la partie du territoire de la commun,e de Hautrage délimitée par
la ligne qui est formée par les gros points espacés d'un centimètre
environ ct est, en outre, signalée par Uil liséré carmin sur le plan
cadastral à j'échelle 1/2.000 cl-annexé.

Article 3. - La nouvelle commune fait partie de l'arrondissement
administratif d'Ath, du canton judiciaire de Ouevaucamps et du canton
électoral de Quevaucamps.

La limite séparattve des arrondissements administratifs d'Ath et
de Mons est modifiée et fixée suivant la limite séparant la nouvelle
commune de la commune de Hautrage, telle qu'elle est "déterminée à
l'article 2, § 3, 3".

Article 4, ~ La nouvelle commune de Stambruges succède à tousIes
biens, droits, charges et obligations des communes fusionnées et des
communes démembrées en ce, qui concerne le territoire qui lui est
incorporé.

Les. communes de Quevaucamps et Belœtl succèdent à tous les biens,
droits, charges et obligations des anciennes communes de Grandqltse et
Stambruges, chacune en ce qui concerne le territoire qui lul est incor-
poré.

Article 5. Les arrêtés, rèqlernents et ordonnances en vigueur dans
les communes fusionnées, dans leurs parties démembrées et dans les
parties annexées sont maintenus pour le territoire pont' lequel ils ont
été édictés, jusqu'au jour de leur abrogation par le conseil communal
compétent,

Toutefols, en ce qui concerne les règlements fiscaux, cette abrogation
ne peut avoir effet 11 une date postérieure à la fin de l'exercice au cours
duquel le conseil communal de la nouvelle commune est installé, En
l'absence de décision du conseil communal compétent, elle intervient
de plein droit à Ja clôture dudit exercice.

Article 6. ~ Les comrmssrons d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes Je jour de l'installation de la commission
d'aeststance publique de la nouvelle COmmune.
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Grandglise sarnen te vocqen en sommige wijziç]ingen aun de qrcnzcn
van de aldus gevormde eenhetd aan te brcnqcn:

Gelct op de adviezen van de betrokken qemecnternden:
Geler op het advies van de bestendiqe deputatie van de provincieraad

van Heneqouwen:
Gelet op de wet van 23 decernber 1916, houdcnde instellinq van een

Raad van State, inzonderheid op artikel 2, 2'" lid;
Gelet op de dringende aard der zaak:
Op de voordracht van Onze Minlstcr van Bmnenlandsc Zaken en

van het Openbaar Arnbt en op het advles van Onze in Raad verga-
derde Minlsters,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Artikel 1. - De qemeenten Stambruges en Grandglise worden
samengevoegd tot een nieuwe gemeente genaamd Stambruges.

Acttke! 2. ~ § I. ~ Worden bij het grondgebied der qemeente Que-
vaucamps gevoegd :

10 ~ het qedeeltc van het grondgebied van Grandglise, gelegen ten
Noorden van de as van de toekornstiqe autoweq Doornik-Berqen-Luik:

20
- het qedeelte van het grondgebied van Stambruges, gelegen

ten Noorden van de as van de toekomstige autoweq Doomik-Berqen-
Lulk en ten Westen van een lijn, welke, van de huidiqe qrens van het
grondgebied van Qnevaucamps a], ten Noorden tot aan het punt waar
zi] de as van de toekomstige autoweq naar het Zuiden snijdt, de qrens
volqt, enerztjds, tusseu de percelen, kadastraal bekend Stambruges,
Sectie A, n" 513, 514, 516b, 512, 511, 51Ob, 500b, 499, 497a, 190b,
490 c, 490 d, 490 e, 437 b, 437 c, 436 a en, anderzijds, de percelcn
n" 231/2, 234, 235 b, 235 a, 236, 238 b, 240 a, 211 a, 261 e, 261 f.
262 a.

§ 2. - Wordt bij het g~ondgebied van de qemeente Beleeil gevoegd,
het qedeelte van het 'grondgebied van Stambruges, gelegen ten Noorden
van de as van de toekomstige autoweg Doornik-Berqen-Luik en ten
Oostcn van de li]n, bepaald in § L 2°, van dit artikel.

Na de bouw van bedoelde autoweg, zullen de eventueel behoorlijk
bijgewerkte plans van het bestuur van .het kadaster als bewijs qelden
van de juiste Noorderqrens van de nleuwe qemeente.

§ 3. - Worden bij de nieuwe gemeente gevoegd:

lv het .qedeelte van het grondgebied van Harchies, gelegen ten Noor-
den van de as van het kanaal Nimy-Blaton-Pérennes, en ten Noord-
oosten van de noord-oosterqrens van de aardebaan van de spoorli]n
Berqen-Doorntk:

20 het gedeelte van het qrondqebted van Ville-Pommerœul, dat afqe-
bakend is door de lijn gevormd door vetre punten met een tussenruirnte
van onqeveer één centimeter en voorts met een karmijnrode bies is
aanqeduld op de bijgaande kadastrale plans op schaal Jj2.000c;

30 het gedeelte van het grondgebied van de gemeente Hautrage, dat
afqebakend is door de lijn gevormd door vette punten met een tussen-
ruimte van onqeveer één centimeter en voorts' met een karrnijnrode bies
is aangeduid op bijgaand kadastraal plan op schaal 1/2.000e.

Artikel 3, - De nieuwe gemeente maakt deel uit van het bestuur-
lijk arrondissement Aat, van het gerechtelijk kanton Ouevaucamps en
van het kieskanton Quevaucamps.

De grens tussen de bestuurlijke arrondissementen Aat en Bergen
wordt gewijZigd en vastqesteld volgens grens tussen de nieuwe
qemcente en de gemeente Hautrage, zoals deze grens is vastqesteld in
artlkel 2, § 3, 3'.

Artikel 4. - De nieuwe gemeente Stamhruqes neemt alle bezlttlnqen,
rechten, lasten en verplichtingen del' samengevoegde gemeenten over
alsmede deze der verkleinde gemeenten wat het haar toegevoegde ge-
bied hetreft, '

De gemeenten Quevaucamps en Belœtl nemen alle bezittinqen, rech-
ten, lasten en verplichtlnqen van de vroeqere qemeenten Grandglise en
Stambruges over dat haar is toegevoegd.

Artikel 5. ~ De besluiten, reglementen en verordentnqeu welke van
kracht zijn in de sarnenqcvoeqde qemecnten, in hun afgesplitste çedeel-
ten en in de aanqehechte gebiedsdelen behouden hun geldende kracht
voor het grondgebied waarvoor zi] werden uitgevaardigd, en zulks tot
op de dag dat zij door de bevoeqde qcmeenteraad worden ' inqetrokken.

Voor de belastlnqverordenlnqen mag deze intrekkinq evenwel geen
uitwerklnq hebben op een datum na het verstrilken van het dienstjaar,
in de loop waarvan de raad van de nicuwe gemeente wordt qeïnstal-
leerd, Bij ontstcntenis van beslissing van de bevoegde qemeenteraad ge-
schiedt de intrekkinq van rechtswcqe bi] het afsluiten van bedoeld
dienstjaar,

Artikel 6. ~ De commlssies van openbare onderstand der sarnen-
gevoegde gemeenten worden ontbondcn op de dag der installatie van
de cornmissle van openbare onderstand der nieuwe qemeentc.



L'élection ct l'installation des membres de la commission visee il
l'altnéa précédent ont lieu endéuns les périodes prévues par l'article 9
de la loi du JO mars 1925 organique de l'assistance publique ou endéans
celles il fixer par le Roi.

La nouvelle commission succède à tous les biens, droits, charges et
obligations des commissions des communes fusionnées et des communes
démembrées en ce qui concerne le territoire qui est incorporé à la
nouvelle commune.

Les commissions d'assistance publique des communes de Quevau-
camps et Belœil succèdent à tous les biens, droits, charges et obliga-
tions des commissions des anciennes communes de Grandglise et Stam-
bruges. chacune en ce qui concerne le territoire qui est incorporé à sa
commune.

Article 7. - Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le nombre des membres du nouveau conseil, y compris le bourgmestre
et les échevins, est fixé, pour la durée du premier mandat à 11, et
celui des échevins à 3.

Article 8. - A la dale fixée par la loi électorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou, le cas
échéant, à la date à déterminer par le Roi, u sera procédé à l'élection
d'un conseil communal pour la nouvelle commune.

Il sera procédé à cette élection pal' les collèges électoraux réunis
des territoires à fusionner.

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent une
copie des listes des électeurs communaux, révisées en 1963, au com-
missaire de l'arrondissement d'Ath, lequel les unira, par voie d'arrêté,
en une liste unique, qu'il transmettra ensuite au collège des bourgmestre
et échevins de Stambruges.

Préalablement sur la proposition des collèges des hourqmestre et
échevins de Stambruges et Beloeil, le commissaire de l'arrondissement
d'Ath rayera des listes des électeurs communaux de Stambruges les
électeurs domiciliés ou ayant été domictliés en dernier lieu sur le
territoire transféré en vertu de J'article 2, § 2, et inscrira ces électeurs
sur les listes des électeurs communaux de Belœi!.

Simultanément, sur la proposition des collèges des bourgmestre et
échevins de Harchies, Vllle-Pornmerœul et Stambruges, le commissaire
de l'arrondissement d'Ath rayera des listes des électeurs communaux
de Harchies ct de YiIle-Pommerœul les électeurs domiciliés ou ayant
été domiciliés en dernier lieu sur la partie de leur territoire respectif
transféré en vertu de l'article 2, § 3, l~ el 20, ct inscrira ces électeurs
sur la liste unique dont il est question à l'alinéa 3 du présent article.

Sur la proposition du collège' des bourqmesrre et échevins de
Hautrage, le commissaire de l'arrondissement de Mons rayera des
listes des électeurs communaux de cette commune les électeurs domiciliés
ou ayant été domiciliés en dernier lieu sm le territoire transféré en
vertu de l'article 2, § 3, 30, et, sur la proposition du collège des
bourgmestre et échevins de Stambruges, le commisasire de l'arrondis-
seme nt d'Ath inscrira également ces électeurs sur la liste unique dont
il est question à l'alinéa 3 du présent article.

Adicle 9. ~ La répartition des électeurs en sections de voté, la dési-
gnation des locaux de' vote et ln convocation des électeurs au scrutin
se font exclusivement par le collège des bourgmestre et échevins de
Stambruges. Les collèges des bourgmestre et échevins des communes
fusionnées et des communes démembrées, fourniront à cet effet, les
renseignements nécessaires. '

Article 10. - Par déroqation a l'article 21 de la loi électorale com-
munale et au modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951; les noms des conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations.

Article' 11, .~ Les autorités des communes il fusionner assureront
l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur ancienne corn-
mune. La liste avec la composition des bureaux est transmise au
secrétariat communal de Starnbruqes pour y être déposée à l'inspection
du public.

Article 12. ~ Le collège des bourgmestre et échevins de Stambruges
est seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités
communales par l'article 9 de la loi électorale communale et pour
recevoir les communications qui sont et doivent être adressées à ces
autorités.

Article' 13. ~ Le commissaire de l'arrondissement d'Ath contrôle
l'exécution des dispositions des articles 9 à 12 et prend il cette fin toutes
les mesures utiles.

Article 14. ~ Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Stambruges.

Article 15, - Les notlflcations visées aux articles 76 ct 77 de la loi
électorale communale et relatives à l'approbation ou à l'annulation des
élections. seront adressées aux conseils communaux des communes à
fusionner.
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De verkiezing en de installatie van de ill voorgaand lid bedoelde
cornrnissie qeschieden binnen de ttjdvakken gesteld bij artikel 9 van de
wet van 10maart 1925, tot regeling van de opcnbare onderstand of
binnen de door de Koning te bepalen tijdvakken,

De nieuwe commissie neemt alle bezlttinqen, rcchten, lasten en ver-
plichtinqen van de commlssles del' samcnqevocqdc gemeenten over, als-
mede deze der verkleinde gemeenten, wat het bij de nieuwe gemeente
qevoeqde gebied betreft.

De cornrnissies van openbare onderstand van de qemeente Quevau-
camps en Belœil nemen alle bezittingen. rechten. lasten en verplichtlnqen
van de commissies van de vroegere qerncenten Grandglise en Stam-
bruges over, elk wat betreft het grondgebied dat bi] haar gemeente Is
qevoeçd,

Artikel 7. ~ Bij afwljkinq van de artikelen 3. en '1 van de gemeente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden van
de nieuwe raad met inbegrip van de burgemeester en de schepenen,
op Il en dat der schepencn op 3 vastqesteld,

Artikel 8. ~ Op de door de qemeentekteswet bepaalde datum voor
de alqeruene vernieuwing van de qemeenteraden in 1964, of eventueel
op de door de Koning te bepalen datum, zal worden overgegaan tot
de verkiezinq van een gemeenteraad voor de nieuwe qemeente.

Tot deze verkiezinq wordt overqeqaan door de vereniqde kiescolleqes
van de sarnen te voegen grondgebieden.

Te dien einde sturen de schepencolleges dezcr qemeenten een afschrift
van de in 1963 herzicnc lijsten der gemeenteraadskiezers aan de arron-
dissementscornmissaris van Aat die ze hij besluit verenigt tot één
enkele lijst, welke hi] daarna overmaakt aan het colleqe van hurqe-
meester en schepenen van Stambrug es.

Vooraf zal de arrondlssementscornmissaris van Aat, op de voor-
dracht van de colleges van burqerneesrer en schepenen van Starrïbruqes
en van Belœil, de kiezcrs die hun woonplaats in het krachtens artikel 2,
§ 2. overgedragen qebiedsqedeelten hebben of laatstelijk gehad hebben
van de lijsten del' gemeenteraadskiezers van Stambruges afvoeren en
op de lijsten der gemeenteraaclskiezers van Belœil inschrijven.

Terzelfder tijd zal de arrondissernentscomrnissaris van Aat, op de
voordracht van de colleges van burgemeester en schepenen van Har-
chies, Vtlle-Pommerœul en Stambruges. de kiezers die hun woonplaats
in het krachtens artikel 2, § 3, I· en 2·, overgedragen gedeelte van
hun respectieveliik qebied hebben of laatstelijk gehad hebben, van de
lijsten der gemeenteraadskiezers van Harchies en Ville-Pornmerœul
afvoeren en op de enkele lijst, waarvan sprake in lid 3 van dit artikel,
inschrijven.

Op de voordracht van het coliege van burqerneestcr en schepenen
van Hautrage, zal de arrondissementscommlssarts van Bergen, de
kiezers die hun woonplaats in het krachtens artikel 2, § 3, 3", over--
qedraqen gebied hebben of laatstelijk qehad hebhen van de lljsten del'
gemeenteraadskiezers van deze qemecnte afvoeren en, op de voor-
dracht van het colleqe van burqerneester en schepenen van Stambruges,
zal de arrondissementscommissarls van Aat deze' kiezers eveneens
Inschrtlven op de enkele lljst, waarvan sprake in lid 3 van dit artikel.

Artike! 9. - De indeling van de kiezers in slemafdelingen. de aan-
wijzing del' sternlokalen en de bijeenroeping van de kiezers voor de
stemming geschieden .uitsluitend door het college van burqemeester en
schepencn van Stambruges. De colleges van burqemeester en schepenen
der samengevoegde en der verkleinde gemeenten verstrekken hiertoe de
nodiqe inlichtingen.

Artikel 10. ~ Bij afwijkinq van artikel 21 van de gemeentekieswet
en van het bij koninklijk besluit van 9 novernber 1951 gevoegde
model van oproeplnqsbrlef voor de qerneenteraadsverkiezinqen, worden
de namen van de uittredende raadsleden niet vermeld op de oproe-
pinqsbrleven.

Artikel 11. ~ De overheden van de sarnen te voeqen gemeenten
zorqen voor de inrichting van de in hun oude qerneente gevestigde stem-

, bureaus.. De lijst met de samenstelling der hureaus wordt overqemaakt
mm het gemeentesecretariaat van Stambruges orn er ter inzage van het
publiek te worden gelegd,

Artikel 12. ~ Het college van burgemeesler en schepenen van Stam-
bruges is uitsluitend bevoegd voor het uitvoeren van, de taken bij
artlkel 9 Van de qerneentckieswct aan de gemeenteoverheid opgelegd
en voor het ontvangen van de aan deze overheld te richten en qerlchte
mededelingen.

Artikel 13. - De arrondissementscommlssarts van" Aat houdt toeztcht
op de uitvoering van de hepallnqen van de artïkelen 9 lol 12 en lreft
hiertoe alle dienstiqe maatregelen.

Artikel 14. ~ Het bedrag van het presentiegeld voor de leden der
bureaus wordt vastqesteld door de qemeenteraad van Stambruges,

Artikel 15, ~ De bi] de artikelen 76 en 77 van de gemeelltekieswet
bedoelde notiflcaties met betrekkinq tot de goedkeuring of de vernie-
tiging van de verkiezinqen dienen aan de 'gemeenteraden van de sarnen
te voegen gemeenten qericht te worden,
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Article 16. - En cas d'annulatlon totale ou partielle des élections le
corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal de
Stambruges en vue de l'orqanisatlon de nouvelles élections.

Article 17. ~ Le bourgmestre de Starnbruqes procède-a il l'instal-
lation du nouveau conseil communal.

Article 18, - Pour J;J détermination de l'ordre des preseances des
conseillers communaux il est tenu compte, pour les conseillers réélus
des territoires fusionnés. de leur ancienneté antérieure en qualité de
conseiller communal. En cas d'ancienneté égale la préséance est accor-
dée au conseiller ayant obtenu Je plus grand nombre de voix aux nou-
velles élections.

Article 19. - Les causes régulièrement introduites avant l'entrée en
vigueur du présent arrêté seront continuées devant la juridiction qui en
est saisie,

Les notaires et les huissiers en fonction pourront continuer il titre
personne! à instrumenter dans leur ancienne circonscription nonobstant
Ja modification des limites cantonales apportée par le présent arrêté.

Article 20, - Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de la
publication de la Joi de ratification,

Toutefois les dispositions prévues aux articles 1 à 6 n'acquerront
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de la
nouvelle commune.

Article 21 .- Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publi-
que est chargé de J'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mai 1964.

PAR LE ROI:

Le Ministre de l'lntérieur et de la Ponction Publique,
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Aetikel 16. - In qeval van qehele of qedeelteliike vernietiging van de
verkiezinqen wordt het klezerskorps opnieuw bijeengeroepen door de
qemccnceraad van Stambruges met het oog op het houden van nieuwe
verkiezingen.

Artikel 17, Tot de aanstellinq van de nieuwe qemeenteraad
wordt overgegaan door de burqcmeester van Stambruges.

Artikel 18. - Voor de vaststelling van de ranqorde der qerneente-
raadsleden wordt voor de herkozen raadsleden uit de sarnenqevoeqde
grondgebieden rekening gehouden met hun vroegere anciënniteit als
raadslid. Bij gelijke anciënniteit wordt de voorrang gegeven aan het
raadslid dat bi] de nieuwe verkiezingen het hooqste aantal sternmen be-
kwam.

Artikel 19.. -- De vóór de inwerkinqtredinq van dit beslult regelmatig
ingediende zakcn zullen voor het rechtscolleqe, waarbij zi] aanhangig
zijn, worden voortqezet.

De dienstdoende notarissen en deurwaarders mogen onder persoon-
lijke titeJ blijven instrumenteren in hun vroeger ambtsqebicd, nietteqen-
staandc de bij dit gesluit doorgevoerde karitonale qrenswüztqinqen.

-Artikel 20. - Dit besluit treedt in werking de dag van de bekend-
making van de bekrachtigingswet.

De bepalingen vervat onder de artikelen 1 tot 6 hebben nochtans eerst
bindende kracht op de dag van de installatie van de gemeenteraad van
de nieuwe gemeente.

Artikel 21. - Onze Minister van Blnnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de uitvoering van dit besluit,

Gegeven te Brussel, op 5 mei i964.

BAUDOUIN.

VAN KONINGSWEGE:

De Minister van Binnenlsndse Zeken ell V'Ùl he: Operibesr Ambt.

A. GILSON,



Arrêté royal du 5 mai 1964-
portant fusion des communes

de Grand-Hallet, Petit-Hallet et Wansin.

RAPPORT AU ROI.

Sire.

Les communes de Grand-Hallet, Petit-Hallet et Wansin sont de
petites communes rurales très peu éloignées les unes des autres et
dont les habitants ont le même mode de vie. Leur fusion n'a soulevé
aucune opposition.

Cette fusion s'accompagne d'une très légère amputation du territoire
de Grand-Hallet an profit de la commune de Hannut. Il s'agit d'une
part. d'une parcelle d'environ 70 a. 65 ca. sur laquelle sont construites
deux maisons qui sont isolées du village de Grand-Hallet et sont
desservies en électricité et en eau par Hannut. Les propriétaires et
occupants de ces maisons, réclament leur rattachement à cette dernière
commune.

La rectification concerne d'autre part, le dépôt d'armée noyau mobilisa-
teur 20 et la totalité du chemin mitoyen avec Grand-Hallet.

Grand-Hallet compte 804 habitants. Petit-Hallet 324 et Wansin 227,
soit au total. pour la nouvelle commune 1.355.

Les conseils communaux des trois communes sont favorables à la
fusion. Si celui de Grand-Hallet fait état de l'opposition d'une majorité
de la population, il reconnait que la fusion rendra plus aisée l'organi-
sation de certains services publics.

Celui de Petit-Hallet voit dans l'opération la fin de l'esprit familial
des petits villages et le danger d'une minorisation mais se résigne
néanmoins à l'idée que les petites communes ne sont pas viables. Enfin,
celui de Wansin constate que les populations ont des mentalités diffé-
rentes. Malgré ces réserves, leur accord est acquis,

Par contre, les mêmes conseils sont opposés à la cession d'une
partie du territoire il Hannut pour le motif que la nouvelle commune
ne recevra aucune compensation, Il est à noter toutefois que le conseil
communal de Petit-Hallet est plutôt réservé qu'opposé.

L'argument invoqué ne parait pas de poids. En elfet les habitants
qui sont déjà desservis par les services publics de Hannut ont exprimé
leur désir de faire partie de cette commune. Il s'agit donc simplement
de transposer sul' le plan administratif la situation de fait, En ce qui
concerne le chemin, il est rationnel de J'attribuer à la commune qui a
intérêt à son bon entretien,

La députation permanente, le gouverneur et le commissaire d'arron-
dissement sont' favorables à la fusion.

Le Ministère de la Justice et celui 'de la Santé Publique et de la
Famille ne soulèvent aucune objection.

Le regroupement des trois communes apparaît comme rentrant parfai-
tement dans le cadre de la politique que le législateur a voulu voir
suivre par le Gouvernement.

La nouvelle entité ne peut qu'apporter des avantages économiques
et sociaux. Financièrement, la fusion est souhaitable, même si, pendant
un certain temps la charge des traitements du personnel doit retarder
l'amélioration annoncée.

Le choix du nom à donner à la nouvelle commune ne soulève aucune
difficulté: les trois conseils communaux sont d'accord pour Grand-
Hallet.

Au point de vue électoral, le conseil communal sera augmenté de
deux unités pour la première élection et le collège échevinal d'une.
suivant le principe appliqué dans les autres cas de l'espèce.

J'ai l'honneur d'être, Sire, de Votre Majesté. le très respectueux et
trés fidèle serviteur,

Le Ministre.
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Koninklijk besluit van') mei 1964,
houdende samenvoeging van de qemeenten

Grand-Hallet, Petit-Hallet en Wansin.

VERSLAG AAN DE KONING.

Sire.

De qernecnten Grand-Hallet. Petit-Hallet en Wansin zijn kleine, niet
ver van elkander gelegen plattelandsqerncenten, waarvan de inwoners
dezelfde levenswijze hebben. Er is tegen hun samenvoeging qeen verzet
qerezcn.

Naar aanleidlnq van hun samenvoeging wordt er een zeer gering
gebied van Hallet afgesplitst in het voordeel van de gemeente Hannuit.
Het gaat hierbij, enerz.ijds, om ecn percecl van onqeveer 70 a, 65 ca ..
waarop twee huizen staan die van het dorp van Grand-Hallet afqe-
zonderd zijn en door Hannuit van water en elektriclteit worden voor-
z ien. De elqenaars en de bewoners dezer huizen vragen om bij laatst-
genoemde qerneente te worden gevoegd,

Anderzijds hecft de grenswijziging betrekking op de leqeropslaq-
plaats ~ mobilsatiekern 20 ~ en op de vollediqe gemeenschappelijke
weg met Grand-Hallet.

Grand-Hallet telt 804 inqezetenen, Petit-Hallet 324 en Wansin 227,
zodat de nieuwe gemeente 1.355 inwoners zal tellen.

De gemeenteraden van de drie qerneenten zijn de samenvoeging
genegen. Zo de raad van Grand-Hallet gewag maakt van het verzet
van ecn meerderhetd der bevolking, erkent hij toeh dat door de
samenvoeging de orqanisatie van sornrniqe openbare diensten verge-
rnakkelijkt zal worden.

Deze van Petit-Hallet ztet in de verrlchtrnq het elnde van de famllle-
geest in de kleine dorpen en een gevaar voor minor isatie, doch legt
zich, nietternin, necr bi] de opvatting dat de kleine gemeenten niet leef-
baar zl]n. Tenslotte stipt de raad van Wansin aan dat de bevolkinqen
een verschillende qeestcsqcstcldhcid hebben. Spijt dit voorbehoud heb-
ben zij toch hun akkoord betuigd.

Daarenteqen zijn dezelfde raden gekant tegen de afstand van een
qebiedsdeel aan Hannuit omdat de nieuwe gemeente er geen cornpen-
satie voor zal krijqen. Er zij, evenwel, aanqestipt dat de qerneenteraad
van Petit-Hallet ecrder cen qereserveerde dan een vijandiqe houding
hecft aanqenomen.

Het aanqevoerde argument is niet doorslaggevend. Inderdaad hebben
de bewoners, die reeds qehruik maken van de openbare dicnsten van
Hannuit, de wens qeuit tot die gemeente te behoren. Het betreft hier
dus enkel de bevestiging op he; admlnlstratieve vlak van een feitelijke
toestand. Wat de weq betreft is het redelijk hem tee te bedelen aan
de gemeente die belanq heeft bij het goede onderhoud ervan.

De bestendige dcputatle, de gouverneur en de arrondlsserncntscom-
missaris zijn de sarnerivoeqinq genegen.

Het Ministerie van [ustitie en dat van Volksgezondheid en van het
Gezin hebben geen enkel bezwaar geopperd.

De samenvoeging van de drie gemeenten lijkt vollcdlq te stroken
met het hcleid dat de Wetgever door de Regering wenst te zien
gevolgd worden,

De nieuwe eenheid kan slechts sociaal-cconomlsche voordelen ople-
veren, Financieel beschouwd is de samenvoeging wcnseltjk zelfs zo de
last van de wedden van het personeel de in uitzicht gestelde verhete-
ring gedurende zekere tijd zal vertraqen,

De keuze van de naam welke aan de nieuwe qerneente zal worden
gegeven, levert geen cnkele moeilijkheid op: de drie gemeenteraden
gaan akkoord voor de naam Grand-Hallet.

Onder verkiezinqsooqpunt zal, voor de eerstvolqende verklezinq, de
gemeenter8ad met twee leden en het schepencollege met ëén lid worden
uitqebreid volgens het in dergelijke gevallen toeqepaste beginseL

Ik heb: de eer te zi]n, Sire, van Uwe Majesteit, de zeer qetrouwe en
zeer onderdaniqe dlenaar,

De Minisier,

A. GILSON.
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ARRETE ROY AL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A taus, présents et il venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier. et notamment les articles 91 et 92;

Considérant que, pour des motifs d'ordre qéoqraphique et social,
il se recommande de fusionner les communes de Grand-Hallet, Petit-
Hallet et Wansin, et d'apporter une rectification périphérique aux limites
de la nouvelle commune ainsi constituée;

Vu ies avis émis par les conseils communaux intéressés:
Vu l'avis de la députation permanente dLL conseil provincial de

Liège:
Vu la loi du 23 décembre 1946, portant création d'un Conseil d'Etat,

notamment l'article 2. alinéa 2;
Vn l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction

Publique et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en conseil,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Article 1"'. - Les communes de Grand-Hallet, Petit-Hallet et Wan·
sin sont fusionnées en une nouvelle commune qui portera le nom de
Grand-Hallet.

Article 2. - La partie du territoire de la commune de Grand-Hallet,
délimitée par la ligne qui est formée par les gros points espacés d' un
centimètre environ et est, en outre. signalée par un liséré carmin sur
le plan à l'échelle de 1/2500 ci-annexé, est distraite de cette commune
et rattachée au territoire de la commune de Hannut.

Article 3. - La nouvelle commune de Grand-Hallet succède il tous
les biens. droits. charges et obligations des communes fusionnées.

Toutefois, la commune de Hannut succède à tous les biens, droits,
charges et obligations de l'ancienne commune de Grand-Hallet en ce
qui concerne le territoire qui lui est incorporé.

Article 4. - Les arrêtés, règlements et ordonnances en vigueur dans
les communes fusionnées et dans leurs parties démembrées sont main-
tenus pour le territoire pour lequel ils ont été édictés, Jusqu'au Jour
de leur abrogation par le conseil communai compétent.

Toutefois. en ce qui concerne les règlements fiscaux, cette abroga-
tion ne peut avoir effet à une date J?ostérieure à la fin de l'exercice
au cours duquel le conseil communal de la nouvelle commune est
installé, En l'absence de d'écision du conseil communal compétent elle
intervient de plein droit à la clôture dudit exercice.

Article 5. - Les commissrons d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes le jour de l'installation de la commission
d'assistance publique de la nouvelle commune,

L'élection et l'installation de la commission visée à l'alinéa précédent
ont lieu endéans les périodes prévues par l'article 9 de la loi du 10
mars 1925 organique de l'assistance publique, ou endéans celles à fixer
par le Roi. ".

La nouvelle commission succède à tous les biens, droits. charges et
obligations des commissions dissoutes.

Toutefois, la commission d'assistance publique de la commune de
Hannut succède à tous les biens, droits, charges et obligations de la
commission de l'ancienne commune de Grand-Hallet en ce qui concerne
le territoire qui est incorporé à la commune de Hannut.

Article 6. - Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le nombre des membres du nouveau conseil, y compris le bourqmestre
et les échevins, est fixé, pour la durée du premier mandat à 11, et celui
des échevins à 3.

Article 7. _ A la date fixée par la loi électorale communale pour le
renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou, le cas
échéant, à la date à déterminer par le Roi, il sera procédé à l'élection
d'un conseil communal pour la nouvelle commune,

Il sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis
des territoires à fusionner.

A cette fin, les collèges échevinaux des communes à fusionner trans-
mettent une copie des listes des électeurs communaux revlsées en 1963,
au commissaire de l'arrondissement de Waremme, lequel les unira en
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KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIJN,

Koning der Belqen,

Aan al/en die 11ll zijll en bierne wezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 14 februari 1961 voor economische expansie,
sociale vooruitgang en financieel herstel, Inzonderheld de artikelen
91 en 92;

Overweqende dat het om redenen van geografische en sociale aard
geboden is de gemeenten Grand.Hallet, Pettt-Hallet en Wansin sarnen
te voegen en de grenzen van de aldus opgerichte nleuwe gemeente te
wijzigen; . .. :R. Jii.U

Gelet op de adviezen van de betrokken qemeenteraden:
Gelet op het advles van de bestendtqe deputatle van de provincie-

raad van Luik: ,
Gelet op de wet van 23 december 1946, houdende instellinq van

een Raad van State, inzonderheid op artikel 2, 2' lid;
Gelet op de dringende aard der zaak:

.Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en
van het Openbaar Ambt en het advies van Onze in Raad vergaderde
Ministers,

HEBBEN Wll BESLOTEN EN BESLUlTEN WIJ:

Artikel 1. ,- De qemeenten Grand-Hallet, Petit-Hallet en Wansin
worden samengevoegd tot eeu nieuwe qemeente die de naam Grand-
Hallet zal draqen.

Artikel 2, - Het gedeelte van het grondgebied van de gemeente
Grand-Hallet, dat afgebakend is door de lijn gevormd door vette
punten met een tussenruimte van ongeveer één centlmeter en voorts
met een karmijnrode bies aangeduid op bijgaand plan op schaal 1/2500'
.wordt van deze qemeente afqesplitst en bi] het qrondqebied van de
gemeente Hannuit gevoegd.

Artikel 3. -' De nieuwe gemeente Grand-Hallet neemt alle bezit-
tingen, rechten, lasten en verpllchtinqen der samengevoegde qemeen-
ten over,

Evenwel neemt de gemeente Hannuit alle bezlttinqen, rechten, lasten
en verplichtiuqen van cie vroeqere gemeente Grand-Hallet over wat
betreft het grondgebied dat haar is toegevoegd.

Artikel 4. - De in de samenqevoeqde gemeenten en in hun afge-
splitste gedeelten van kracht zijnde besluiten, reqlementen en veror-
deninqen behouden hun qeldende kracht voor het grondgebied waar-
voor zij werden uitqevaardiqd en zulks tot op de dag dat zij door
de bevoeqde gemeenteraad worden inqetrokken.

Voor de belastinqverordcninqen maq deze intrekkinq evenwel geen
uitwerkinç hebben op een datum na het verstnjken van het dienstjaar,
in de loop waarvan de raad van de nieuwe qerneente wordt qeïnstal-
leerd. Bij ontstentenis van beslissit\'g van de bevoeqde gemeenteraad
geschiedt de intrekking van rechtsweqe bl] het 'afsluiten van bedoeld
dienst] aar.

Artikel 5. ~ De commissies van openbare onderstand . der sarnen-
qevóeqde gemeenten worden ontbonden op de dag der installatie van
de commissie van openbare onderstand del' nieuwgevormde gemeente.

De verkiezlnqen en de, installatie van de in voorgaand lid' bedoelde
commissie qeschleden binnen de tijdvakken qesteld bij artlkel ' 9 van
de wet van 10 maart 1925 tot regeling van de openbare onderstand
of binnen de door de Koning te bepalen tïjdvakken.

De nieuwe commisste neemt alle bezitfinqen, rechten, lasten en ver-
plichtinqen van de onthonden commlssies over,

Evenwel neernt de commissie van openbare onderstand van de ge-
meente Hannuit alle bezittinqen, rcchten, lasten en verphchtinqen van
de cornmissle van de vroegere qerneente Grand-Hallet over wat betreft
het grondgebied dat bi] de gemeente Hannuit is gevoegd.

Actike! 6. - Bij afwijking van de artikelen 3 en 4 van de qerneente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden vau
de nieuwe raad met inbeqrip van de burgemeester en de schepenen, op
li en dat der schepenen op 3 vastgesteld.

Artikel 7. - Op de door de qemeentekleawet bepaaide datum voor
de algemene vernleuwinq van de gemeenteraden in 19M, of eventueel
op de door de Koning te bepalen datum. zal worden overgegaan tot
de verklezinq van een gemeenteraad voor de nleuwqevormde gemeente.

Tot deze verkiezlnq wordt overgegaan door de verenigde kies-
colleqes van de sarnen te voeqen grondgebieden.'

Te dien .einde sturen de schepencollcqes del" sarnen te voegen ge-
meenten ecn afschrift van de in 1963 herzlene lljsten der qemeente-
raadskiezers aan de arrondissementscommissaris van Borgworm die ze



une liste unique. par voie d' arrêté, et les transmettra ensuite au collège
des bourgmestre ct échevins de Grand-Hallet.

Au préalable, sur proposition des collèges des bourgmestre et éche-
vins de Grand-Hallet ct de Hannut. le commissaire de l'arrondissement
de Waremme rayera des listes des électeurs communaux de Grand-
Hallet les électeurs domiciliés ou ayant été domiciliés en dernier lieu
sur le territoire transféré en vertu de l'article 2 et les inscrira sur les
listes des électeurs communaux de Hannut.

Article S, - La répartition des électeurs en sections dc vote. la
désignation des locaux de vote et la convocation des électeurs au scrutin
se font exclusivement par Je collège des bourgmestre et échevlns de
Grand-Hallet. Les collèges des bourgmestre et échevins des communes
fusionnées fourniront. à cet effet. jes renseignements nécessaires,

Article 9. - Par dérogation à l'article 21 de la loi électorale cornmu-
nale et au modèle de convocation pour les élections communales annexé
à rarrêté royal du 9 novembre 1951, les noms des conseillers sortants ne
sont pas mentionnés dans les convocations.

ArUcie 10. - Les autorités des communes à fusionner assureront
l'aménagement des bureaux de vote établis dans teur ancienne commune.
La liste avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat
communal de Grand-Hallet pour y être déposée à l'inspection du
public.

Article Il.' _ Le collège des bourgmestre et échevins de Grand-
Hallet est seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités
communales par J'article 9 de la loi électorale communale et pour rece-
voir les communications qui sont et doivent être adressées à ces auto"
rités.

Article 12. - Le comrnissaire de l'arrondissement de Waremme
contrôle l'exécution des dispositions des articles 8 à 11 et prend à
cette fin toutes les mesures utiles.

Article 13. - Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Grand-Hallet.

Article 14. - Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la loi
électorale communale et relatives à l'approbation ou à l'annulation des
élections. seront adressées aux conseils communaux des communes à
fusionner.

Article 15. - En cas d'annulation totale ou partielle des élections, Je
corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal de
Grand-Hallet en vue de l'organisation de nouvelles élections.

Article 16. - Le bourgmestre de Grand-Hallet procédera à l'Instal-
lation du nouveau conseil communal.

Article 17, -- Pour la détermination de l'ordre des preseances des
conseillers communaux il est tenu compte, pour les conseillers réélus des
territoires fusionnés. de leur ancienneté antérieure en qualité de conseil-
ler communal. En cas d'ancienneté égale. la préséance est accordée au
conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux nouvelles
élections.

Article 18. - Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de la
publication de la loi de ratification.

Toutefois les dispositions prévues aux articles 1 à 5 n'acquerront force
obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de la nou-
velle commune.

Article 19. - Notee Ministre de l'lillérie~r et de la Fonction Publique
est chargé .de ]'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles. le 5 mai 1964.

PAR Ul Roi :

Le Ministre de l'Intérieur et de /8 l?i:met/on Publique,
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bij beslult tot ecn ènkelè vercniqt en ze daarna overrnaakt aan het
college van burqemccster en schepcnen van Gmnd-Hallet.

Vooraf zal de arrondlssementscornmissarls van Borgworm. op de
voordracht van de colleges van burqemeester en schepenen van Grand-
Hallet en van Hannutt, de kiezers die hun woonplaats in het krachtens
artikel 2 overgedragen qebtedsqcdeelte hebben of laatstelijk gehad
hebben van de lijsten del' qemeenteraadskiezcrs van Grand-Hallet
afvoeren en op 'de lljsten der gemeenteraadskiezers van Hannuit in-
schrijven,

Artikel 8. _ De indelinq van de kiezers in stemafdelinqen, de aan-
wijzing der stemlokalen en de oproepinq van de klczers voor de stem-
ming geschieden uitsluitend door het college van burqerneester en sche-
penen van Grand-Hallet. De colleqes van burqerneester en schepenen
der samengevoegde gemeenten verstrekken hiertoe de nodige inlichtin-
\jen.

Artikel 9. ~ Bij afwijkinq van artikel 21 van de gemeentekiesw'et
en van het bij het koninklljk besluit van 9 november 1951 gevoegde
model van oproepingsbrief VOOl'de qemeenteraadsverkieziuqen, 'worden
de narnen van de uittredende raadsleden niet vermeld op de oproeplnqs-
brleven.

Artikel JO. - De overhcden van de samen te voegen gemeenten
zorgen voor de inrichting van de in hun oude gemeente gevestigde
sternbureaus. De lijst met de samenstelling der bureaus wordt overqe-
maakt aan het gemeentesecretariaat van Grand-Hallet om cr ter inzaqe
van het publiek te worden gelegd.

Artilœl Il .. ~ Hct college van burqerneestcr en schepenen van Grand-
Hallet is uitsluitend bevoeqd voor het uitvoeren van de taken bij arti-
kel 9 van de gemeentekieswet aan de qemeenteoverheld opgelegd en
voor het ontvanqen van de aan deze overheid te richten en gerichte
mededelinqen.

Artikel 12. - De arrondlssementscommlssaris van Borqworrn houdt
toezicht op de uitvoering van de bepalingen van de artikclen 8 tot Il
en tre lt hiertoe alle dienstiqe maatregelen.

Artikel 13. - Het bedraq van het présentieqeld VOOr de leden der
bureaus wordt .vastqesteld door de qemeenteraad van Grand-Hallet.

Artikel 14. - De bij deartikelen 76 en 77 van de qerneentektèswet
voorziene notiftcaties betreffènde de goedkeuring of de vernietiqlnq van
de verkiezlnqen dienen qcricht aan de qemeenteraden van de sarnen te
voegen gemeenten.

Artikel 15. - In geval van qehele of gedeeltelijke vernietiqinq van
de verkiezinqen wordt het kiezerskorps opnieuw bijeenqeroepen door
de gemeenteraad van Grand-Hallet met het oog op het inrichteu van
nieuwc verkieztnqen.

Artikel 16. - Tot de aanstellinq van de nieuwe gemeenteraad wordt
overgegaan door de bugemeester van Grand-Hallet.

Artikel 17. - Voor de vaststellinq van de ranqorde der qerneente-
raadsleden wordt voor de herkozen rnndsleden uit de samengevoegde
grondgebieden rekening géhouden met hun vroegere anclënnltelt als
raadslid, Bij gelijke anclénniteit wordt de voorrang gegeven aan het
raadslid dat bij de nieuwe verkleztnqen het hooqste aantal sternmen
bekwam,

Artikel 18. - Dit beslult treedt in werking de dag van de bekend-
making van de bekrachtigingswet.

De bepallnqen vervat onder de artlkelen I tot 5 hebben nochtans
eerst blndende kracht op de dag van de installatie van de gemeenteraad
van de nieuwe qemeente.

Artikel 19. - Onze ·Minister van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de uitvoering van dit beslult.

Gegeven te Brussel, op 5 mei 1964.

BAUDplUN.

l,
VAN KONINGSWEGIi:

De Millister van Binnenlendse Zeken en ""n het Openbaar Ambt,

A, GILSON.



803 (1963-1964) N. 1

Arrêté royal du 5 mai 1961
portant fusion des communes

de Gembloux, Ernage, Grand-Manil, Lonzêe
et Sauveniêre,

RAPPORT AU ROI.
Sire,

Dans le cadre d'une indispensable restructuration des territoires
communaux pour les adapter aux réalités modernes, il s'indique, notam-
ment, de regrouper systématiquement au sein d'une même entité les
communes ou parties de communes qui forment bloc et de réadapter
les limites des centres régionaux il caractère commercial, des localités
il caractère industriel ou résidentiel, en fonction de la situation socio-
logique actuelle,

Tel èst le cas de la commune de Gembloux qui constitue un centre
régional important, dont l'agglomération proprement dite déborde lar-
gement sur le territoire des communes voisines au point de se souder
il elles et de mener avec elle une réelle unité de vie.

En vue de permettre l'établissement d'un plan rationnel d'aménage-
ment du territoire, il se recommande donc de Iondre en un ensemble
unique les communes de Gembloux, Grand-Manil, Ernage, Sauvenlère
ct Lonzée,

A l'exception de celui de Gembloux, les conseils communaux sont
opposés il la fusion. Leurs arquments communs se résument comme
suit: aucune garantie quant au maintien du cimetière et des écoles,
du personnel communal, des bâtiments communaux, et de la politique
suivie en matière de taxe, de propreté publique, de voirie et d'assis-
tance pnbllque.

Il est bien évident que toutes ces, craintes sont vaines: les cimetières
et les écoles subsisteront, le personnel communal conservera ses droits
et rien ne penil et de croire que les autorités communales de la
nouvelle commune auront une politique moins sage que celles qu'elles
vont rem placet'. La meilleure garantie à cet égard se trouve dans la
situation financière des communes à fusionner; cette situation est
saine dans toutes les communes actuelles, sauf à Ernage. Dès lors,
une bonne gestion linancière ne peut manquer de donner au nouvel
ensemble une situation favorable.

La députation permanente ainsi que le commissaire d'arrondissement
sont d'avis de limiter la fusion à Gembloux et à Grand-Manil.

Cette opération restreinte n'atteindrait pas' le but que vise le
regroupement proposé et qui a été défini au début de ce rapport.

L'extension actuelle et surtout future de Gembloux est une condition
essentielle du développement de la région. Créer d'emblée une localité'
de plus de 10.100 habitants se justifie très bien dans ce cadre,

Pour le premier renouvellement du conseil communal. le nombre
des conseillers sera accru de deux unités, et celui' des échevins de une.

J'ai l'honneur d'être, Sire, de Votre Majesté, le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre,

ARRETE ROYAL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier. et notamment les articles 91 et 92;

Considérant que, ppur des motifs d'ordre géographique. économique
et social, i! se recommande de fusionner les communes de Gembloux,
E~nage, Grand-Manil; Lonzée et Sauvenière; ,

Vu les avis émis par les conseils communaux des communes susmen-
tionnées;

Vu l'avis de la députation permanente du conseil' provincial de
Namur:
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Koninklijk besluit van 5 mei 19M.
houdende samenvoeging van de qemeenten
Gembloux, Ernage, Grand-Manil, Lonzêe

en Sauvenière.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire,

In het raam van een onontbeerlüke restructuratie der gemeentelijke
grondgebieden tcn einde deze aan de moderne toestanden aan te passen
is het o.m, geboden de qemeenten of gedeeltenvan qemeenten, welke
ccn blok vormcn, systematisch in eenzelfde cenheid te qroeperen en
de qrcnzen van de gewestelijke centra met een handelskarakter en
van de qerneenten met ecn nijverhcids- of residentleel karakter weder
aan te passen aan de huidige sociologiscbe toestand.

Dit is net qeval met de gemeente Gembloux, die een belangrijk
qewestelijk centrum is, waarvan de eigenlijke agglomeratie ztch ver
uitstrekt op het qrondqebled van de naburige gemeenten zodat zij met
deze is vergroeid en een werkclijke levenseenheid vorrnt.

Om het tot stand brengen van ecn rationeel plan van ruimtelijke
ordening mogelijk te maken verdient het dus aanbevelinq de qemeenten
Gembloux, Grand-Manil, Ernage, Sauveniere en Lonzée tot een geheel
sarnen te srnelten,

Met uitzondering van de qerneenteraad van Gembloux zijn de
qemeenteraden alle gekant tegen de samenvoeging. Hun 'gemeenschap-
pelijke arqumenten kunncn als volgt worden samengevat: geen enkele
waarborg wat betreft het behoud van de beqraafplaats, de scholen,
het qemeentëpersoneel, de qerneenteqebouwen en het beleid inzake
bclasttnqen, openbare reiniqinqsdienst, wegen en openhare onderstand.

Het is overduidelijk dat deze vrees ongegrond is : de heqraalplaatsen
en de scholen zullen blijven bestaan, het qemeentepersoneel zal zijn
rcchten behouden en niets laat toc aan te nernen dat de overheden
van de nieuwe gemeente een minder wijs beleid zullen voeren dan die,
welke zt] gaan vervanqen. De beste waarborg hiervoor is wel gelegen
in de financiêle toestand der sarnen te voegen gemeenten; deze toestand
is gezond in al de nu bestaande qerneenten, Ernage uitgezonderd. Een
degelijk financieel beleid zal derhalve zonder twijfel een qunstiqe
toestand scheppen voor de nieuwe overheid.

De bestcndiqe deputatie en de arrondissementscommlssaris zijn van
mening dat de samenvoeging tot Gembloux en Grand-Manil moet
worden beperkt,

Deze verrichting zou niet lelden tot het doel dat met de voorqestelde
groepering wordt naqestreefd en dat in de aanvang van dit verslag is
uiteenqezet,

De huidige en vooral de toekomstige uitbreiding van Gembloux
vormt een wezenlijke voorwaarde voor de ontwikkeling van de
bedoelde streek. In het kader van deze ontwikkeling is de onmiddellljke
totstandbrenging van een gemeente mel meer dan 10.100 inqezetenen
ten zeerste geboden,

Wat de cerstkomende hernieuwing van de gemeenteraad betreft, zal
het aantal der raadsleden met twee eenheden en dat der schepenen
met één eenheld worden opqevoerd,

'Ik heb de eer te zijn, Sire, van Uwe Majesteit, de zeer eerbiedige en
zeer getrouwe dienaar,

De Minister,

A, GILSON,

KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWI}N.

Koning der BeIgen,

Aan allen die 'nu ziin en hietne wezen zullen, ONZE! GROET.

Gelet op de wet van 14 februari 1961 voor econornische expansie,
sociale vooruitgang en Hnancleel herstel, inzonderheid op de arti-
kelen 91 en 92;

Overwegende dat het, QlU redenen van geQgrafische, economische
en sociale aard geboden is de qemeenten Gembloux, Ernage. Grand-
Manil, Lonzée en Sauvenière sarnen te voegen;

Gelet op de adviezen van de gemeenteraden der vorenvermelde
gemeenten;

Gelet op het advies van de bestendlqe depùtatle van de provlncleraad
van Namen:



Vu la loi du 23 décembre 19-16. portant cré.uion d'un Conseil d'Etat.
notamment l'article 2. alinéa 2;

V u l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de J'Intérieur et de la Fonction

publique et de ravis de Nos Ministres qui cu ont délibéré en conseil,

Nous t\VO~S ARRÊT), ET ARRÊTONS:

Article 1. - Les communes de Gembloux, Ernage, Grand-Manil.
Lonzee et Sauvenière sont fusionnées en une nouvelle commune qui
portera le nom de Gembloux.

Article 2. ~ La nouvelle commune de Gembloux succède il tous les
biens, droits, charges et obligations des communes fusionnées.

Article 3. ~ Les arrêtés, règlements et ordonnances en vigueur dans
les communes fusionnées sont maintenus pour le territoire pour lequel
ils ont été édictés, jusqu'au jour de leur abrogation par le conseil
communal de la nouvelle commune.

Toutefois, en ce gui concerne les règlements fiscaux, cette abro-
gation ne peut avoir elfet il une date postérieure à la fin de l'exercice
au cours duquel le nouveau conseil communal est installé. En l'absence
de décision de celui-ci, elle intervient de plein droit à 13 clôture dudit
exercice.

Article 4. ~ Les cornmrssions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes le jour de l'installation .de la commission
d'assistance publique de la nouvelle commune.

L'élection et l'installation de la commission visee à l'alinea précédent
ont lieu endéans les périodes prévues par l'article 9 de la loi du
10 mars 1925 organique de l'Assistance publique ou endéans celles à
fixer par le Roi..

La nouvelle commission succède à tous les biens, droits, charges et
obligations des commissions des communes fusionnées.

Article 5. - Par dérogation aux articles 3 et " de la loi communale,
le nombre des membres du nouveau conseil. y compris le bourgmestre
et les échevins, est fixé, pour la durée du premier mandat à 15, et celui
des échevins à 1.

Article 6. ~ A la date fixée par la loi electorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en 1964. ou, le cas
échéant, à la date à déterminer par le Roi. il sera procédé à l'élection
d'un conseil communal pour la nouvelle commune.

IJ sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis
des communes à fusionner.

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent
une copie des listes électorales, revisées en 1963, au commissaire de
l'arrondissement de Namur, lequel les unira en une liste unique, par
voie d'arrêté. et les transmettra ensuite au collège des bourgmestre et
échevins de Gembloux.

Article 7. - La répartition des électeurs en sections de vote, la dési-
gnation des locaux de vote et la convocation des électeurs au scrutin
se font exclusivement par Je collège des bourgmestre et échevins de
Gembloux. Les collèges des bourgmestre et échevins des communes
fusionnées fourniront, à cet effet. les renseignements nécessaires.

Article 8. ~ Par dérogation à l'article 21 de la loi électorale commu-
nale et au modèle de convocation pour les élections communales annexe
à l'arrêté royal du 9 novembre 1951, les noms des conseillers sortants
ne sont pas mentionnés dans les convocations.

. Article 9. - Les autorités des communes il fusionner assureront
l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur ancienne commune.
La liste avec la compositiori des bureaux est transmise au secrétariat
communal de Gembloux pour y être déposée il l'inspection du public.

Article 10. ~ Le collège des bourgmestre et échevins de Gembloux
est seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités
communales par l'article 9 de la loi électorale communale et pour
recevoir les communications qui sont et doivent être adressées il ces
autorités.

Article 11. Le commissaire de l'arrondissement de Namur contrôle
I'exécutlonidcs dispositions des articles 7 il 10 et prend à cette fin
toutes les mesures utiles.

Article 12. ~ Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Gembloux.

Article 13. ~ Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la
loi électorale communale et relatives il l'approbation ou à l'annulation
des élections, seront adressées aux conseils communaux des communes
à Iuslonner.
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Gclet op dl' wct van 23 dccernber 1946. houdende instellinq van
cen Raad van State. inzonderheid op artlkel 2, 2' lid:

Geler op de dringende aard der zaak:
Op de voordrucht van Onze Minister van Binnenlandse Zakcn en

van het Opcnbaar Ambt en op hct advies van Onze in l'nad vergaderde
Ministers,

HP,OBEN WIJ BESlOTEN EN BESLUITEN WIJ.

Artikel 1. ~ De gemeenten Gembloux, Ernage, Grand-Manil, Lonzée
en Sauvcnière worden samengevoegd tot een nieuwe gemeente genaamd
Gembloux

Artike! 2. ~ De nieuwe gemeente Gembloux neemt alle beztttlnqen.
rcchten, Iasten en verplichtinqen der samenqevoeqde gemeenten over.

Artikel 3. - De in de samengevoegde qemeenten van kracht zijnde
beslulten, reqlernenten en verordeningen behouden hun qeldende kracht
VOOr het grondgebied waarvoor zi] werden uitqevaardiqd en zulks tot
op de dag dat zt] door de gemeenteraad van de nieuwe gemeente
worden ingetrokken.

Voor de belasttnqverordcnînqen mag deze intrekking evenwel geen
uitwerking hebben op een datum na het verstrijken van het dienstjaar
in de loop waarvan de nieuwe gemeenteraad wordt qeïnstalleerd. Bi]
ontstentenis van een beslissing van deze raad, qeschiedt de intrekking
van rechtswege bij het afsluiten van bcdoeld dienstjaar.

Aitikel 4. ~ De commissies van openbare onderstand dèr sarnen-
gevoegde gemeenten worden ontbonden op de dag der installatie der
commlssie van openbare onderstanrl der nieuwqevorrnde qemeente,

De verkiezinq en de. installatie van de in voorgaand lid bedoelde
cornmissie qeschieden binnen de tijdvakken qesteld bij artikel 9 van
de wet van 10 maart 1925 tot regeling van de Openhare Onderstand,
of binnen door de Koning te bepalen tijdvakken.

De nieuwe commîssie neernt alle beztttinqen, rechten, lasten en ver-
plichtingen van de cornmissies der samenqevoeqde qemeenten over.

Artikel 5. ~ Bij afwijking van de artikelen 3 en 4 van de qemeente-
wet, wordt voor de duur van het cerste mandaat, het aantal leden van
de nieuwe raad Illet inbeqrip van de burqerneester en de schepenen,
op 15 en dat der schepenen op 4 vastqesteld.

Artikel 6. - Op de door de qerneentekleswet bepaaide datum voor
de alqernene vernieuwing van de qcmeenteraden in 1964, of evcntueel
op de door de Koning te bepalen datum zal worden overgegaan tot
de verkiezing van een gemeenteraad voor de nieuwgevormde gemeente.

Tot deze verklezlnq wordt overgegaan door de verenigde klescolleqes
van de sarnen te voeqen gemeenten.

Te dien einde sturen de schepencolleges dezer qemeenten een afschrift
van de in 1963 herziene kiezerslijsten aan de arrondissementscornmls-
saris van Namen, die ze bij besluit tot een enkele verenigt en ze daarna
overrnaakt aan het college van hurgemeester en schepenen van
Gembloux.

Artikei 7. - 'De indeling van de kiezers in stemafdelinqen, de aan-·
wijziging der sternlokalen eu de oproepinq van de kiezers voor de stem-
ming qeschieden uitsluitend :door het college van burqerneester en sche-
penen van Gembloux. De colleges van burqerneester en schepenen der
sarnenqevoeqde gemeenten verstrekken hiertoe de nodige inlichtingen.

Artike! 8. ~ Bij afwijkinq van arfikel 21 van de qerneentekieswet
en van het bij het koninklijk besluit van 9 novernber 1951 gevoegde
model van oproepinqsbrief voor de gemeenteraadsverkiezingen, worden
de narnen van de ulttredende raadsleden niet vermeld op de oproe-
plnqsbrieven.

Artikel 9. - De overheden van de sarnen te voegen gemeenten zorgen
voor de inrichting van de in hun oude qemeente qevestlqde stembureaus.
De iijst met de sameristellinq del' bureaus wordt overgemaakt aan het
qemeentesecretariaat van Gembloux, 0111 er ter Inzaqe van het puhliek
te worden gelegd.

Artikel la. ~ Het college van burqemeester en schepenen van Gem-
bloux is uitsluitend bevoegd vour het uitvoeren van de taken, 'bij.
artikel 9 van de qemeentekieswet aan de gemeenteoverheid opgelegd,
en voor het ontvangen van de aan deze overheid te richten en qertchte
mededelinqen.

Artikel 11. .~" De arrondis~ementscomJIlissarls van Namen houdt toc-
zicht op de uitvcerlnq van de bepalinqen van de artikelen 7 tot 10 en
treft hiertoe alle dienstiqe maatreqelcn,

Artikel 12. ~ Het bedrag van bet prcsentieqeld voor de Ieden der
bureaus wordt vastqesteld c100r de gemeenteraad van Gembloux.

Artileel 13. - De bi] de artikelen 76 et 77 van de qemeentekieswet
bcdoelde nottllcattcs betreffende de qoedkeurtnq of de vernietiging
van de verkiezlnqen dienen aan de qemeenteraden van de sarnen te
voegen qerneenten qericht te wordcn. .
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Article H. - En cas d'annulation totale ou partielle des élections
le corps électoral est convoqué il nouveau par Il' conseil communal de
Gembloux en vue de J'organisation de nouvelles élections.

Article 15. - Le bourgmestre de Gembloux procédera il l'installation
du nouveau conseil communal.

Article 16. - Pour la détermination de l'ordre des preseances des
conseillers communaux il est tenu compte. pour les conseillers réélus
des communes fusionnées. de leur ancienneté antérieure en qualité de
conseiller communal, En cas d' ancienneté égale la préséance est
accordée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix
aux nouvelles élections.

Article 17. - Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de la
nublicatlon de la lol de ratification.
. Toutefois les dispositions prévues aux articles I il 4 n'acquerront
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de
la nouvelle commune.

Article 18. - Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction publi-
que est chargé de l'exécution du présent arrêté.

Donné il Bruxelles, le 5 mai 1964.

PAR LB ROI:

Le Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique,
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Ariikel H. - In geval van qehele of qedeelteltjke vernietiging van
de verkiezingen wordt het kiezerskorps opnieuw bijeenqerocpcn door
de gemeenteraad van Gembloux, met het oog op het houden van
nieuwe verkiezlnqen.

Artikel 15, - Tot de Installatie van de nieuwe qerneenteraad wordt
overgegaan door de burgemeester van Gembloux,

Artikel 16. - Voor de vaststelltnq van, de rangorde der qcmcentc-
raadsledcn wordt voor de herkozen raadsleden uit de sarnenqevoeqde
gemeenten rekeninq qehouden met hun vroeqere anclénnitelt als raads-
lid. Bij qelijke anctënniteit wordt de voorrang gegeven aan het raadslld
dat bi] de nteuwe verkiezingen het hoogste aantal stemmen bekwam.

Artikel 17. _ Dit besluit treedt in werking op de daq van de bekend-
making van de hekrachtlqinqswet,

De bepalingen vervat onder de artikelen 1 tot 4 hebben nochtans
eerst blndende kracht op dl' dag van de installatie van de qemeenteraad
van de nieuwe gemeente.

Artikel 18. - Onze Minister van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de uitvoering van dit beslult.

Geqeven te Brussel, 5 mei 1964.

BAUDOlUN.

VAN KONINGSWEGE:

De Minister van Binnenlsndse Zaken en van het Opù,baàr Ambt,

A. GILSON.



Arrêté royal du 5 mai 1964
portant fusion des communes
d'Yvoir, Evrehailles et Houx.

RAPPORT AU ROI.
Sire.

Le projet ci-joint que' le Gouvernement. qui a inscrit à son program-
me la restructuration des territoires communaux. a l'honneur de soumet-
tre à Votre Majesté. vise à .fusionncr les communes d'Yvoir. Evrehailles
et Houx. en une nouvelle entité, d'environ 2350 ha. comptant plus ou
moins 2.750 habitants, qui conservera le nom d'Yvoir. la localité la
plus importante et la plus connue,

De centre il centre, les trois localités ne sont distantes que de
quatre kilomètres; elles sont d'ailleurs reliées entre elles par des
transports en commun. C'est le bureau de poste d'Yvoir qui dessert
Evrehailles; les paroisses d'Yvoir et de Houx ont le même conseil de
fabrique,

Dans la vallée du Bocq, des installations industrielles se sont établies
qui, obéissant aux seuls impératifs de l'exploitation, n'ont tenu aucun
compte de la limite administrative qui, il cet endroit, sépare Yvoir
d'Evrehailles, Mais, tandis qu'Yvoir, dont la régie approvisionne ces
exploitations en électricité, supporte seule la charge d'entretenir toutes
les voies d'accès qu'emprunte un charroi lourd pour se rendre à ces
carrières et les inconvénients du raccordement ferré qu'elles possèdent
à travers le village même," elle n'en retire aucune compensation au
point de vue fiscal; en effet, toute la matière taxable est localisée sur
Evrehailles, alors que cette dernière n'a, quant il elle. à supporter aucune
charge.

La preuve qu'à cet endroit une limite séparative ne représente plus
rien, résulte encore du fait qu'une dizaine de familles, occupent des
maisons appartenant il ces exploitations industrielles, sont déjà inscrites
depuis de très nombreuses années dans les registres de population
d'Yvoir alors que leur domicile se situe cependant sur Evrehailles.

Ces habitants. du lieu-dit "La Gayolle » insistent d'ailleurs sur le
fait qu'ils font partie de la communauté d'Yvoir" dont ils sont plus
proches et par le centre de laquelle ils auraient dû transiter pour se
rendre à Evrehailles, avec laquelle ils n'ont guère de contact.

Telles sont les raisons particulières qui, en plus des motifs généraux,
plaident en faveur du regroupement des communes d'Yvoir ct d'Evre-
hailles de façon il faire cadrer l'unité administrative avec l'unité
économique et sociale qu'elles forment déjà en fait, et dont Yvoir, centre
ferroviaire, routier, administratif, commercial. scolaire. social et touris-
tique important, constitue le pôle où se concentre toute la vie de
cette région.

A ce regroupement, il convient d'adjoindre:

r--Ó: la commune de Houx, qui partage la vocation touristique d'Yvoir
et qui ne comptait plus au 31 décembre 1961 que 184 habitants;

~ le quartier du Pont gui dépend de Warnant, mais dont le centre
administratif est situé à plus de trois kilomètres, alors qu'il suffit à
ses habitants de traverser le pont qui il cet endroit enjambe la Meuse,
pour se trouver au centre d'Yvoir, localité avec laquelle ils vivent et
dont ils font déjà partie de la paroisse,

A cette fusion, assortie de Ja rectification périphérique SUSVisee,
seule Yvoir a marqué son accord de principe, tandis que les autres
communes y sont opposées. Evrehailles insiste sur son caractère rural,
qu'elle oppose ail caractère, touristique d'Yvoir; Houx tire argument
de sa situation financière pour prétendre qu'elle est viable. alors que
dans J'intervalle des deux derniers recensements généraux elle a perdu
un cinquième' de sa population.

S'il existe, au départ, des différences entre les localités, elles ne sont
point telles que leurs habitants ne puissent se fondre harmonieusement
en une nouvelle communauté, à laquelle la fusion, pal' la mise en
commun des compétences, des moyens et des ressources, apportera des
services plus nombreux' et mieux adaptés aux besoins modernes.

C'est ce qui a déterminé la députation permanente du conseil provin-
cial de Namur à viser favorablement cette fusion, que le projet ci-joint
tend à réaliser.

J'ai l'honneur d'être, Sire, de Votre Majesté, le très respectueux et
très fidèle serviteur,

Le Ministre,
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Koninklijk besluit van 5 mei 1964,
houdende samenvoeging van de gemeenten

Yvoir, Evrehailles en Houx.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire.

Het bijqaand ontwerp dat de Regering, die de restructuratle der
qemeentelljke grondgebieden op haar programma heeft inqeschreven, de
eer heeft aan Uwe Majesteit te onderwerpen, heoogt de samenvoeqinq
van de gemeenten Yvoir, Evrehailles en Houx tot een nieuwe eenheid,
met een oppervlakte van 2.350 ha. en met nagenoeg 2.750 inwoners,
welke de naam zal dragen van Yvoir. die vcrult de belanqrljkste en
de bekendste Is.

Van centrum tot centrum liggen de drie qemeenten slechts vier
kilometer van elkaar verwijderd, en zijn trouwens met elkaar verbonden
door gemeenschappelijke vervoerrniddelen. Het postkantoor van Yvoir
bedicnt Evrehail1es; de parochies Yvoir en Houx hebben dezellde
fabrieksraad.

In de vallei van de Bocq zijn nijverheldslnstallaties gevestigd welke,
waar zij uitsluitend acht slaan op de noden van de cxploitatie, niet
in het minst rekening houden met de adrninlstratieve grens die, aldaar
Yvoir en Evrehailles scheidt, Maar terwijl Yvoir, wier bedrijf aan
deze explottatie electriciteit levert, alleen de last draagt van het onder-
houd der toegangswegen gebruikt door het zwaar gerij om zlch naar
die groeven te beqeven en hinder ondervindt aan het aansluitlnqsspoor,
dat doorheen het dorp loopt, ontvangt zij hiervoor niet de minste
compensatie op fiscaal gebied; inderdaad het volledig belastingsobject
is te Evrehailles qelocaliseerd daar waar deze gemeente zelf qeen enkele
last te dragen heeft,

Het bewijs dat aldaar een scheidlnqsqrens niets meer te betekenen
heeft blijkt nog uit het feit dat een tiental qezinnen, die hulzen
betrekken welke aan die nijverheldsexplottaties toebehoren, reeds sedert
tal van jarcn inqeschreven zijn in de bevolkingsregisters van Yvoir ter-
wijl hun woonplaats nochtans oj) Evrehaillesgelegen is,

Deze bewoners van de plaats «La Gayolle » genaamd leggen trou-
weris de nadruk op het feit dat zi] deel uitmaken van de qemeenschep
van Yvoir, welke dichter bij ligt rn via wier centrum Zij zouden
moeten gaan zijn om Evrehailles te beretken, waarmede zij haast geen
contact hebben,

Dit zijn de bijzondere redenen die, benevens de algemene redenen,
pleiten ten qunste van de' groepering der qernecnten Yvoir en Evre-
hailles, derwijze dat de adrninistratieve eenheid sarnenvalt met de
sociaal-economische eenheid, welke zij rèeds in Ïeite vorrnen, en waar-
van Yvoir, belangrijk spoorweq-, weqen-, administratlcf, handels-, scho-
len-, sociaal en toeristisch centrum, de pool vormt waar het gehele
leven van de streek geconcentreerd is,

Aan deze groepering dient te worden toegevoegd:

- de ~emeente Houx die evenals Yvoir ook toeristische betekenis
heeft en die op 31 december 1961 nog slechts 184 inwoners telde;

- de "Quartiel' du Pont », welkc afhangt van Warnant, maar
waarvan het administratief centrum op meer dan drie kilometer liqt,
terwijl het voor die bewoners volstaat de brug over de Maas over te
gaan om zich in het centrum te bevinden van Yvoir, waarmede zIJ
leven en waarvan zij reeds parochiaal deel uitmaken,

Met deze samenvoeging, gepaard gaande met bovenbedoelde qrens-
rechttrekking, gaat alleen Yvoir in beginsel akkoord, terwl]l de andere
gemeenten er tegen gekant zijn, Evrehailles legt de nadruk op haar
landelljk karakter dat zij stelt tegenover het toerlstlsch karakter van
Yvoir; Houx beroept zlch op haar financiële toestand om te bewijzen
dat zij leefbaar is, terwijl zij tussen de' jongste twee alqemene volks-
tellingen één vijfde van haar bevolking heeft verloren.

Zo er in den bcqinne, verschlllen tussen de gemeenten bestaan, zljn
deze geenszins van die aard dat de inwoners niet harmonlsch met elkan-
der kunnen samenleven In een nieuwe qerneenschap, waaraan de sarnen-
voeqlnq, door hel' sarnen bundelen van bevoegdheden, middelen en
lnkomsten, talrijker diensten, beter aangepast aan de moderne behoeften
zal bijbrenqen, I

Dit is wat de bestendige deputatie van de provinciale raad van
Namen er toe aanqczet heeft qunstlq te adviseren omtrent deze sarnen-
voeging, welke bijgaand oritwerp beongt te verwezcnlüken.

Ik hcb de eer te zijn, Siee, van Uwe Majesteit de zeer ootmoediqe en
zeer qetrouwe dlenaar,

De Minister,

A. GILSON.
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ARRETE ROY AL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges.

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, et notamment les articles 91 et 92;

Considérant que, pour des motifs d'ordre géographique, économique
et social, il se recommande de fusionner Jes communes d'Yvoir, Evre-
hailles et Houx et, simultanément, d'apporter une modification aux
limites de la commune limitrophe de Warnant,

Vu les avis émis par les conseils communaux des communes inté-
ressées;

Vu ravis de la députation permanente du conseil provincial de
Namur;

Vu la loi du 23 décembre 1946, portant création d'un Conseil d'Etat,
notamment l'article 2, alinéa 2;

V u l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction

publique et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en conseil,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Article 1". ~ Les communes d'Yvoir, Evrehailles et Houx sont
fusionnées en une nouvelle commune qui portera le nom d'Yvoir.

Article 2, ~ Le quartier du Pont est distrait de la commune de
Warnant et rattaché à la nouvelle commune d'Yvoir.

En conséquence, la limite séparative de ces deux communes est fixée
suivant la ligne qui est formée par les gros points espacés d'un centi-
mètre environ et est, en outre, signalée par un liséré carmin sur le
plan cadastral à l'échelle 1/2.500 ci-annexé,

Article 3. ~ La nouvelle commune d'Yvoir succède à tous les biens,
droits, charges et obligations des communes fusionnées et de la com-
mune démembrée en ce qui concerne le territoire qui lui est incorporé,

Article 4. ~ Les arrêtés, règlements et ordonnances en vigueur
dans les communes fusionnées et dans la partie annexée du territoire
de la commune de. Warnant sont maintenus pour le territoire pour
lequel ils ont été édictés jusqu'au jour de leur abrogation par le
conseil communal de la nouvelle commune.

Toutefois, en ce qui concerne les règlements fiscaux, cette abroga-
tion 'ne peut avoir effet à une date postérieure à la fin de l' exercice
au cours duquel le nouveau conseil communal est installé, En l'absence
de décision de celui-ci, elle intervient de plein droit à la clôture dudit
exercice,

Article 5, ~ Les cornnnssions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes le jour de l'installation de la commission
d'assistance publique de la nouvelle commune.

L'élection et l'installation de la commission visée à l'alinéa précé-
dent ont lieu endéans les périodes prévues par l'article 9 de la loi
du JO mars 1925 organique de l'assistance publique ou endéans celles
à fixer par le Roi.

La nouvelle commission succède à tous les biens. droits, charges et
obligations des communes fusionnées et de la commune démembrée en
ce qui concerne le territoire qui est incorporé à la nouvelle commune.

Article 6, ~ Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le nombre des membres du nouveau conseil, y compris Je bourgmestre
et les échevins, 'est fixé, pour la durée du premier mandat à Il, et celui
des échevins à 3,

Article 7. ~ A la date fixée par la loi électorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou, le cas
échéant, à la date à déterminer par le Roi, il sera procédé à l'élection
d'un conseil communal pour la nouvelle commune,

Il sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis
des territoires à fusionner.

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent
une copie des listes des électeurs communaux révisées en 1963, au
commissaire de I'arrondlssernent de Dinant, lequel les unira en une
liste unique, par voie d'arrêté, et les transmettra ensuite au collège
des bourqmèstre et échevins d'Yvoir,

Sur la proposition des collèqes des bourgmestre et échevins de War-
nant et d'Yvoir, le commissaire de l'arrondissement de Dinant rayera
des listes des électeurs communaux de Warnant les électeurs domiciliés
01.1 ayant été domiciliés en dernier lieu sur le territoire transféré et les
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KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWI}N.

Koning der Belqen,

A"n allen <lie 'n[l zijn en hicrna wezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 14 Iebruari 1961, voor economlsche expansie,
sociale vooruitgang en financieel herstel, inzonderheid op de artikelen
91 et 92;

Overweqende dat het om redenen van geografische. economische en
sociale aard geboden is de gemeenten Yvoir, Evrehailles en Houx
sarnen te voeqen, en, qelljktijdi q, de qrenzcn van de randgemeente
Warnant te wijaiqen:

Geler op de advlezen van de qemeenteraden der betrokken ge-
meenten:

Gelet op het advies van de bestendiqe deputatie van de provlncle-
raad van Narnen:

Gelet op de wet van 23 decernber 1946, houdcnde instellinq van een
Raad van State, inzonderheld op artikel 2, 2" lid;

Gclet op de dringende aard der zaak:
Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en

van het Openbaar Ambt en op het advies van Onze in Raad verqaderde
Ministers,

HEBBEN VVI) BESl,OTEN EN BESl,UlTEN WIJ :

Artikel J. - De gemeenten Yvoir, Evrehailles en Houx worden
samengevoegd tot een nienwe gemeente, genaamd Yvoir.

Artikel 2, ~ Het « quartier du Pont» wordt van de gemeente War-
nant afqesplitst en bij de nicuwc qémeente Yvoir gevoegd.

Dienvolgens wordt de grens tussen beide qemeenten vastgesteld vol-
gens de lijn gevormd door de vette punten met een tussenruimte van
onqeveer één centirneter en voorts met een karmijnrode bles aangeduid
op bijgaand kadastraal plan op een schaal van J/2.500·.

Artikel 3. .- De nieuwe gemeente Yvoir neernt alle bezlttinqen,
rechtcn, Iasten en verplichtingen der samenqevoeqdc gemeente ovet,
benevens deze van de verkleinde qerneente, wat het aangehechte ge-
biedsgedeelte betreft.

Artikel 4. ~ De in de samenqevocqde gemeenten en in het aanqe-
hechte gebiedsgedeelte der qerneente Warnant van kracht zijnde beslul-
ten, reqlernenten en verordeninqen, behoudcn hun geldende kracht
voor het grondgebied waarvoor zi] werden uitgevaardigd, en zulks tot
op de dag dat zl] door de gemeenteraad van de nieuwe gemeente
worden inqetrokken. .

Voor de bclastlnqsvcrordeninqcn mag deze' intrekking evenwel qeen
uitwerking hebben op een daturn na het verstrijken van het dienstjaar
in de loop waarvan de nieuwe gemeenteraad wordt geïnstalleerd.
B!j ontstcntcnis van ccn beslissing van laatstgenoemde raad, geschiedt
de intrekking van rechtswege bij het afsluiten van bedoeld dienstjaar.

Artikel 5. ~ De commissies van openbare onderstand der sarnen-
gevoegde qerneenten worden ontbonden op de dag der installatie van
de commissie van openharc onderstand der nieuw qevormde gemeente,

De verkiezinq en de installatie van de in voorgaand lid bedoelde
commissie geschieden blnnen de tijdvakken gesteld bij artikel 9 van
de wet Van la maart 1925. tot reqelinq van de openbare onderstand,
of binnen de door de Koning te bepalen tljdvakken.

De nleuwe commissie neemt alle bezittlnqen. rechten, lasten en ver-
plichtingen van de sarnenqevoeqde comrnlssie over bcnevens deze van
de verkleinde qemcente, wat het aan de, nieuwe gemeente toegevoegde
qebiedsdeel betreft.

Artikel 6. ~ Bij afwijking van de arttkelen 3 en 4 van de gemeente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden
van de nleuwe raad met inbeqrip van de burqemeester en schepcnen,
op Il en dat del' schepenen op 3 vastgesteld.

Artikel 7. ~ Op de door de gemeentekieswet bepaalde daturn voor
de alqernene vernIeuwing van de gemeenteraden in J964, of eventueel
op de door de Koning te bepalen datum, zal worden overgegaan tot
de verkiezinq van ccn qcmecntcraad voor de nieuwgevormde gemeente,

Tot deze verkiezinq wordt overgegaan door de vereniqde kies-
colleqes van de samen te voegen qrondqebieden.

Te dien einde sturen de schepencolleqes dezcr gemeenten een al-
schrlft van de in 1963 herzlene lljsten der qemeenteraadsklezers aan
de arrondiasementscomrnissarts van Dinant die ze bij besluit tot een
cnkclc verenigt en ze daarna overmaakt aan het colleqe van burqe-
meester en schepenen van Yvoir,

Op de voordracht van de colleges van burqerneester en schepenen
van Warnant en Yvoir, voert de arrodissementscornmissaris van Dinant
de kiezers die hun woonplaats hebben of laatstelljk gehad hebben op
het overqehevclde qebiedsqedeelte, van de lljsten del' qemeenterands-



inscrira sur la liste électorale unique dont il est question à l'alinéa
précédent.

Article 8. - La répartition des électeurs en sections de vote. la
désignation des locaux de. vote et la convocation des électeurs au
scrutin sc font exclusivement par le collège des bourgmestre et éche-
vins d'Yvoir. Les collèges des bourgmestre et échevins des communes
fusionnées fourniront. à cet effet. les renseignements nécessaires.

Article 9. - Par dérogation à l'article 21 de la loi électorale corn-
munalc ct au modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951. les noms des conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations.

Article JO. - Les autorités des communes à fusionner assureront
l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur ancienne com-
mune. La liste avec la composition des bureaux est transmise au
secrétariat communal d'Yvoir pour y être déposée à l'lnspection du
public.

Artic!« Il. - Le collège des bourgmestre ct échevins d'Yvoir est seul
compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités communales
par l'article 9 de la loi électorale communale et pour recevoir les corn-.
rnunications qui sont et doivent être adressées à ces autorités.

Article 12. ~ Le commissaire de l'arrondissement de Dinant contrôle
l' exécution des dispositions des articles 8 à Il et prend à cette fin
toutes les mesures utiles.

Article 13. - Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal d'Yvoir,

Article 14. - Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la loi
électorale communale et relatives à l'approbation ou il l'annulation des
élections, seront adressées all conseils communaux des communes à
fusionner.

Article 15. - En cas d'annulation totale ou partielle des élections
Ie .corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal
d'Yvoir en vue de l'organisation de nouvelles élections.

Article 16. _ Le bourgmestre d'Yvoir procedera à l'installation du
nouveau conseil communal.

Article 17. - Pour la détermination de l'ordre des preseances des
conseillers communaux il est tenu compte. pour les conseillers réélus des
territoires fusionnés. de leur ancienneté antérieure en qualité de
conseiller communal. En cas d'ancienneté égale la préséance est aCCOr-
dée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux nou-
velles élections.

Article' 18. _ Les actes de l'état civil reçus par l'officier de la corn-
mune d'Yvoir avant l'entrée en vigueur du présent arrêté et concernant
les personnes qui étaient domiciliées sur le territoire de la commune
d'Evrehailles, au hameau « La Gayolle » sont validés.

Article 19. ~ Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de la
publication de la loi de ratification.

Toutefois les dispositions prévues aux articles 1 à 5 n'acquerront force
obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de la nou-
velle commune.

Article 20. - Notre, Ministre de l'Intérieur el de la Ponction publique
est chargé de J'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles. le 5 mai 1964:.

PAR LE ROI:

Le Ministre de Tlniécieur et de la Ponction Publique,
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kiezcrs van Warnant af en schrijlt hen in op de enkelc lijst waarvan
sprake in het voorqaande lid.

Artikel 8. ~ De indeling van de klezers in stemafdellnqen, de aan-
wijzing der stemlokalen en de oproeping van de kiezers voor de stem-
ming geschieden uitsluitend door het college van burqemeester en
schepenen van Yvoir, De collcqes van burqerncester en schepenen
van de samengcvoegde qerneenten verstrekken hiertoe de nodige inlich-
tingen.

Artikel 9. - Bij afwijking van artikel 21 van de qemeentekieswet
en van het bt] het koninklijk besluit van 9 novcmber 1951 gevoegde
model van oproepinqsbrlcf voor de gemecnteraadsverkiezingen, wor-
den de namen van de ulttredende raadsleden niet vermeld op de
oproepingsbrieven.

Artikel 10, - De overheden van de sarnen te voegen gemeenten zor-
gen voor de inrichting van de in hun eude gemeente qevestlqde stem-
bureaus. De lijst met de samenstelling der bureaus wordt overgemaakt
aan het qerneentesecretariaat van Yvoir om er ter inzaqe van het
publiek te worden gelegd.

. Artikel Il, - Het college van burgemeester en schepenen van Yvoir
is uitsluitend bcvoeqd voor het uitvoeren van de taken bij artikel 9
van de yemeentekieswet aan de qerneenteoverheld opgelegd en voor
het ontvangen van de aan deze overheid te richten en gerichte mede-
dlingen.

Artikel 12. ~ De arrondissementscommissaris van Dinant houdt toe..
zlcht op de uitvoering van de bepalingen van de artikelen 8 tot Il
en trcft hiertoe alle dienstige maatregelen.

Artikel 13. ~ Het bedrag van het presentiegeld VOOI' de leden der
buréaus wordt vastqesteld door de gemeenteraa,d van Yvoir.

Artilrel 14. - De bi] de artikelen 76 en 77 van de qcrnecntekieswet
bedoelde notiftcaties betreffende de qoedkeurtnq of de vernlctlqlnq van
de verkiezingen dienen aan de gemeenteraden der sarnen te voegen
gemeenten gericht te worden.

ArtikeliS. - In geval van gehele of gedeeltelijke vernietiging van
de verkiezinqen wordt het kiezerskorps opnieuw bijeengeroepen door
de gemeenteraad van Yvoir met het oog op het houden van nieuwe
vcrkiezinqen.

Artikel 16: - Tot de aanstellinq van de nieuwe gemeenteraad wordt
overgegaan door de burgemeester van Y voir.

Adikel 17, - Voor de vaststelling van de rangorde der qemeente.
raadsleden wordt voor de herkozen raadslcden uit de samenqevoeqde
grondgebieden rekening gehouden met hun vroeqcre anciënniteit als
raadslid, Bij gelijke anciënniteit wordt de voorrang gegeven aan het
raadslid dat bij de nieuwe verkiez inqen hel hoogste aantal sternrnen
bekwarn.

Artike! 18. ,~ De akten van de hurqerlijke stand die door de ambte-
naar der gemeente YVOir ontvangen werden voor de inwcrkinqtredinq
van dit besluit en die betrekking hebben op personen die hun woon-
plaats hadden op' het grondgebied der gemeente Evrehailles in het
gehncht « La Cayolle ~ worden gelèHg verklanrd,

Artikel 19. - Dit besluit treedt in werkinq op de dag van de
bekendmaking van de bekrachtigingswet.

De bepalingen vervat onder de artikelen 1 tot 5 hebben nocbtans
eerst bindende kracht op de dag van de installatie van de gemeente-
raad van de nieuwe gemeente,

Artikel 20. - Onze Minister van Binnenlandse Zaken en van bet
Openbaar Ambt is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, de 5"' mei 1964.

BAUDOUIN.

VAN KONINGSWEGE:

De Minis,~er van Binnenlendse Zeken en van het Openbaer; Ambt,

A. GILSON.
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Arrêté royal du 5 mai 1964
portant fusion des communes

de Pommeroeul en Ville-Pommerœul,

RAPPORT AU ROL
Sire,

Le Gouvernement a inscrit il son programme l'adaptation des limites
communales il la situation économique, sociale et démographique
d'aujourd'hui, sur base des dispositions du Titre IV de la loi du
14 février 1961 d'expansion économique, de progrès social et de redres-
sement financier.

Dans le Hainaut. s'il est un arrondissement dans lequel il y a
matière à des regroupements de communes, c'est bien celui d'Ath qui
est il la fois le moins étendu et le moins peuplé et dont 65 % des com-
munes - 41 sur 63 - ne comptaient pas, lors du dernier recensement
général, un millier d'habitants,

C'est la raison pour laquelle a été entamée la restructuration de Ces
territoires communaux; une première phase a porté sur ceux situés
dans la partie sud de l'arrondissement, délimitée par le tracé de la
future autoroute de Wallonie,

Et, conjointement il la fusion des communes de Bernissart et Harchies,
de Grandglise et Stambruges, aboutissant à la création de deux nouvelles
entités situées de part et d'autre du canal Nimy-Blaton-Pérennes, le
présent projet que le Gouvernement a l'honneur de soumettre à Votre
Majesté, terminant ainsi J'œuvre entreprise dans la région considérée,
réalise la fusion de Pornrnerœul et Ville-Pornmerceul.

En fait, Pommerœul et Ville-Pommerœul ne forment qu'une seule
agglomération de 1.635 ha. de superficie.

La nature et l'orientation sociale et économique des deux territoires
sont identiques,

La population des deux localités ,- 2.631 habitants - présente la
même mentalité et les mêmes caractères.

Tels sont les motifs qui justifient cette fusion qui ne doit pas être
. envisagée isolément, mais replacée dans le cadre de la région et consi-

dérée comme une première étape d'un travail de longue haleine visant
il rénover des limites administratives anachroniques,

A cette fusion, les deux conseils communaux sant nettement hostiles.

Ils contestent que les deux localités ne forment qu'une agglomération
au sein de laquelle une limite séparative ne se justifie plus. Cependant,
de part et d'autre de la gare située en plein centre géographique de la
nouvelle commune, l'habitat, par ailleurs régulièrement réparti ne
présente plus de solution de continuité nette le long d'un chemin de
grande communication reliant les deux centres distants de 2 km seule-
ment.

Ils opposent que les habitants de Pommerœul sont orientés vers les
charbonnages et les usines frontalières, tandis que ceux de Ville-
Pommerœul vivent surtout du travail de la terre ou sont occupés dans
une importante fabrique de denrées coloniales ayant son siège dans la
commune.

Selon eux, ces activités différentes auraient créé une mentalité et
des caractères nettement distincts ; tandis que Pommerœul aurait l'esprit
du Borinage, Vtllc-Pommerœul aurait plutôt .celui du pays d'Ath, ce
qui expliquerait que les deux villages ne frayent guère.

SI ces arguments ne sont pas totalement dénués de pertinence, il n'y
a cependant pas une différence notable en ce qui concerne les activités
professionnelles et l'état d'esprit. Il y a effectivement davantage de
mineurs à Pomrnerœul, mais plus des trois quarts sont des étrangers qui
ne sont pas intégrés à la population autochtone, Selon les chiffres cités
par Pommerœul, elle compterait plus de fermiers que Vflle-Pomrnerœul.

La fabrique située à Ville-Pommerœul recrute sa main-d'œuvre bien
au-delà des limites de la commune, à proximité desquelles cette fabrique
ad' ailleurs son siège.

Les autres arguments Invoqués par les conseils communaux à l'en-
contre de la fusion ne peuvent davantage être retenus, .

Si la situation financière des deux communes est saine, l'administra-
tion de l'entité nouvelle, 'par la mise en commun des compétences, des
moyens et des ressources, pourra être envisagée avec plus de largeur
de vues et certains services pourront être mieux organisés, d'autres
créés au plus grand profit de la population,

Si, de par sa situation géographique privilégiée, cette région est appe-
lée à se développer, que ce soit par l'implantation d'habitations dans ses
sites pittoresques ou par l'installation d'établissements commerciaux ou
industriels en bordure du canal au gabarIt de 1.350 tonnes, les efforts
quI seront entrepris en vue d'aménager rationnellement le territoire et de
bénéficier de cette expansion ne seront que plus efficaces s'ils sont pro-
duits par une localité plus importante, disposant de plus larqes moyens.

Telles sont lès considérations d'ordre géographique, économique et
social sur lesquelles se fonde en définitive le projet ci-joint pour réaliser,
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Koninklijk besluit van 5 mel 1964,
houdende samenvoeging van de gemeenten

Pommerœul en Ville-Pommerœul.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire,

De Regering heeft krachtens het bepaalde in de artikelen van Titel
IV van de wet van li februari 1961, voor economische expausie.
sociale vooruitgang en Hnancreel herstel. de aanpassing van de qcmeen-
teqrenzcn aan de huidtqe sociaal-economische en demografische toc-
stand in haar programma opgenomen.

Zo er in de provincie Henegouwen een arrondissement is waar de
gemeenten dienen gegroepeerd te worden, dan is het wel in het arron-
dissement Aat, dat zowel het kleinste in oppervlakte als het minst
hevolkte is, en waarvan 65 70 der gemeenten - 41 op 63 - bIj de
jongste volkstelling geen duizend inwoners telde.

Daarom werd overgegaan tot de restructuratie van het grondgebied
dezer gemeenten; een eerste fase had betrekking op de qerneenten in
het zuidelijk gedeelte van. het arrondissement, dat beqrensd wordt door
de toekomstige autoweg van Wallornë.

Dit ontwerp, dat de Regering de eer heeft aan Llwe Majesteit voor
te leggen, verwezenlijkt de samenvoeging van Pornrnerœul en Ville-
Pomrnerœul: door de qelijktljdiqe samenvoeging der gemeenten Ber-
nissart en Harchies, Grandglise en Stambruges, waardoor twee nieuwe
eenheden worden in het leven qeroepen, die aan weerszijden van het
kanaal Nlrny-Blaton-Péronnes zijn gelegen, wordt aldus het werk vol-
tooid, dat in de betrokken streek was aanqevat.

In feite vorrnen Pommerœul en Ville-Pommeroeul slechts één enkelé
agglomeratie van 1.635 ha.

Op sociaal-cconomisch gebied zijn de twee gemeenten gelijk geaard
en qericht.

De bevolktnq van heide gemeenten .- 2.631 inwoners - heelt éën-
zelfde mentaliteit en karakter,

Dit zijn de redenen ter rechtvaardiging van deze sarnenvoeqinq, die
niet afzonderlijk dient opgevat te worden, maar die dient gezien te
worden in gemeentelijk verband, en die moet beschouwd worden als
een eerste fase van een werk van lange duur, dat beoogt aan de
verouderde adrninistratleve qrenzen een nieuw uitztcht te geven.

Beide gemeenteraden hebben zich uitdrukkelijk tegen deze sarnen-
voeging uitgesproken.

Zij betwisten dat beide -gemeenten slechts één agglomeratie uitmaken,
waarin een qrens, die hen scheidt, niet meer gerechtvaardigd is, Langs
beide zijden, evenwel, van het station. dat in het geografisch centrum
der nieuwe gemeente gelegen Is, hestaat er een regelmatig verspreide en
omzeggens vollediq aaneengebouwde bewoonde zone, langsheen een
weg van groot verkcer, die beide centra, die op slechts 2 km. van clkaar
gelegen zijn, verbindt.

Zij doen gelden dat cie inwoners van Pommerœul afgestemd zijn
op de kolenrnijnen en de Iabrieken uit de qrensstreek terwijl die van
Ville-Pornmerœul voornamelijk van de landbouw leven of tewerk-
qesteld, zijn in cen belangrijke voedingswarenfabriek welke in de
gemeente gevestigd is,

Volgens hen zouden uit deze uiteenlopende actlvitelten een duidelljk
verschillende mentalitelt en karakter zijn voortqesproten : terwijl
Pommerœul de mentaliteit van de Borinage zou hebben, zou Ville-
Pommerœul eerder deze van het land van Aat hebben, hetgeen een ver-
klaring zou zijn van bet leit dat heide gemeenten niet tesarnen gaa.n.

Zo deze arqumentcn niet van alle grond ontbloot z.ijn, hestaat er
evenwel geen merkelijk verschil wat de beroepsbedrijvigheden en de
mentaliteit betreft. Er zijn inderdaad meer mijnwerkers te Pornmerœul,
maar meer dan drie-vlerdeu onder hen zijn vreemdelingen die zich niet
door de autochtone bevolking hebben laten opslorpen.: Volgens de door
Pommerœul aanqehaalde cijfers, zou deze gemeente meer landbouwers
tellen dan Vtllc-Pommerœul.

De fabriek te Ville-Pomrnerœul werft arbeiders aan tot ver buiten
de grenzen dezer qerneeute. grenzen In de nabljheld waarvan zij trou-
weris haar zetel heeft.

De andere arqumenten die door de gemeenteraden tegen de sarnen-
voeging worden aanqevoerd, kunnen evenrnin weerhouden worden.

Zo het waar is dat de flnanciële toestand van beide gemeenten gezond
is, dan kan het beheer van cie nieuwe eenheid, door de samenbundeling
van de bevoegdheden, de middelen en lnkomstenbronnen breder opqe-
vat worden en zullen zekere dlensten beter kunnen georganiseerd wor-
den en andere inqcsteld, hetgeen de bevolking slechts ten goede kan
komen,

Indien deze streek zich, dank zij haar gunstige geografische ligging,
kan ontwikkelen daar de vestiging van woningen op moole plekken of
van handelsinrichtinqen of nijverheden langs het kanaal, dat toeqanke-
lljk is voor schepen tot 1.350 ton, zullen de inspanninqen met heloog
op een rationele ruirntelijke ordcninq en om alle voordeel. uit deze
expansie te trekken, des te doelmatiger zl]n indien zij gedaan worden
door een belangrijkere qerncente, die over ruirnere middelen beschikt.

Dit zijn de overwegingen van geografische en sociaal-ekonomlsche
aard, waarop bljqaand ontwerp uiteindelijk steunt om spljt het verzet



nonobstant l'opposition des conseils communaux intéressés fondée sur
un esprit particulariste désuet, la fusion de Pommerœul et Ville-Pom-
merœul, de J'avis conforme de la députation permanente du conseil
provincial du Hainaut et des autorites provinciales et régionales; celles-ci
l'estiment réalisable parce que déjà relativement préparée dans les
esprits, perceptible en logique et point susceptible de susciter de grandes
difficultés iJU point de vue administratif.

Aux limites de la nouvelle entité ainsi formée. dénommée Pomme-
rœul, ce projet apporte une légère rectification périphérique: il trans-
fère à Ja nouvelle entité Stambruges, dont la constitution fait l'objet
d'un autre projet d'arrêté, la pointe nord de Ville-Pornmerœul, d'une
superficie d'environ 40 ha, Non seulement cette portion du territoire est
plus proche du centre administratif de Stambruges, mais encore fait
partie du site de «La Mer de Sable », richesse naturelle au point de
vue touristique qu'il se recommande de rattacher entièrement il Stam-
bruges. de façon à lui permettre de la mettre en valeur par la création
d'un centre de délassement au profit des 200.000 habitants du Borinage
et de J'agglomération rnontoise. Cette réalisation d'intérêt général a été
retardée jusqu'ici par Je défaut d' entente entre les communes.

j'ai l'honneur d'être, Sire, de Votre Majesté le très respecteux et très
fidèle serviteur.

Le Ministre,

A. GILSON.

ARRETE ROYAL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique. de progrès
social et de redr~ssement financier, et notamment les articles 91 et 92;

Considérant que. pour des motifs d'ordre géographique, économique
et social, il se recommande de fusionner les communes de Pommerœul
et Vtlle-Pomrnerœul et d'apporter une rectification périphérique aux
limites de la nouvelle entité ainsi constituée;

Vu les avis émis par les conseils Communaux des communes sus-
visées;

Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial du
Hainaut;

Vu la loi du 23 décembre 1946. portant création d'un Conseil d'Etat,
notamment l'article 2. alinéa 2;

Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de J'Intérieur et de la Fonction

publique et de l'avis de nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil:

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Article I "; ~ Les 'communes de Pommeroeul et Ville-Pornmerœul
.sont fusionnées en une nouvelle commune qui portera le nom de
Pommerœul.

Article 2. ~ La partie du territoire de la commune de Ville-Pomme-
rœul délimitée par la llqne qui est formée par les gros points espacés
d'un centimètre environ et est, en outre, signalée par un liséré carmin
sur les plans cadastraux à l'échelle 1/2.000 ci-annexés, est distraite
de cette commune et rattachée au territoire de la commune de Stam-
bruges.

Att/ele J. ~ La nouvelle commune de Pommeroeul succède il tous
les biens, droits. charqes et obligations des communes fusionnées.

Toutefois, la commune, de Starnbruqes succède il tous les biens.
droits, charges et obligations de l'ancienne commune de Ville-Po mme-
rœul en ce gui concerne le territoire qui lui est incorporé.

Art/cie 4. ~ Les arrêtés. règlements et ordonnances en vigueur dam
les communes fusionnêes et dans leurs parties démembrées sont main-
tenus pour le territoire pour lequel ils ont été édictés jusqu'au jour de
leur abrogation pal' le' conseil communal compétent.

Toutefois, en ce qui concerne les règlements fiscaux. cette abrogation
ne peut avoir effet à une date postérieure à la fin de l'exercice au
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van de berrokken qemeenteraden - verzet dat uit een verouderde parti-
cularistische geest spruit - de samenvoeging van Pommeroeul en Ville-
Pommcrœul te verwezenlijken, dit op eensluldend advies van de besten-
dige deputatie van de provinciale raad van Henegouwen en van de pro-
vinciale en qewestelijke overheden: deze laatste menen dat het kan ver-
wezenlljkt worden, daar de bewoners er reeds eniqzins op voorbereid
zijn. de samenvoeging voor de hand ligt en tot geen grote moeilijkheden
op adminîstrarief vlak kan lelden.

Aan de qrenzen van de aldus gevormde nieuwe eenheld die de naam
« Pommerœul » zal draqen. wordt door dit ontwerp een lichtc wijzigilJ\l
aanqebracht : naar de nieuw opqertchte eenheid Stambruges, oprlchtinq
waaromtrent een andcr ontwerp van koninklijk beslult bestaat, wordt de
noordelijke utthoek van Ville-Pommerœul overqeheveld, met een opper-
vlakte van 40 ha. Dit gebiedsdeel is niet alleen dlchter bij het admi-
nistratief centrum van Stambruges qeleqen, maar maakt ook deel uit
van het oord «La Mer de Sable », een toertstische natuurlijke rijkdom
waarvan de algehele aanhechting bij Stambruges geboden Is, teneinde
het deze qerncente mogelijk te maken dit oord productief te maken door
de oprichting van een ontspanninqscentrum voor de 200.000 inwoners
van de Borinage en de agglomeratie Berqen. Deze verwezenlljklnq .die
het alqerneen belang ten goede komt. werd tot op heden vertraaqd bij
ontstentenis van verstandhouding tusen de qerneenten,

Ik heb de eer te zijn, Sire, van Uwe Majesteit de zcer eerbiediqe en
zeer getrouwe dtenaar,

De Minister,

KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIJN,

Koning der Belqen,

Aan allen die 'mi zijn en bierne wezen zullen, ONZE GROET.

Gclet op de wet van 14 februari 1961 voor economische expansie,
sociale voorultqanq en financieel herstel, inzonderheid op de artikelen 91
en 92;

Overweqende dat het om redenen van geografische en sociaal-,
cconomische aard geboden is de qerneenten Pommerœul en Ville-
Pommerœul sarnen te voegen en cie grens van de aldus opqerlchte nleu-
we eenheid te wijziqen:

Geler op de adviezen van de betrokken gemeenteraden;

Gelet op het advies van de bestendige deputatie van de provincle-
raad van Hencqouwen:

Gclet op de wet van 23 decernber 1946, houdénde instellinq van een
Raad van State inzonderheid op artikel 2, 2<1· lid:

Gelet op de drinqende aard del' zaak;
Op de voordracht van Onze Mlnlster van Binncnlandsc Zaken en

van het Openbaar Ambt en op het advies van Onze in Raad ver-
qaderde Minlsters,

HEBBEN WIr BESLOTEN EN llESLUI1;BNWIJ :

Artikel 1, - De qerneenten Pommerœul en Ville-Pommerœul wor-
den samenqevoeqd tot een nieuwe gemeente genaamd Pommerœul.

Artikel 2. ~ Het qedeelte van het grondgebied van de qerneente
Ville-Pornmerœul dat afgebakend is door de li]n qevormd door velte
punten met een tussenruimte van onqeveer één centirneter en voorts
met een karmijnrode bles ls a,angeduid op de bijquande kadastrale
plans op schaal 1/2.000, wordt van deze gemeente alqesplitst en bi]
het grondgebied van de gemeente Starnbruqes gevoegd.

Artikel 3. ~ De nleuwc qemeente Pornmerœul neemt alle bezittinqen •
.rechten, lasten en verplichtingen cler samengevoegde gemeenten over,

Evenwel neernt de gemeente Stambruqes alle bezittinqen, rcchten,
Iastcn en yerpllchtlngen van de vroegere gemeente Vtllc-Pornmerœul
over wat betrcft het grondgebied dat haar is toeqevoeqd,

Artikel 4. ~ De ill de samenqevocqde gemeenten en In hun afqe-
splitste gedeelten van kracht zijnde beslulten, reqlementen en verorde-
ningen behouden hun qcldende kracht VOOI' het grondgebied waarvoor
zij werden ultqevaardlqd en zulks tot op de dag dat zi] door de
bevoegde qcmeenteraad wordcn inqètrokken.

Voor de belastlnqverordeninqen mag deze intrekking evenwel qeen
ultwerkinq hebben op een datum na het verstrijken van het dienstjaar,
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cours duquel le conseil communal de lu nouvelle commune est installé.
En J'absence de décision du conseil communal compétent, elle inter-
vient de plein droit à la clôture dudlt exercice.

Adicle 5, ~ Les commissions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes le jour de l'installatton de lu commission
d'assistance publique de la nouvelle commune,

L'élection et l'installation des membres de la commission visée à
l'alinéa précédent ont lieu endéans les périodes prévues par l'article 9
de la loi du 10 mars 1925 organique de l'Assistance publique ou
endéans celles à fixer par le Roi.

La nouvelle commission succède à tous les biens, droits, charges et
obligations des commissions dissoutes,

Toutefois. la commission d'assistance publique de la commune de
Stambruges succède à tous les biens, droits, charges et obligations de la
commission de l'ancienne commune de Ville-Pommeroeul en ce qui
concerne le territoire qui est incorporé à la commune de Stambruges.

Article 6. ~ Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le nombre des membres du nouveau conseil, y compris le bourgmestre
et les échevins. est fixé, pour la durée du premier mandat à Il, et
celui des. échevins à 3.

Article 7. ~ A la date fixée par la loi électorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en 1964. où. le cas
échéant. à la date à déterminer par le Roi, il sera procédé à l'élection
d'un conseil communal pour la nouvelle commune.

Il sera procédé '" cette élection par les collèges électoraux réunis
des territoires à fusionner.

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent
une copie des listes des électeurs communaux, revisees en 1963, au
commissaire de l'arrondissement d'Ath, lequel les unira, par voie
d'arrêté, en une liste unique qu'il transmettra ensuite au collège des
bourgmestre et échevins de Pommeroeul.

Au préalable, sur la proposition des collèges des bourgmestres et
échevins de Ville-Pommeroeul et de Stambruges. le commissaire de
l'arrondissement d'Ath' rayera des listes des électeurs communaux de
Ville-Pornrnerœul les électeurs domiciliés ou ayant été domiciliés en
demie r lieu sur le territoire transféré en vertu de 'j'article 2 et les
inscrira sur les listes des électeurs communaux de Stambruges.

Article 8. ~ La répartition des électeurs en sections de vote, la
désignation des .Iocaux de vote et la convocation des électeurs au scrutin
se font rexclusivement par le collège des bourgmestre et échevins de
Pommeroeul. Les collèges des bourgmestre et échevins des communes
fusionnées fourniront, à cet effet, les renseignements nécessaires.

A<:ticle9. - Par dérogation à l'article 21 de lu loi électorale com-
munale et .au modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951. les noms des conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations.

Àrticle la. ~ Les autorités des communes à fusionner assureront
l'aménaqement des bureaux de vote établis "dans leur ancienne corn-
mùne, La list e avec la composition des bureaux est transmise au sccré-
tariat communal de Pomrnerœul pour y être déposée à J'inspection du
public.

Article Il. - Le collège des bàurgmestre et échevins de Pommeroeul
est seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités corn-
rnunales par l'article 9 de la loi électorale communale et pour recevoir
les communications qui sont et doivent être adressées à ces autorités.

Article 12. _ Le commissaire de l'arrondissement d'Ath contrôle
l'exécution des dispositions des articles 8 'à Il et prend à cette fin
toutes les mesures utiles.

Article 13. ~ Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Pornmerœul.

Article 14. ~ Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la
loi électorale communale et relatives à l'approbation ou à l'annulation
des élections, seront adressées aux conseils communuux des communes
à' fusIonner.

Article 15. ~ En cas d'annulation totale ou partielle des élections
le corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal de
Pommerœul en vue de l'organisation de nouvelles élections.

Article 16. ~ Le bourgmestre de Pornmcrœul procedera à l'Installa-
l'ion du nouveau conseil communal.
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in de loop waarvan de raad van de nieuwe gemeente wordt qeïnstal-
leerd. Bij ontstentenis van besllssinq van de bcvoeqde qerneenteraad
qeschicdt de intrekkinq van rcchtswcqe bij het a Isluiten van bedoeld
dienstjaa r.

Artikd 5. - De comrnissies van openbare onderstand der sarnen-
gevoegde qemeenten wordcn ontbonden op de dag der installatie van
de comrnissie van openbare onderstand der nieuwe qemeente.

De verkiezinq en de installatie van de in voorqaand lid bedoelde
commissie gescbieden binnen de tijdvakken qcsteld bi] artikel 9 van
de wet van 10 maart 1925 tot regeling van de openbare onderstand of
binnen de door de Koning te bepalen tijdvakken.

De nieuwe commtssie neemt alle bezittinqcn, rechtcn. lasten en ver-
plichtingen van de ontbonden commissies over.

Evenwel neemt de cornrnissie van openbare onderstand van de
qernecnte Stambruges alle beztttlnqen, rechten, lasten en verplichtingen
van Je comrnissie van de vroeqere gemeente Ville-Pomrnerœul over
wat betreft het grondgebied dat bij de gemeente Starnbruqes is gevoegd.

Artikel 6. - Bij afwijking van de artikelen 3 en 4 van de gemeente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden van
de nieuwe raad met inbeqrip van de burqemeester en de schepenen, op
11 en da t der schepencn op 3 vastqesteld.

Artikel 7. ,- Op de door de qemeentekleswet qestelde datum voor
de algemene vernieuwinq van de qemecnteradcn in 1964, of eventueel
op de door de Koning te bepalen datum, zal worden overgegaan 'tot de
verkicz.inq van cen qernecnteraad voor de nieuwe gemeente.

Tot deze verkiezing wordt overgegaan door de vereniqde kiescolleqes
van de sarnen te voegen grondgebieden.

Te dien einde sturen de schepencolleges der samen te voegen
qerneentcn een afschrift van de in 1963 herzlene lijsten der qemeente-
raadskiezers aan de arrondissernentscommissaris van Aat, die ze bij
bcsluit vereniqt tot een enkele lijst, welke hij daarna overrnaakt aan
het college van burqerneester en schepenen van Pommeroeul.

Vooraf zal de arrondissernentscommissaris van Aat, op de voor-
dracht van de colleges van burqemeester en schepenen van Ville-
Pommeroeul en van Stambruges, de kiezers die hun woonplaats in
het krachtens artlkel 2 overgedragen gebiedsgedeelte hebben of laatstelljk
gehad hebben van de Iijsten del' gemeenteraadskiezers van Ville-
Pornmerœul afvoeren en op de lijsten der qemeenteraadsktezers van
Stambruges inschrijven.

Artikel 8. ~ De indeling van de kiezers in stemafdelinqen, de aan-
wijzinq der stemlokalen en de oproeping van de kiezers voor de stem-
ming geschieden uitsluitend door het college van burgemeester en
schepenen van Pommeroeul. De colleges van burqemeester en sche-
penen der sarnenqevoeqde qerncenten verstrekkcn hlertoe de nodige
inlichtinqen. '

Artikel 9. ~ Bij afwijking van artikel 2i van de qerneentekieswet
en van hct bi] het koninklljk besluit van 9 novcmber 1951 gevoegde
rnodel van oproepingsbrief voor de qemeenteraadsverkieziuqen, worden
de narneu van de uittredende raadsleden niet verrneld op de oproepinqs-
brieven.

Artikel 10, - De overheden van de sarnen te voeqen qerneenteu
zorgen voor de inrichting van de in hun oude qemeente gevestigde stem-
bureaus. De lijst met de sarnenstellmq der bureaus wordt overqernaakt
aan het gemeentesecretariaat van Pommerœul om er ter inzaqe van het
publiek te worden gelegd.

Arlikel 11, ~ Het college van burqemeester en schepenen van Pom-
meroeul is uitsluitend bevoegd voor het uitvoeren van de taken bij
artikel 9 van de qerneentekieswet aan de gemeenteoverheid opgelegd en
voor het ontvangen van de aan deze overheid te richten en gerichte
mededelmqcn.

Artikel 12. ,- De arrondissementscommissaris van Aat houdt toeztcht
op de uitvoerlnq van de bepalinqen van de artlkelen 8 tot Il en treft
hiertoe alle dienstige maatreqelen.

Artike! 13. - Het bedrag van het presentieqeld voor de leden der
bureaus wordt vastgesteld door degemeenteraad van Pommeroeul.

Artileel 14. - De bij de artlkelen 76 en 77 van de qcrneentckleswet
hedoelde notificaties met betrekking tot de goedkeuring of de vernie-
tiging van de verkiezingen dlenen aan de gemeenteraden van de sarnen
te voegen qcmeenten te worden gericht.

Artikel 15. - In geval van gehele of gedeeltelijke vernietiging van
de verklezinqen wordt het kiezerskorps opnieuw bileenqeroepen door
de qerneenteraad van Pommeroeul met het oog op het houden van
nieuwe verkiezinqen.

Artikel 16. ~ Tot de installatie van de nicuwe qerneenteraad wordt
overgegaan door de burqerneester van Pornmerœul,



Article 17. ~ Pour la détermination de l'ordre des preseances des
conseillers communaux il est tenu compte, pour les conseillers réélus
des territoires fusionnés. de leur ancienneté antérieure en qualité de
conseiller communal. En cas d' ancienneté égale la préséance est accordée
au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux nouvelles
élections.

Article 18. ~ Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de la
publication de la loi de ratification.

Toutefois les dispositi.ons prévues aux articles I à 5 n'acquerront
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de la
nouvelle commune.

Article 19. ~ Notre Ministre de l'Intérieur ct de la Fonction publique
est chargé de l'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mai 1964.

PAR'LE ROI:

Le Ministré de t'Intérieur et de la Fonction Publique,
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Artikel 17. ~ Voor de vaststelling van de rançorde der gemeente-
raadsleden wordt voor de herkozen raadsleden ult de samenqevoeqde
grondgebieden rekeninq qehouden met hun vroeqere anciënniteit als
raadslid. Bij gelijke anciënniteit wordt de voorrang gegeven aan het
raadslid dat bi] de nieuwe verklezinqen het hooqste aantal stemmen
bekwam.

Artikel 18. ~ Dit besluit treedt in werking de daq van de bekend-
makinq van de bekrachtiqtnqswet.

De bepalingen ver va t onder de artikelen 1 tot 5 hebben nochtans
eerst brndende kracht op de dag van de installatie van de qerrieenteraad
van de nieuwe qemeente.

Artikel 19. ~ Onze Minister van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel. 5 mei 1964.

HAUDOUIN.

V AN KONINGSWEGE:

De Minister van Binnenlendse Zeken en oen het Opènbaar Ambt,

A. GILSON.
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Arrêté royal du 5 mai 1964
portant fusion des communes

de Bernissart et Harchies.

RAPPORT AU ROI.
Sire,

Le projet d'arrêté ci-joint que le gouvernement a l'honneur de sou-
mettre 11 Votre Majesté fait droit aux requêtes introduites par les
conseils communaux unanimes de Bernissart et Harchies tendant à
obtenir la fusion des deux communes.

En faveur de ce regroupement les administrateurs locaux font, à bon
droit, valoir que les intérêts financiers, économiques et sociaux des
deux communes sont étroitement liés, que leurs populations ont des
besoins et des aspirations identiques auxquels la nouvelle entité, dis-
posant de plus larges moyens sera mieux à même de répondre.

La députation permanente du Conseil provincial du Hainaut partage
cette manière de voir et à émis un avis favorable à la fusion des deux
communes.

Visant à parfaire cette opération, les administrateurs locaux ont eux-
mêmes insisté sur la nécessité d'apporter certaines retouches aux limites
du nouvel ensemble, afin de remédier il des situations telles que celle,
qu'ils citaient en exemple, d'une voie de grande communication soumise
il l'autorité de trois communes différentes sur un parcours de huit cents
mètres.

Ce souci rejoignait la préoccupation du gouvernement qui, tout en
étant disposé il faire droit aux requêtes introduites visant à fusionner
Bernissart et Harchies, avait à intégrer ce regroupement dans le plan
d'ensemble portant restructuration des territoires communaux de cette
région du pays. lequel prévoyait bien la fusion de Bernissart et Har-
chies au Sud du canal Ntmy-Blaton-Péronnes, avec l'axe duquel. préci-
sément, il prévoyait, en plus, de larre coïncider la limite septentrionale
de la nouvelle entité.

C'est le seul point sur lequel il n'a pas été possible d'obtenir rade
hésion unanime de toutes Ies parties intéressées. .

En effet, Blaton est d'accord pour céder la partie de son territoire
située au suddudit canal, en échange du quartier « La Bûche », portion
du territoire de Harchies située au nord du canal et 11 l'ouest de la
ligne de chemin de fer Mons-Tournal.

De même, Grandglise, disposée d'autre part à fusionner avec Stam-
bruges, accueille iavorablementIc projet visant à lui rattacher le reste
de la, rive nord de Harchies, située à l'est de la ligne de chemin de fer
prémenttonnée de façon à ce que la limite séparative de Bernissart-
Harchies d'une part, de Grandqlise-Stambruqes d'autre part coïncide
avec 'l'axe du canal Nlmy-Blaton-Përonncs.

Par' contre,H<'!rchies est formellement opposé à tout démembre-
ment de son, territoire, estimant, avec les autorités provinciales, que
la conservation de la rive nord est indispensable 11 la réussite de la
fusion qu'elle souhaite avec Bernissart.

Cependant, en faveur de la solution défendue, on peut faire valoir,
d'abord, que d'une, manière générale, chaque fois que cela s'avère pos-
sible, il se recommande de faire coïncider les nouvelles limites com-'
munales avec une barrière naturelle telle qu'une forêt, un bois ou une
rivière, ou avec une barrière artificielle comme une autoroute ou un
canal.

En l'espèce. on peut ajouter qu'il est rationnel de concevoir et de
défendre, dans le cadre de la restructuration des territoires communaux
de cette' région du pays, la- création de deux entités situées de part et
d'autre du canal Nimy-Blaton-Péronnes, résultant au sud de la fusion
Bernlssart-Harchres, aU nord de la fusion de Grandqltse-Stambn.qes,
'lu;' .de cette façon, pourralent également bénéficier du développérnent
économique que cette réqion est appelée à connaître de par sa
situatlon prlvlléqlée en bordure d'un canal au gabarit de 1.350 t.,
à proximité d'une ligne de chemin de fer et, bientôt, de l'autoroute
Tourual-Mons-Llêqe, surtout si l'on y ajoute que de la main-d'œuvre
y reste < disponible par suite de la fermeture des charbonnages.

,De plus, le rattachement de la partie de Blaton située au sud du
canal, qui pourrait devenir une zone très intéressante pour le déve-
Jappement futur de la nouvelle entité Bernissart-Harchies, est de
nature, dans l'immédiat. à remédier à sa situation en cul-de-sac le long
de la frontière française, en lui ménageant des relations directes vers
Bon-Secours et Peruwelz.

Telles sont les motifs pour lesquels, conjointement à la fusion de
Bernissart-Harchies, lé projet Cl-joint réalise la coïncidence de la limite
septentrionale de la nouvelle entité ainsi constituée avec l'axe du canal
Nimy-Blaton-Pêronnes, pal' un échange de territoires avec Blaton et un
transfert vers Grandglise, fusionnée d'autre part avec Stambruges.
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Koninklijk besluit van 5 mei 1964,
houdende samenvoeging van de gemeenten

Bernissart en Harchies.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire,

Bljqaand ontwerp van besluit. hetwelk de regering de eer heeft
Uwe Majesteit ter ondertekentnq voor te leggen, geeft gevolg aan het
eensternmlq verzoek van de qerneenteraden van Bernissart en Harchies
om samenvoeging van deze beide qemeenten,

Tot stavlnq van hun verzoek om groepering voeren de plaatselijke
bestuurders terecht aan dat de Hnanciële, econornische en sociale
belangen van beide gemeenten zo innig verbonden zijn dat hun weder-
zijdse bevolkinq dezelfde behoeften en verzuchtinqen hebben, waaraan
de tot stand te brenqcn eenheid, die over ruimere mlddelen zal beschik-
ken. lx-ter te gemoet zal kunnen komen.

De bestendlqe deputatie van de provinciale raad van Heneqouwen
neemt hetzelfde standpunt in en heeft orntrcnt de samenvocqinq ecn
gunstig advies uitqebracht,

Om die verrichtinq te volrnaken hebben de, plaatselijke bestuurders
er zelf op aangedrongen dat het noodzakelijk is de grenzen van
de nieuwe eenheid lichtelijk te wijzigen ten einde toestanden te voor-
komen zoals die welke zl] als voorbeeld aanhalen : een grote verkeers-
weg die, over een afstand van achthonderd meter, onder de bevoeqd-
heid van drie gemeenten valt,

Dit voorstel strookte met de bekommernis van de reqerinq die, nlet-
teqenstaande zij bereid was in te gaan op de verzoeken tot sarnen-
voeging van Bernissart en Harchies, deze nochtans dlende door te
voeren met inachtneming van het alqerneen plan tot restructuratie van
de gemeenten uit die streck, hetwelk inderdaad de samenvoeging
behelsde van Bernissart en Harchies ten zuiden van het kanaal Nimy-
Blaton-Pérennes, waarvan de as bovendien de noordergrens van de
nieuwe eenheld zou hebben gevormd.

Dit is het enige punt waarover de betrokken partijen het niet eens
konden worden. •

Inderdaad, Blaton sternt crrnede in het qcdeclte van haar grondgebied
dat ten zulden van het leanaal gelegen is af te staan in ruil voor de
wijk «La Bûche », welk decl uitmaakt van Harchies en ten noorden
van het kanaal en ten westen van de spoorweq Berqen-Doorntk is
gelegen.

Ook Grandqlise, dat bereid is orn met Stambruges te worden sarnen-
qevoeqd, is qunstiq gestemd ten aanzicn van het ontwerp waarbij zt]
het overige gedeelte van de noorderoever van Harchies. gelegen ten
oosten van genoemde spoorweg, zou toebedeeld krijqen, zodat de grens
tussen Bernissart-Harchies, te enerzijde, en Grandglise-Stambruges, te
andcrer zijde, zou samcnvallen met de as van bet kanaal Nimy-Blaton-
Pérennes.

Harchies is daarcnteqen Iormccl tegen iedere aantasting van haar
qrondqebied gekant, daar zij, zoals overigens ook de provinciale over-
heden, van mening is dat het behoud van haar noorderoever .volstrekt
noodzakelijk is voor het welslaqen van de samenvoeqinq met Bernissart
welke zt] wenst tot stand te brengen.

Tcn g1.lnste van de voorgestelde oplossing kan er nochtans in de
eerste plaats worden op qewezcn dat het, in het alqerneen, geraden is,
telkens wanncer de mogelijkheid daartoe voorhanden is, de nieuwe
qerneenteqrenzen te doen samenvallen met een natuurlijke afscheiding
zoals een woud, een bos of een rivier, of met een kunstmatiqe, zoals
een autoweg of een kanaal.

In het onderhavige geval lean daaraan worden toeqevoeqd dat het
rationeel is ill het kader van de restructuratle van de gemeenten van
deze streek van het land, de oprlchtinq van twee cenheden voor te
staan welke aan weerszljden van het kanaal Nimy-Blaton-Pérennes
zouden liggen en zouden ontstaan, teri zuiden, uit de samenvoeging van
Bernissart en Harchies en, ten noorden, uit de samenvoeging van
Grandglise en Stambruges, daar deze qerneenten zodoende ook het
voordeel zouden kunnen qanieten van de economische ontwikkeling
welke voor deze streek is weggelegd ten gevolge van haar qunstiqe
ligging langs cen kanaal voor schepen met een tonnenmaat van 1.350 t ..
in' de nabijheid van een spoorweq en, binnenkort, van de autoweg
Doornik-Berqen-Luik, en wanneer men daarbl] bedenkt dat de wcrk-
krachten er ook beschikbaar blijven ten gevolge van de sluiting del'
steenkolenmi jnen,

Vcrder kan de aanhechting van het ten zuiden van het kanaal qeleqen
qcdeelte van Blaton, dat van groot belanq kan worden voor de latere
ontwikkeling van de nieuwe ecnheid Bernissart-Harchies, nu reeds
een oplossing brengen voor haar ligging welke doodloopt op de Franse
qrens, door haar cen rechtstreekse vèrblndinq te bezorqen naar Bon-
Secours en Péruwelz, '

Dit zijn de redencn waarom het bIjgaande ontwerp, bij de sarnen-
voeqinq van Bernissart en Harchies, de noorderqrens van deze nieuwe
eenheid met de as van het kanaal Nlmy-Blaton-Pêronnes doet sarnen-
vallen door een ruiling van grondgebied met Blaton en een overhevellng
van grondgebied naar Grandglise, dat harerzllds met Stambruges wordt
sarnençevoeqd,



Ce projet aboutit à la création d'une nouvelle commune, dont Ber-
nissart sera le nom, d'une superficie de 1626 ha., comptant 5,774 habi-
tants, dont la représentation transitoirement élargie poursuivra la recon-
version, La réforme en cause y participe en offrant à des administra-
teurs dynamiques un territoire élargi pour leur permettre de poursuivre
le plein épanouissement de la vie communale au plus grand profit de la
population.

J'ai J'honneur d'être, Sire, de Votre Majesté, le très respectueux et
très Iidè lc serviteur,

Le Ministre.

A. GILSON.

ARRETE ROYAL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A rous. présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, et notamment les articles 91 et 92;

Considérant 'gue, pour des motifs d'ordre géographique, économique
et social, il se recommande de fusionner les communes de Bernissart et
de Harchies et d'apporter certaines modifications aux limites de la
nouvelle entité ainsi formée;

Vu les avis émis pal' les conseils communaux intéressés;
Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial du

Hainaut;
Vu la loi du 23 décembre 1946, portant création d'un Conseil d'Etat,

notamment l'article 2, alinéa 2;
Vu I'urqence:
Sur la proposition de Notre Mlnistre de l'Intérieur et de la Fonction

Publique et de ravis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Article 1"'. ~ Les communes de Bernissart et Harchies sont fusionnées
en une nouvelle commune qui portera le nom de Bernissart.

Article 2, ~ 10) Est incorporée à la nouvelle COmmune la partie du
territoire de la commune de Blaton située au sud-ouest de l'axe du
canal Nimy-Blaton-Përonnes et al' sud-est d'une ligne gui, depuis la
frontière française, longe d'abord, la limite sud de la commun" de
Bon-Secours, ensuite' le bord sud du ot: Chemin Royal» cadastré Blaton,
section C, nO 884 X 2. et se, prolonge en ligne droite jusqu'à son
intérsection avec l'axe du susdit canal;

, 20) Est distraite de la nouvelle commune et rattachée au territoire
de la commune de Blaton la partie du territoire de Harchies située au
nord de l'axe du canal Nimy-Blaton-Pérennes et au sud-ouest de la
limite nord-est de J'assiette de.1a ligne de chemin de fer Mons-Tournai:

3") Est distraite de la nouvelle commune et rattachée au territoire
de la commune de Stambruges la partie du territoire d'Harchies située
au nord de l'axe du canal Nlmy-Blaton-Pérormes et au nord-est de la
limite nord-est de J'assiette de la ligne de chemin de fer Mons-Tournai.

Les plans de l'administration du cadastre, après leur mise à jour
définitive, feront foi de la limite exacte de la nouvelle commune.

;

Article 3. ~ La nouvelle commune fait partie de J'arrondissement
administratif d'Ath, du canton judiciaire de Quevaucamps et dù canton
électoral de Quevaucamps,

La limite séparatlve des arrondissements administratifs d'Ath et de
Tournai est modifIée et .fixée suivant les limites, telles qu'elles sont
déterminées il l'article 2, qui séparent les communes de Bernissart et
Stambruges de la commune de Blaton,

Àrticle 4, ~ La nouvelle commune de Bernissart succède à tous les
biens, droits, charges et obligations des communes fusionnées et de la'
commune démembrée en ce qui concerne le territoire qui lui est incor-
poré,
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Hcr onderhavlqe ontwerp strekt tot de oprichtlnq van cen nieuwc
gemeente. Berniss<!rt, die een oppervlakte van 1.626 ha, hccft en 5.ïï4
inwoncrs telt. en waar de voorlopiq verrutrnde verteqenwoordlqinq de
reconvertie ter hartc zal dienen te nerncn. De hcrvorminq waar het hier
om qaat, zal daartoe bijdraqen daar zij aan dynamische bestuurders de
beschikking qccft over ccn meer uitgebreid grondgebied om ten gunste
van de bevolking een qrotere vlucht te kunnen qevcn aan het levcn
van de gemeente.

Ik heb de eer te zt]n, Sire, van Uwe Majesteit, de zeer eerbiediqe en
zeer qetrouwe dienaar,

De Minister,

KONINKLIJK BESLUIT,

BOUDEWIJN,

Koninq der BeIgen,

Aan al/en die nu ziin .en bierne wezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 14 Iebruari i 961 voor econornische expansic,
sociale vooruitgang en financieel herstel, inzonderheid op de artikelen 91
en 92;

Overwegende dat het om rcdenen van geografische en soclaal-econo
mische aard geboden is de qerneenten Bernissart en Harchies sarnen
te voeqen en aan de grenzen van de aldus gevormde nieuwe eenheld
zekere wijzigingen aan te brenqen:

Gelet op de adviezen van de betrokken gemeenteraden;
Gelet op het advles van de bestendige deputatie van de provincic-

raad van Heneqouwem
Gelet op de wet van 23 december 1946, houdende instelling van een

Raad van State, inzonderheid op artikel 2, 2dc lid:
Geler op de dringende aard der zaak:
Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en

van het Openbaar Ambt en op het advies vau Onze in Raad ver-
gaderde Ministers,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLmTEN WIJ :

Artike! 1. - De qemeenten Bernissart en Harchies worden sarnen-
gevoegd tot een nleuwe qemeente genaamd Bernissart.

Artikel 2, ~ 1°) Wordt bij 'de nieuwe gemeente gevoegd het gedeèlte
van het grondgebied van de gemeente Blaton gelegen ten zuid-westeu
van de as van het kanaal Nimy-Blaton-Pérennes en ten zuid-oosten
van ecn lijn welke, vanaf de Franse qrens loopt. eerst langs de zutdelljke
grens van de gemeente Bon-Secours en vervolgens langs de zuldelijke
boord van de ot: Chemin Royal », kadastraal bekend Blaton, Sectie C,
nl' 884 X 2, en recht doorloopt tot aan haar snijpunt met de as Van
voorrneld kanaal:

2°) Wordt van de nieuwe gemeente afgesplitst en bi] het grondgebied
van de qemeente Blaton gevoegd het gedeelte van het grondgebied
'van Harchies gelegen ten noorden van de as van het kanaal Nimy-
Blaton-Pérennes en ten zuid-westen van de noord-oosteltjke qrens van
de aardebaan van de spoorlijn Berqen-Doornik:

3") Wordt van de nieuwe gemeente afgesplitst en bi] het qrondqebled
van de qemeente Stambruges gevoegd het gedeelte van het qrond-
gebied van Harchies gelegen ten noorden van de as van het kanaal
Nlmy-Blaton-Péronnes en len noord-oosten van de noord-oostelijkc
grens van de aardebaan van de spoorlijn Bcrqen-Doomlk.

De plans van hct bestuur van het kadaster zullen, nadat zij definiticf
ziin bijgewerkt, als bewijs gelden voor de juiste grens VRn de nicuwe
qemeente,

.f!.étikel 3. ~ De nieuwe gemeente maakt deel uit van het ad minis-
tratief arrondissement Aat, van het gerechtelijk kanton Quevaucamps
en van het kieskanton Ouevaucamps.

De grens 'tussen de admlnlstratieve arrondissernenten Aal. en Doornik
wordt gewijzigd en vastgelegd volgens de grenzen, zoals deze zijn
hepaald in artikel 2 en welkc gemeenten Bernissart en Stambruges van
de gemeente Blaton scheiden,

Artikel 4. ~ De nieuwe gemeente Bernissart neemt alle bezittingen.
rechten, lasten en verplichtlnqen del' samengevoegde gemeenten en der
verkleinde gèmeente over wat betreft het qrondqebled dat haar is toe-
gevoegd,
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Les communes de Blaton et Stambruqes succèdent il tous les biens,
droits, charges et obligations de l'ancienne commune de Harchies,
chacune en ce qui concerne le territoire gui lui est incorporé.

Article 5.• - Les arrêtés, règlements et ordonnances en vigueur dans
le" communes fusionnées, dans leurs parties démembrées et dans les
parties annexées sont maintenus pour le territoire pour lequel ils ont
été édictés, jusqu'au jour de Jeur abrogation par le conseil communal
compétent.

Toutefois. en ce qui concerne les règlements fiscaux. cette abroqation
ne peut avoir effet il une date postérieure à la fin de l'exercice au
COU"s duquel le conseil communal de la nouvelle commune est installé.

En J'absence de décision du conseil communal compétent, elle inter-
vient de plein droit à la clôture dudit exercice.

A~ticle 6. - Les comrmssions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes le jour de l'installation de la commission
d'assistance publique de la nouvelle commune.

L'élection et linstallation de la commission visée à l'alinéa précédent
ont lieu cndéans les périodes prévues pal' l'article 9 de la loi du
10 mars 1925 organique de J'Assistance publique ou cndéans celles
à fixer par le Roi.

La nouvelle commission succède à tous les biens, droits, charges ct
obligations des commissions des communes fusionnées et de la commune
démembrée en CC qui concerne le territoire qui est incorporé à la
nouvelle commune,

Les commissions d'assistance publique' des communes de Blaton et
Stambruges succèdent il tous les biens, droits, charges et obligations
de la commission de l'ancienne commune de Harchies, chacune en ce
qui concerne le territoire qui est incorporé il sa commune.

Article 7. - Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
Je nombre des membres du nouveau conseil. y compris le bourgmestre
et les échevins, est fixé, pour la durée du premier mandat à 13, et celui
des échevins il 3,

Article 8. - A la date fixée par la loi électorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou, le cas
échéant, à la date à déterminer par le' Roi, il sera procédé à l'élection
d'un conseil communal pour la nouvelle commune,

IJ sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis des
territoires à fusionner. .

A cette fin, les collèges échevinaux des communes il fusionner trans-
mettent une copie des listes des électeurs communaux révisées en 1963,
au commissaire de l'arrondissement d'Ath, lequel les unira, par voie
d'arrêté, en une liste unique qu'il transmettra ensuite au collège des
bourgmestre et échevins de Bernissart,

Préalablement, 'le commissaire de l'arrondissement d'Ath. sur la
proposition du collège des bourgmestre ct échevins de Harchies rayera,
des listes des! électeurs communaux de cette commune, les électeurs
domiciliés ou ayant été domiciliés en dernier lieu sur les parties de son
territoire transférées en vertu de l'article 2.

Sur la propositlon des collèqes échevinaux intéressés. le commissaire
de l'arrondissement de Tournai ou celui de l'arrondissement d'Ath
inscrira ce" électeurs sur les' listes des électeurs communaux de Blaton
ou de Stambruges. selon qu'ils sont domiciliés ou ont été domiciliés en
dernier lieu sur le territoire transféré à Bla ton ou à Stambruges. .

Simultanément, Ie commissaire de l'arrondissement de Tournai, sur
la. proposition du collège des bourgmestre et échevins de Blaton, rayera
des listes des électeurs communaux de cette commune, 'les électeurs
domiciliés ou ayant été domiciliés en dernier lieu sur Je territoire
transféré en vertu de l'article 2, 1Û, et, sur la proposition du collège
des bourgmestre ct échevins de Bernissart, Je commissaire de l'arrondis"
sèment d'Ath inscrira ces électeurs sur la liste unique dont il est
question ti J'alinéa 3 du présent article.

Article 9. - La répartition des électeurs en sections de vote, la
désignation des locaux de vote et la convocation des électeurs au
scrutin se font exclusivement par le collèqe des bourgmestre et échevins
de Bernissart. .

Les collèges des bourqruestre et échevins des communes fusionnées
et de la commune démembrée fourniront, à cet effet, les renseignements
nécessaires.

Article 10. ~ Par déroqation il l'article 21 de la loi électorale
communale et au modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951, les noms des conseillers
sortants M sont pas mentionnés dans les convocations.

Article 11. ~ Les 'autorités des communes à fusionner assureront
J'aménagement des bureaux de vote établis dans leur ancienne com-
mune, La liste avec la composition des bureaux est transmise au
secrétariat communal de Bernissart pour y être déposée à J'inspection
du public.
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De gemeenten Blaton en Stambruges nemcn alle bezitnnqen, rechten,
lasten en verplichrinqen van de vrocqcrc qcmecnte Harchies over, clk
wat betreft het qrondqebicd dat haar is tocqevoeqd.

Artikel 5. - De bcsluitcn, reqlemcnten en verordenlnqen welke van
kracht zi]n in de samenqevoeqde qerneenten. in hun alqesplitste qedeeltcn
en in hun toegevoegde qedeelten, behoudcn hun qcldende kracht voor
het grondgebied waarvoor zi] werdcn uitqevaardiqd en zulks tot op
de dag dat zij door de bevoegde gemeenteraad worden ingetrokken.

Voor de belastinqverordeninqen mag deze intrekkinq cvcnwel qeen
uitwerklnq hebbcn op een datum na het vcrstrijken van het dienstjaar,
in de loop waarvan de raad van de nleuwe qemeente wordt qèïnstal-
lcerd ..

Bij ontstentenis van beslissing van de bevoegde gemeenteraad ge-
schiedt de intrekking van rechtsweqe bij het afsluiten van bedoeld
dienstjaar.

Artikel 6. - De commissies van openbare onderstand der sarnen-
gevoegde gemeenten worden cnrbonden op de dag der installatic van
de commissie van openbare onderstand der nieuwe gemeente.

De verkiezinq en de installatie van de in voorqaand lid bedoelde
commtsste qèschleden binnen de tijdvakken gesteld bi] artikel 9 van de
wet van la rnaart 1925 tot relJelinlJ van de cperibare onderstand of
binnen de door de Koning te bepalen tijdvakken.

De nieuwe commissie neernt alle beztttinqen, rechtcn, lasten en ver-
plichtingen van de cornmissies der samenqevoeqde qemeenten en van
de verkleinde qemeente over W<I t bctreft het qrondqebicd dat bij de
nieuwc qemeente is gevoegd,

De commissies van opcnbare onderstand van de qemeenten Blaton
en Stambruges nernen alle bezittinqcn, rechten, lasten en verplichtingen
van de commissie van de vroeqere qemeente Harchies over, elk wat
betreft het grondgebied dat bij haar qemeente is gevoegd.

Arlikel 7. ~ Bij afwijking van de arttkelen 3 en 1van de qemeente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal Ieden
van de nieuwe raad met inbegrip van de burqemeester en de schepenen,
op 13 en dat der schepencn op 3 vastqesteld.

Artikel 8. - Op de door de gemeentekieswet gestelde datum voor de
a lqernene vernieuwinq van de qerneenteraden in 1964, of eventueel op
de door de Koning te bepalen datum, zal worden overgegaan tot de
verldezinq van een qemeenteraad voor de nieuwe qemeente.

Tot deze verkiezinq wordt overgegaan door de vereniqde kiescol-
leqes van de sarnen te voeqen grondgebieden.

Te dien elnde sturen de schepencolleqes der sarnen te voegen ge-
meenten een afschrift van de in 1963 herziene lijsten der qerneente-
raadskiezcrs aan de arrondissernentscommissarts van Aat, die ze bij
besJuit verenigt tot een cnkele lijst, wclke hij daarna overrnaakt aan
het colleqe van burqerncester en schcpenen van Bernissart.

Vooraf zal de arrondissementscornmissaris van Aat, op de voor-
dracht van het colleqc van burqerneester en schepenen van Harchies,
de klezers die hun woonplaats in de krachtens artikel 2 overgedragen
gebiedsgedeelten hebben of laatstelijk gehad hebben van de lijsten der
qerneenteraadsklezers van deze gemeente afvoeren.

Op de voordracht van de betrokken schepencolleqes zal de arrou-
dissementscornmlssaris van Doornik of die van Aat die kiezers inschrij-
ven op de lijsten der qemeenteraadsktezers van Blaton of van Stam-
bruges naar gelang zij hun woonplaats hebben o.f laatstelijk gehad
hebben in het bij Blaton of bi] Starnbruqes gevoegde gebiedsgedeelte.

Gelijktijdig zal de arrondissementscommissarrs van Doornlk, op de
voordracht van het college van hurqerneester en schepenen van Blaton,
de kiezers die hun woonplaats In het krachtens artlkel 2, 10. over-
qehevelde gebiedslJedeelte hebben of laatstelljk qehad 'hebben van de
lijsten der gemeenteraadskiezers van die qemecnte afvoeren en zal de
arrondissementscornmissaris van Aat, op de voordracht van het colleqe
van burqerneester en schepenen van Bernissart die kiezers inschrljven
op de eniqe lijst waarvan sprake in ltd 3 van dit artikel.

Artikel 9. ~ De indeling van de klezers in stemaldellnqen, de aan-
wijzinq der sternlokalen en de oproeping van de kiezers voor de stem-
ming qexchieden uitsluitend door het college van burqemeester en
schepenen van Bernissart,

De colleqes van burqemeester en schepenen der samenqevoeqde
qemcenten en van de verkleinde qcmeente verstrekken hiertoe de
nodige lnlichtinqen.

Arlikel JO. - Bij afwijking van artikel 21 van de gemeentekieswet
en van het bij koninklijk besluit van 9 novernber 1951 gevoegde
rnodel van oproeplnqsbrlef voor de gemeenteraadsverkiezingen, worden
de namen van de uittrcdende raadsleden niet verrneld op de oproe-
pinqsbrieven.

Artike! Il, - De overhcden van de sarnen te voeqen gemeenten
zorqen voor de inrichtlnq van de in hun oude qemeente qevestlqde stem-
bureaus, De lijst met de samcnstellinq der hureaus wordt overgemaakt
'lan bet gemeentesecl'etarïaat ViIl1 Bernissart orn et' ter inzaqe van het
publiek te wordcn gelegd.



Article 12. - Le collè q« des bourqmestre et échevins de Bernissart
est seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités com-
munales par l'article 9 de la loi électorale communale ct pour recevoir
les communications qui sont et doivent être adressées à ces autorités.

Article 13. ~ Le commissaire de l'arrondissement d'Ath contrôle
l'exécution des dispositions des articles 9 à 12 et prend ti cette fin toutes
les mesures utiles.

Article 14. - Le montant des jetons de présence des membres 'des
bureaux est fixé par le conseil communal de Bernissart.

Article 15. ~ Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la
loi électorale communale et relatives à l'approbation ou à l'annulation
des élections. seront adressées aux conseils communaux des communes
à fusionner.

Article 16. ,.- En cas d'annulation totale Oll partielle des élections
le corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal clé
Bernissart en vue de l'organisation de nouvelles élections.

Article 17. ~ Le bourgmestre de Bernissart procédera à l'installation
du nouveau conseil communal.

Article 18. ~ Pour Ja détermination de l' ordre 'd~s préséances des
conseillers communaux. il est tenu compte pour les conseillers réélus
des territoires fusionnés. de leur ancienneté antérieure en qualité de
conseiller communal. En cas d' ancienneté égale la préséance est accor-
dée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux
nouvelles élections.

Article 19. ~ Les causes régulièrement introduites avant l'entrée en
vigueur du présent arrêté seront continuées devant la juridiction qui en
est saisie.

Les notaires et les huissiers en fonction pourront continuer à titre
personnel à instrumenter dans leur ancienne circonscription nonobstant
la modification des limites cantonales apportée par le présent arrêté.

Article 20. ~ Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de la
publication de Ja Joi de ratihcatton.

Toutefois les dispositions prévues aux articles I à 6 n'acquerront
force obligatoire 'que le jour de l'installation du conseil communal de
la nouvelle commune,

Article 21. ,- Notre Ministre de J'Intérieur et de la Fonction Publi-
que est chargé de l'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mai 1964.

PAR LE ROI:

Le Ministre de l'Intérieur et ,de [a Fonction Publique;
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Artikel 12. .- Het collcqe van burqcmeester en schepenen van
Bernissart is uitsluitcnd bevoegd voor het ultvoeren van de taken bi]
artikel 9 van de qcmcentekicswct aan de gemeenteoverheid opqelcqd en
voor het ontvanqen van de aan deze overheid te richtcn en qerichtc
mededelinqen.

Artikel 13. ~ De arrondissementscornmissans vau Aat houdt toezicht
op de uitvoering van de bepalinqen van de artikelen 9 tot 12 en treft
hiertoe alle dienstiqe maatregelen.

Artikel 14. ~ Het bedrag van het presentieqeld voor de leden der
burcaus wordt vastqestcld door de qemecnteraad van Bernissart.

Artikel 15. ~ De bij de artikelen 76 en 77 van de gemeentekieswet
bedoelde notificaties met betrekkinq tot de goedkeuring of de vernie-
tiging van de verklezinqen dienen aan de qemeenteraden van de sarnen
te voegen qerneenten gericht te worden,

Artikel 16. ~- In geval van gehele of gedeeltelijke vernietiging van
de vcrkiezinqen wordt het klezerskorps opnieuw bijeenqeroepen door
M gemeenteraad van Bernissart met hot oog op het houden van
nicuwe verkiezlnqen.

Artikel 17. ~ Tot de installatie van de nieuwe gemeenteraad wordt
overqeqaan door de burqerneester van Bernissart.

Artikel 18. ~ Voor de vaststelling van de ranqorde der qemeente-
raadsleden wordt voor de herkozen raadsleden uit de samenqevoeqde
grondgebieden rekening gehouden met hun vroegere anciênniteit als
raadslid. Bij qelijke anciênnltelt wordt de voorrang gegeven aan het
raadslid dat bij de nieuwe verkle zinqen het hoogste aantal stemmen
bekwarn.

Artikel 19. - De voor de inwerkingtreding van dit besluit regelmatig
ingediende zaken zullen voor de rechtsmacht waarbij zij aanhanqiq
zijn qernaakt, worden voortgezet.

De dienstdocnde notarissen en deurwaarders rnoqèn onder persoon-
lijke titel blijven instrumenteren in hun vroeger ambtsqebied spijt de
bi] dit besluit doorqevoerde kantonale grenswijzigingen.

Artikel 20. ~ Dit besluit treedt in werking de dag van de bekend-
making van de bekrachtiqinqswet,

De bepàlinqen vervat onder de artikelen 1 tot 6 hebben nochtans
eerst bindende kracht op de dag van de înstallatle van de gemeenteraad
van de nteuwe qemeente.

Artikel 21. ~ Onze Minister van Bmnenlandse Zaken en van het
Openbaar Amb't is belast met de uitvoering van dit hesluit.

Gegeven te Brussel, 5 mei 1964.

BAUDOWN,

VAN KONINGSWEGE:

De Mifliste~ van Binnenlondse Zeken en van het Openbear Ambt,

A. GILSON.
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Arrêté royal du 5 mai 1964
portant fusion des communes

de Crlsuée, Fize-le-Marsal, Kemexhe, Odeur et Thys.

RAPPORT AU ROr.
Sire,

La fusion proposee concerne Je petites communes rurales dont la
plus peuplée n'atteint pas six cents habitants,

Crisnée compte 513 habitant" Fize-le-Marsal 504; Kemexhe 468;
Odeur 280 et Thys '112, En retranchant les quelque 90 habitants du
hameau du « Broucq » détache' de la commune de Thys pour être
absorbé par Oreye, l'ensemble dépasser;' encore les 2,000 habitants pour
une superficie d'environ 1.875 ha,

De centre à centre en partant de Crisnée, il n'y a qu'une distance
maximum de 2 km 500. Les villages de Crimée et Thys s'interpénètrent
au point qu'il n'existe aucune séparation entre les habitations,

Cette reunion de petites communes voisines dont les populations ont
gardé le même mode de vie campagnard apparait conforme à J'esprit
du léqîslateur de 1961 et cadre parfaitement avec la politique de
regroupements de communes que le Gouvernement vient d'entreprendre.
L'entité administrative qui va prendre la place de cinq administrations
des plus réduites, va procurer un avantage certain aux populations, ne
lut-ce que parce qu'elles seront mieux administrées et qu'elles seront,
en définitive, les bénéficiaires des projets d'urbanisation et d'amena-
gement de la région.

Les conseils communaux de Crisnéc. Odeur et Thys ont à l'unanimité
marqué leur accord sur la proposition de fusion qui leur a été soumise,
Certes, Odeur estime gue la nouvelle commune devrait porter son nom.
C' est là un sentiment assez nature! et que la plupart des conseils com-
munaux expriment lorsqu'ils sont consultés SUI' un reqroupernent dont
leu!' commune est appelée fi faire partie,

La commune de Fize-le-Marsal est opposée fi la fusion uniquement
parce que l'autorité supérieure ne donne aucune précision quant à
J'organisation de la nouvelle entité.

Par contre, le conseil communal de Kemexhe motive son opposition
formelle par diverses considérutions : tous les chemins communaux sont
bétonnés ou en tarmac; une nouvelle école moderne vient d'être con-
struite; les habit'ants et leurs enfants seront astreints' à de longs dépla-
cements pour se rendre à la maison communale ou à l'école, alors qu'il
n'existe pas de moyens de transport en commun; les 'populations n'ont
pas la même mentalité; il existe même de l'aversion à l'égard des voisins;
au point de vue des dépenses, la question des compressions ne se pose
pas, les secrétaires communaux sont communs et les receveurs sont
régionaux; enfin, opposé à toute 'fusion, le conseil, faisant état de la
bonne situation financière de la commune, ne veut pas que celle-ci
concoure il combler les déficits des autres,

Cette arqumentation ne résiste quère à J'examen: l'objection financière
ne peut être retenue puisque chacune des communes a une situation
financière saine; en matière scolaire, la fusion n'empêchera pas les
enfants de continuer il fréquenter l'école de leur village; l'incompatibi-
lité des caractères n'est nulle part mentionnée; la question des distances
n'est pas à retenir car, à une époque où le nombre de' véhicules à
moteur ne cesse de croître, un déplacement de 2 km. 500 ne peut occa-
sionner de grands désaqrérnents.

Au point de vue financier. l'on peut dire que, les budqets une lois
confondus, l'équilibre sera assez aisément réalisé compte tenu, en outre,
des avantages que la loi attribue à toute commune nouvelle née de la
fusion de plusieurs autres.

Le personnel communal étant assuré que ses droits seront respectés,
aucune dlminution des dépenses ne peut être prévue à cet égard dans
l'immédiat. Mais, il n'en reste pas moins que la situation de l'ensemble
sera meilleure que la situation présente de chacune des communes étant
donné que la fusion entraînera des réductions des dépenses de matériel;
au demeurant, le [our où le personnel en surnombre aura été résorbé.
1<1 situation s'améliorera davantage.

Le gouverneur et le commissaire d'arrondtssement sont favorables
à ce regroupement.

L'avis de la députation permanente est négatif mais son absence de
motivation ne permet pas de lui accorder une réelle valeur.

Le MinIstère de la Santé Publique ct de 1<1 Famille, ainsi que le
Ministère de la Justice n'ont pas d'objections à formuler,

Le nom prévu pour le nouvel ensemble est celui de Crisnee, Cette
commune est située au centre géographique; elle a déjà le chiffre de
population Je plus élevé et elle domine d'autant mieux J'ensemble qu'en
fait. elle est agglomérée avec Thys. '

En matière électorale, le conseil communal comprendra pour 1<1 pre-
mlère élection onze membres ail lieu de, neuf; les échevills seront au
nombre de trois, au lieu de clellX pOlir la période allant du 1·" janvier
1965 au 31 décembre 1970. Ainsi. les habitants de tOllS les villages
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Koninklijk besluit van 5 mei 1964,
houdende samenvoeging van de gemeenten

Crisnêe, Fize-le-Marsal, Kemexke, Odeur en Thys.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire,

De voorqestelde samcnvoeqinq slaat op kleine landelijke qcmecnten
waaronder de meest bevolkte geen zeshonderd inwoners telt.

Crimée telt cr 543, Fize-le-Marsal 504. Kemexhe 468, Odeur 280 en
Thys 412, Na aftrek van het negentigtal inwoners van hct gehucht
Broucq, dat van Thys wordt alqesplltst om bi] Oreye te worden
gevoegd, zul het geheel nog boven 2.000 inwoners uitgaan voor een
oppervlaktr- van ongeveer 1.875 ha,

Uttqaande van Cris née bedraagt de afstand ten hoogste 2,5 km van
centrum tot centrum. De dorpen Cnsnée en Thys zijn dermatc ineen-
gegroeid dat er qeen enkele scheidinq meer bestaat tussen de woninqen.

Het samenvoeqen van deze naburige kleine gemeenten waar de bevol-
king hetzelfde leven, eigen aan het platteland, leidt, strookt met de
geest van de wetgeving van 1961 en valt volledig blnnen de qrenzcn
van het beleid inzake qroeperinq van qemcenten welke de Regering
heeft inqeluid. De admlnlstratleve eenbeid welke vij] ulterst beperkte
besturen zal rnoeten vervançen zal voor dezcr bévolkingen een onbe-
twistbaar voordeel betekenen, Zij het maar omdat zij beter zullen
behcerd worden en, teri slotte, dccl zullen hebben in de ontwerpen tot
stedebouwkundlqe en ruimtelijke ordening van de strcek,

De qemeenteraden van Crlsnée, Odeur en Thys, zijn ccnstemmiq
op het voorstel tot samenvoeging ingegaan. Odeur is weliswaar van
mening dat de nicuwe qemeente naar haar dient te worden qenoemd.
Dit is 'begrijpelijk en wordt door de meeste qemeenteraden aanvaard
wanneer zij qeraadpleeqd worden omtrent de qroepcrinq waarvan hun
gemeente zou deel uit maken.

De gemeente Fize-le-Marsal verzet ztch slechts tegen de sarnen-
voeging omdat de hoqere overheid geen andere gegevens omtrent de
organisatie van de nieuwe eenheid verstrekt.

De Iormeel afwijzcnde houding van Kemexhe gaat daarentegen van
verschillende overwegingen uit: al de gemeentewegen zijn in beton
ol in tarmac gelegd; er werd pas een nieuwe moderne schoolopgericht;
de inwoners en hun kinderen moeteneen lange weg afleggen naar het
gemeentehuis of naar de school bij ontstentenls van, gemeenscbappelijke
vervoermiddelen; de qeestesqesteldheld der bevolkinqen verschilt en er
heerst zelfs afkeer tegenover de naburen: ter zake van ultqaven geldt het
argument van de inkrimpingen niet daar de dienst door qemeenscbep-
pelljke qerneentesecretarlssen en gewestelijke ontvanqers waarqenomen
wordt: tot slot, roept de raad, die teqen iedere sarnenvoeqinq is qekant,
de qezonde Iinanciêle toestand van de qerneente in en weigert hi] dat
de gemeente zou moeten helpen om het tekort der andere weg te
werken.

Deze hewijsvoerinq blijkt bij nader onderzoek niet deUgdelijk te zijn :
de opwerping welke op financiële qrond gesteund is kan niet worden
aangehouden aanqezien al de gemeenten flnancieel gezond zijn: de
klnderen zullen na de samenvoegingvoort school kunnen lopen in hun
dorp: van de karakteriële tegenstellingen wordt nergens gewag qemaakt:
ook de opwerping betreffende de afstanden is evenrnin doorslaand want,
met het almaar toenemend qebrulk van motorvoertuiqen kan er aan een
verplaatsinq van 2,5 km geen ernstig bczwanr verbonden zijn.

Uit Iinancieel oogpunt kan worden vooropqezet dat de sarnenqevoeqde
begrotingen zonder veel rnoeite in evenwicht zullen kunnen worden
qebracht vooral wannccr men de voordelen afweegt welke de wet
toekcnt aan iedere nieuwe gemeente die uit de samenvoeging van ver-
schillendc andere ontstaat.

Aanqezlen de eerbiediging van de rechten van het qemeentepersoneel
qewaarborqd wordt, is er vooralsnoq op dat punt qeen spraak van een
vermlnderinq van de uitqavcn. Nietternin staat het echter vast dat de
toestand van het geheel qunstiqer zal zijn darr de tegenwoordige
toestand Van iedere qemeente, daar de samenvoeging een vermindering
van de uitqaven voor matericel zal meebrenqen, wanne,er het overtal
Inzake personeel zal ingelopen zijn, zal de toestand noq verbeteren.

De Gouverneur en de Arrondissementscommtssarls zijn de groepering
qeneqen.

Het advies van de Bestendige Deputatie ls negatief. maar heeft qeen
werkelljke waarde daar el' geen gronden voor worden aanqevoerd.

Het Ministerie van Volksqezondheid en van het Gezin en het Minis-
terle van J ustitie maken geen opwerpinqen.

Voor de nieuwe eenheld werd. de naarn van Crtsnë« uitqekozen. Deze
gemeente ligt in het qeoqraftsch centrum, heeft reeds het hoogste bevol-
klnqscijfer en becft des te meer het overwicht over het geheel dat zt]
reeds met Thys is aaneenqeqroeid.

Wat de verkiez.inqszaken betreft, zal de gemeenteraad bl] de eerst-
komende verkiezingen uit elf leden in de plaats vsn 9 samengesteld
zijn; voor het tijdvak van 1 janllari 1965 tot 31 december 1970 zullen
er 3 schepen zijn in plaats van 2, Aldus zal er meer kans bestaan



auront plus de chances d' y être représentés et leur crainte d'être ignores
Ou défavorisés disparaîtra.

J'ai l'honneur d'être, Sire, de Votre Majeste, le très respectueux et
très fidèle serviteur.

Le Ministre,

A. GILSON.

ARRETE ROYAL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous. présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du 14 février 1961, d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, et notamment les articles 91 et 92;

Considérant que, pour des motifs d'ordre geographique, économique,
social et culturel, il se recommande de fusionner les communes de
Crisnee, Fize-le-Marsal, Kemexhe, Odeur et Thys et d'apporter cer-
taines modifications aux limites de la nouvelle entité ainsi formee;

Vu les avis émis par les conseils communaux intéressés;
Vu l'avis de la deputation permanente du conseil provincial de

Liège;
Vu la loi du 23 décembre 1946, portant création d'tm Conseil d'Etat,

notamment rarticle 2, alinea 2;
Vu l'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction

publique et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil.

Nous AVONS A~RÈTÉ ET ARRÊTONS:

Article t». - Les communes de Crisnée, Fize-le-Marsal, Kemexhe,
Odeur et Thys sont fusionnées en une nouvelle commune qui portera
Je nam de Crlsnée.

Article 2. -' § 1. - Est rattachée à la nouvelle comrnune de Crisnée
la partie de la commune de Mornalle située au nord de l'axe de la
future autoroute Liège-Bruxelles.

§ 2. - Est distraite de la nouvelle commune et rattachée au terri-
toire de Momalle la partie du territoire de Fize-le-Marsal située au
sud de l'axe de la future autoroute Liège-Bruxelles,

§ 3. - Est distraite de la nouvelle commune et rattachée au terri;
taire de Momalle la partie du territoire de Kemexhe délimitée au nord
par l'axe de la future autoroute Liège-Bruxelles, et à l'est par les
gros points et' le liséré carmin sur le plan cadastral cl-annexé.

§ 'I. ~ Est distraite de la nouvelle commune et rattachée au terri-
toire de la nouvelle commune de Fexh e"le-Haut-Clocher la partie du
terrltoire de Kemexhe délimitée au nord par l'axe de la future auto-
route Liège-Bruxelles et, à l'ouest, par les gros points et Ie liséré carmin
sur les plans cadastraux ci-annexés.

La limite séparative, d'une part, de la nouvelle commune de, Crlsnée
et, d'autre part, de la commun e de Momalle et de la nouvelI e commun e
de Fexhe-le-Haut-Clocher est donnée à titre figuratif suivant la ligne
qui est formée par les gros points espacés d'un centimètre environ
et est, en outre, signalée par un liséré carmin sur les plans cadastraux
à l'échelle 1/2.500 ci-annexés, respectivement deux, un, un et deux
plans pour les opérations prévues à chacun des quatre paragraphes
précédents. Après construction de l'autoroute, les plans de l' Adminis-
tration du Cadastre, dûment mis à jour' s'il échet, feront foi de la lirnite
sud exacte de la nouvelle commune,

§ 5, ....,.Est distraite de la nouvelle commune dé Crlsnée et rattachée
à la nouvelle commune de Oreye la partie de la commune de Thys
contenant le hameau du Brouck.

En conséquence, la llmlte séparattve entre les nouvelles communes
de Crisnée el Oreye est fixée sulvant la ligne qui est formée par les
gros points espacés d'un centimètre environ et est, en outre, signalée
par un liséré carmin sur les deux plans cadastraux à l'échelle 1/2.500
ci-annexés.
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dat de lnwoners van al de dorpen vertegenwoordigd zijn en zal de vrees
om miskend of benadeeld te worden verzwlnden.

Il heb de eer te zi]n, Sire, van Uwe Majesteit, de zeer eerbledtqe en
zeer getrouwe dienaar,

De Minister,

KONINKLIJK BESLUIT.

BOÙDEW\JN,

Koning der Belqen,

Aan al/en die 'nu zijn en hiecne wezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 1'1 februari 1961 voor economische expansie,
sociale vooruitgang en financieel herstel, inzonderheid de artlkelen
91 en 92;

Overwegende dat het om redenen van geografische, soclaal-econo-
mische en culturele aard geboden is de gemeenten Crlsnée, Fize-le-
Marsal, Kemexhe, Odeur en Thys sarnen te voeqen en zekere wljzt-
gingen aan de grenzen van de aldus gevormde nieuwe eenheid aan
te brengen; ,

Gelet op de adviezen van de betrokken qemeenteraden:
Gelet op het advies van de bestendige deputatie van de provincle-

raad van Luik;
Gelet op de wet van 23 december 1946, houdende instelling van een

Raad van State, inzonderheid op artikel 2, 2" lid:
Gelet op de drinqende aard der zaak:
Op de voordracht van Onze Minister van Btnncnlandse Zaken en

van het Openbaar Ambt en op het advies van Onze in Raad verga-
derde Mlnlsters,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

Artikel I, - De qerneenten Crisnée, Fize-le-Marsal, Kemexhe, Odeur
en Thys worden samengevoegd tot een nieuwe getneente qenaamd
Crtsnée,

Artikel 2. - § 1. - Wordt bij de nieuwe gemeente Crtsnée ~ev6è\ld
het gedeelte van de gemeente Momalle qeléqen ten noordenvan de as
van de toekomstige autoweg Luik-Brussel.

§ 2. - Wordt van de nieuwe qemeente afgesplitst en bij het grond-
gebied van Momalle gevoegd het gedeelte van het grondgebied van
Fize-le-Marsal qeleqen ten zuiden van de as van de toekomstlqe auto-
weg Luik-Brussel,

§ 3. - Wordt van de nieuwe gemeente afgesplitst en bij het grond-
gebied van Momalle gevoegd het gedeelte van het grondgebied van
Kemexhe ten noorden beqrensd door de as van de toekomstige autoweg
Luik-Brussel en ten oosten door de vette puntenlljn en de karmljnrode
bles op bijgaand kadastraal plan.

§ 4. - Wordt van de nieuwe gemeente afgesplitst en bij het grond-
gebied van de nieuwe gemeente Fexhe-le-Haut-Clocher gevoegd het
gedeelte van het grondgebied van Kemexhe ten noorden begrensd door
de as van de toekomstige autoweq Luïk-Brussel en ten westen door
de vette puntenlijn en de karrnijnrode bics op de bijgaande kadastrale
p~nL •

De grens tussen, enerzijds de nleuwe qemeente Crlsnée en, anderzijds,
de qemeente Momalle en de nleuwe gemeente Fexhe-le-Haut-Clocher
is weergegeven door de lijn gevormd door vette punten met een tussen-
ruimte van ongeveer één centimeter en is voorts met een karmljnrode
bies aangeduid op de bijgaande kadastrale plans op schaal 1/2.500·,
respectievelijk ten getale van twee, één, één en twee, voor de verrich-
tinqen bedoeld in elk der voorqaande viel' paragrafen. Na de bouw
van de autoweg zullen de eventueel behoorlilk bijgewerkte plans van
het bestuur van het kadaster als hewl]s gelden voor de julste zuldeltjke
qrens van de nieuwe gemeente.

§ 5. - Wordt van de nieuwe qemeente Crisnée afgesplitst eu bi]
de nieuwe gemeente Oreye gevoegd het gedeelte van de gemeente
Thys dat het gehucht « Le Brouck» omvat.

Dlenvolqens is .de grens tussen de nieuwe gemeenten Crlsnée en
Oreye afgebakend volgens de lijn gevormd door velte punten met een
tusseuruimte van ëén centimeter en voorts met een karrnljnrode bles
aangeduid op de twee bijgaande kadastrale plans op schaal 1/2500".
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Article 3. - La nouvelle commune de Crisnee succède à tous les
biens, droits .charqes et obliqations des communes fusionnées et des
communes démembrées en ce 'lui concerne le territoire qui lui est
incorporé.

La commune dt' Momalle et les nouvelles communes de Fexhe-le-
Haut-Clocher et Oreye succèdent il tous les biens. droits. charges et
obligations des anciennes communes de Fize-le-Marsal. Kemexhe et
Thys, chacune en ce qui concerne le territoire qui lui est incorporé.

Article: 4. - Les arrêtés, règlements et ordonnances en vigueur
dans les communes fusionnées, dans leurs parties démembrées et dans
les parties annexées. sont maintenus pour le territoire pour lequel ils
ont été édictés. jusqu'an jour de leur abroqation par le conseil corn-
rnunal compétent.

Toutefois, en ce qui concerne les règlements Hscaux, cette abroga-
tion ne peut avoir effet à une date postérieure à la fin de l'exercice
au 'cours duquel le conseil communal de la nouvelle commune est
installé. En J'absence de décision du conseil communal compétent, elle
intervient de plein droit à la clôture dudit exercice.

Article 5. - Les commissions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes le jour de l'installation de la commission
d'assistance publique de la nouvelle commune.

L'élection et l'installation des membres de la commission visée à
l'alinéa précédent ont lieu endéans les périodes prévues par rarticle 9
de la loi du 10 mars 1925 organique de l'assistance publique ou endéans
celles à fixer par le Roi.

La nouvelle commission succède à tous les biens, droits, charges et
obligations des commissions des communes fusionnées et de la commune
démembrée' en ce qui concerne le territoire gui lui est incorporé.

Les commissions d'assistance publique de la commune de Momalle
et des -nouvellcs communes de Fexhe-le-haut-Clocher et Oreye sucee-
dent.à taus les biens, droits, charges et obliqatîons des commissions des
anciennes communes de Fize-Ie-Mursul. Kemexhe et Thys, chacune
en ce qui concerne le territoire qui est incorporé à sa commune.

Article 6. ~ Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le nombre des membres du nouveau conseil, y compris le bourgmestre
et les .échevins, est fixé, pour la durée du premier mandat à 11. et
celui des échevins à 3.

Article 7. - A la date fixée par la loi électorale communale pour le
renouvellement général des conseils communaux eIJ 1961, ou, le cas
échéant, à la date à déterminer par le Roi, il sera procédé à l'élection
d'un conseil communal pour la nouvelle commune.

Il sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis des
territoires à fusionner.

A cette fin, les collèges échevinaux des communes à fusionner
transmettent une copie des listes des électeurs communaux, revlsées en
1963. au commissaire de l'arrondissement de Waremme, lequel les
unira par voie d'arrêté en une liste unique qu'il transmettra ensuite au
collège des bourgmestre et échevins de Crisnée,

Préalablement. Sur la proposition des collèges des bourgmestre et
échevins de Kemexhe. Thys. Momalle, Pexhc-le-Hnut-Clocher et Oreye,
le commissaire d'arrondissement de Waremme r-ayera des listes des
électeurs communaux de Kemexhe et de Thys les électeurs domiciliés
ou ayant été domiciliés en dernier lieu sur la ou les parties de leur
terrltolre transféré en vertu de l'article 2, §§ 3, 4 et 5, et les inscrira
respectivement sur les listes des électeurs communaux de Momalle
et la l'ste unique des électeurs communaux des nouvelles communes de
Fexhe-le-Haut-Clocher et de Oreye.

Article 8. - La répartition des électeurs en sections de vote, la
désignation des locaux de vote et I" convocation des électeurs au
scrutin se font exclusivement par le collège des bourgmestre et échevins
de Crisnée. Les collèges des bourgmestre et échevins des communes
fusionnées et 'des 'communes démembrées fourniront, à cet effet, les
renseignements 'nécessaires.

Article 9. - Par dérogation à l'article 21 de la loi électorale C0111-

munale et au modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951, les noms des conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations.

Article la.' - Les autorités des communes à fusionner assureront
l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur ancienne commune.
La liste avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat
communal de Crisnée pour y être déposée à l'inspection du public.

Article 11, ~- Le collège des bourgmestre et échevins de Crtsnée est
seul compétent pour assumer les tâches imposées aux 'autorltés corn-
rnunales par l'article 9 de la loi électorale communale et pour recevoir
les communk-attons qui sont et doivent être adressées à ces autorités,
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Artikel 3. - De nieuwe qerneente Crisnëe neemt alle bezittinqen,
rechten, lasten en verpllchttnqen der samenqevocqde qemeenten en
der verkleinde qerncentcn over wat betreft het grondgebied dat ham
is toeqevoeqd.

De qernecnte Momalle en de nieuwe qemeentcn Fcxhle ..le-Haut-
Clocher en Oreye ncmen alle bezittiuqen, rechten, lasten en verplich-
tinqen van de vroeqere : qemcenten Fize-le-Marsal. Kemexhe en Thys
over, elk wat betrcft het grondgebied dat haar is toeqevoeqd.

Artikel 4. - De besluiten, reqlementen en verordenlnqen welke van
kracht zijn in de samenqevoeqde gemeenten en in hun afgesplitste en
tocqevoeqde qedeelten behouden hun qeldende kracht voor het qrond-
gebied waarvoor zl] werden uitgevaardigd en zulks tot op de daq dar
zij 'door de bevoeqde qemeenteraad worden inqetrokken.

Voor de bclastinqvcrorderinqen mag deze intrckkinq cvenwel qcen
uitwerking hebhen op een daturn na het verstrijken van het dienstjaar,
in de loop waarvan de raad van de nieuwe gemeente wordt geïnstal.
leerd. Bij onststentenis van beslissing van de bevoegde qemeenteraad
qeschledt de intrekkinq van "rcchtswcqe bij het afslulten van bedoeld
dienst] aar.

Artikel 5. - De comnussres van openhare onderstand cler sarnen-
qevoe qde qemcenten worden ontbonden op de dag del' installatie van
de cornmissie van openbare onderstand der nieuwe qeme ente.

De verkiezinq en de installatle van de in voorqaand lid bedoelde
comrnissie geschieden binnen de tijdvakken qesteld bij artikel 9 van
de wet van 10maart 1924 tot regeling van de openbare onderstarid
of binnen de door de Koning te bepalen ti] dvakken.

De nieuwe commissie neernt alle hezittinqen, rechten, lasten en ver-
plichtingen van de commissies der samengevoegde gemeenten en van
de verkleinrh- qeineente over wat betreft het grondgehied dat aan de
nieuwe qerneente is toegevoegd.

De commissies van opcnbare ondcrstand van de qcrneente Momalle
en V;Jn de nieuwc qerne enten Fexbc-le-haut-Clochcr en Oreye nemen
alle hezitrinqen, rechten, lasten en verplichtingen van de commlssies
van de vrceqere gemeenten Fize-lc-Marsnl, Kemexhe en Thys ovcr,
elk wat betreft het grondgebied clat bij haar qemeente is qevocqd,

Artikel 6. _ Bij afwijking van de artikelen 3 en 4 van de qerneente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden van
de nieuwe raad met inbegrip van de burqerneester en de schepcnen,
op Il en dat der schepenen op 3 vastqesteld.

Artikel 7. ~ Op de door de qemeentekieswet qestclde datum voor
de alqerncne vernieuwinq van de qemeenterarlen in 1964. of eventueel
op de door de Koning te bepalen datum, zal worden overgegaan tot
de verktezinq van een gemeenteraad voor de nleuwe qemeente,

Tot deze verkieztnq wordt overqeqaan door de vereniqde klescolleqes
van de sarnen 'te voeqen qrondqebieden.

Te dien einde sturen de schepencolleqes del' sarnen te voeqenqemeen-
ten een afschrift van de in 1963 herziene lijsten der qerneenteraads-
kiezers aan de arrondissementscornmissaris van Borgworm die ze. bij
besluit vereniqt tot een enkele lijst welke hij danrna overrnaakt aan
hct colle qe von bur qemeester en schepenen van Crisnée.

Vooraf zal de arrondissementscommisaris Van Borgworm, op de
voordracht van de colleqes .van burqemecster en schepenen van
Kemexhe, Thys, Momalle', Fexhe-le-haut-Clocher en Oreye. de kiezers
die bun woonplaats in het krachtens artikel 2. § 3. 4 en 5 overqedraqen
qebiedsqedeelten hebben of laatste lijk gehad hcbben van de lijsten der
qemeenteraadskiezcrs van Kemexhe en Thys afvoeren en op de
lijsten der gemeenteraadskiezers van Momalle en op de eniqe lijst der
gemeenteraadskiezers van de nicuwe gemeenten Fexhe-le-haut-Clocher
en van Oreye inschrijven.

Artikel 8, _ De indelinq van de klezers in sternafdelinqen, de aan-
wijzing der stcrnlokalen en de oproeping van de kiezers voor de stem-
ming qeschieden uitsluitend door hot colleqc van burqcmeester en schc-
penen van Crisnèe. De colleqes vun burqernvester en schepenen der
samenqevoeqde en der verkleinde gemeenten verstrekken hiertoe de
nodiqe inlichtlnqen. '

Artikel 9. _ Bij afwijking van artikel 21 van de qemeentekieswet
en van het bij het koninklijk beslult van 9 novernber 1951 gevoegde
model van oproepingsbrief voor de qemeenteraadsverklezluqen, worden
de namen van de uittredenende raadsledcn-niet vermeld op de oproe-
pingsbrieven.

Artikel JO. ~ De overheden van de sarnen te voegen qerneenten
zorgen voor de inrichting van de in hun eude qemecnte gevestigde
sternhureaus. De lijst met de sarnenstellinq der bureaus wordt over-
gemaakt aan het gemeentesecretariaat van Crisnée om er ter inzage
Van het publiek te worden gelegd.

Artikel Il, - Het colleqe van burqemeestcr en schenenen van Cris-
née is ultsluttend bevoeqd voor het uitvoeren van de taken bij artikel 9
van de qerneentekieswet aan de qerneenteoverheld opqeleqd en voor
het ontvanqen van de aan deze overheid te richten en qerichte mede-
de linqen ,



Article 12. - Le commissaire de J'arrondissement de Waremme
contrôle l'exécution des dispositions des articles 8 il Il et prend à cette
fin toutes les mesures utiles.

Article 1J. - Le montant des jetons de présence des membres
des bureaux est fixé par le conseil communal de Crlsnéc.

Article 11:. - Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la loi
électorale communale et relatives il l'approbation ou il l'annulation des
élections, seront adressées aux conseils communaux des communes à
fusionner.

Article 15. _ En cas d'annulation totale ou partielle des élections
le corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal de
Crtsnée en vue de l'organisation de nouvelles élections:

Article 16. - Le bourgmestre de Crisnée procédera à l'Installatlon
du nouveau conseil communal.

Article 17 .Ó» - Pour la détermination de J'ordre des preseances des
conseillers communaux il est tenu compte, pour les conseillers réélus
des territoires fusionnés, de leur ancienneté antérieure en qualité de
conseiller communal. En cas d'ancienneté égale la préséance est
accordée au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux
nouvelles élections.

Article 18. - Les causes régulièrement introduites avant l'entrée en
vigueur du présent arrêté seront continuées devant la juridiction qui en
est saisie.

Les notaires et les huissiers en fonction pourront continuer il titre
personnel à instrumenter dans leur ancienne circonscription nonobstant
la modification des limites cantonales apportée par le présent arrêté.

Article 19. ~ Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de la
publication de la loi de ratification.

Toutefois, les dispositions prévues aux articles I à 5 n'acquerront
force obligatoire que le [our de l'installation du conseil communal de la
nouvelle commune.

Article 20. .- Notre Ministre de l'Intér'ieur et de la Fonction
Publique est chargé de l'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mai 1964.

PAR LE ROI:

Le Ministre de l'Intérieur ei de la Fonction Publique.
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Ärtikel 12. - De arrondissernentscommissans van Borgworm houdt
toezicht op de uitvoerinq van de bepalingen Van de artikelen 8 tot 11
en treft hiertoe alle dicnstiqe rnaatrcqelcn.

Artikel 13. - Hct bedrag van het presentleqeld VOOr de leden der
bureaus wordt vastqesteld door de gemeenteraad van Crisnée.

Ariikel 14. - De bij de artikelen 76 en 77 van de qemoentekleswet
bedoelde notihcaties met betrekkinq tot de goedkeuring of de vernieti-
ging van de verkleztnqen dienen aan de qemeenteraden Van de sarnen
te voe qen qemccnten te worden gericht.

Artikel 15. - In geval van qehele of gedeeltelijke vernietiqinq van
de verklczinqen wordt het kiczerskorps opnieuw bijeengeroepen door
de gemeenteraad van Crisnée met het oog op het houden van nieuwe
verktezinqen.

Artikel 16. - Tot de installatie van de nieuwe gemeenteraad wordt
overgegaan door de burqemeester van Crisnée.

Artikel 17, ~ Voor de vaststelling van de ranqorde der qerneente-
raadsleden wordt voor de herkozen raadsleden uit de sarnenqevoeqde

I qrondqebieden rekening gehouden met hun vroegere anciënniteit als
raadslid. Bij qelijke anciënnlteit wordt de voorranq qeqeven aan het
raadslid dat hi] de nieuwe verkiezinqen het hoogste aantal stemmen
bekwam.

Artikel 18. - De vóór de inwerkinqtredinq van dit besluit reqel-
matig inqediende zaken zullen voor de rechtsmacht, waarbi] zij aan-
hangig zi]n. worden voortgezet.

De dienstdoende notarlssen en deurwaarders mogen onder persoon-
lijke titel blijven instrumenteren in hun vroeger ambtsqebied spijt de
bij dit besluit doorqevoerde kantonale grenswfjzigingen.

Ar/ikel 19... - Dit besluit trcedt in werking de dag van de bekend-
making Van de bekrachtiqinqswet.

De bepalingen vervat in de artlkelen 1 tot 5 hebben nochtans eerst
bindende kracht op de dag van de installatie van de qerneenteraad
van de nieuwe qemeente.

Artikel 20. - Onze Minlster van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de uitvoerinq van dit besluit,

Gegeven te Brussel. de 5"" l'nei 1964.

BAUDOUIN.

VAN KONINGSWEGE'

De Millister van Binnenlendse Zeken en vall het Cpenbuer Ambt.

A GILSON.
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Arrêté royal du 5 mai 1964
portant fusion des communes

de Oreye, Grandville, Lens-sur-Geer, Bergilers
et Otrange.

RAPPORT Ali ROI.

Sire,

Ces communes dont la fusion est proposée sont de petites communes
rurales dont les centres sont peu éloignés les uns des autres et dont les
habitants ont le même mode de vie.

Oreye compte 1.026 habitants; Grandville 538; Lens-sur-Geer 416;
Bergilers 640; Otrange 342.

Excepté celui de Grandville, les conseils communaux sont favorables à
ce regroupement. Encore faut-i! souligner que l'opposition de Grand-
ville n'est fondée, en définitive. que sur des motifs d'ordre sentimental.

La nouvelle commune comptera plus de 3.000 habitants, compte tenu
de l'incorporation du hameau de Broucq et s'étendra sur près de
2.000 ha.; de centres à centres en partant d'Oreye, elle n'aura qu'un
rayon de 2,5 km; elle sera parfaitement viable avec une fiscalité rai-
sonnable.

Le fait que le personnel définitif devra être maintenu en fonctions
avec la garantie des droits acquis, situation qui entraînera pendant de
nombreuses années encore une charge financière assez lourde, ne peut
constituer un obstacle à la réalisation du regroupement.

L'unité politique et administrative ainsi créée apparaît comme répon-
dant au vœu que le législateur a inscrit dans la loi du 14 février 1961.

La presque ummimité des conseils communaux rejoint d'ailleurs les
avis favorables formulés par le gouverneur et le commissaire d'arron-
disseme-nt. L'avis défavorable exprimé par la députation permanente
n'a qu'une valeur fort limitée parce qu'il n'est pas motivé,

Initialement, il avait été envisagé de joindre à cet ensemble la com-
mune de Thys. Mais, le déroulement de la procédure a fait apparaître
que, géographiquement cette commune doit être jointe au groupe axé
sur Crlsnée dont elle est le prolongement par les habitations.

Toutefois, avec j'accord du conseil communal. le hárncau du
« Broucg» en est détaché pour être englobê dans le regroupement centré
sur Oreye, le dit hameau ne faisant qu 'un avec Otrange.

Vers le Nord, c'est la seule modification apportée aux limites actuel-
les des communes.

Vers le Sud, par contre, la nouvelle limite a été fixée par coïncidence
avec l'axe de la future autoroute Bruxelles-Liège, ce qui amène un léger
prélèvement de territoire sur Hodeige et l'abandon à Pousset d'Ille l'or-
tion du territoire de Bergilers (dont notamment quelques maisons du
hameau de' «La Mer»).

Le Ministère de la Santé Publique. et de la Famille considère cette
fusion comme très heureuse en ce qui concerne l'assistance publique.

Il ne peut y avoir de problème quant au nom à donner à la nouvelle
entité. Bien que géographiquement, Lens-sur-Geer soit au centre, c'est
Oreye qui doit être chois!' La commune est déjà de loin la plus impor-
tante, elle a un rayonnement qué les autres n'ont pas: l'activité com-
merciale y est importante; la gendarmerie, la poste, la centrale télépho-
nique et la gare' s'y trouvent-C'est encore à Oreye que nombre de pero'
sonnes se rendent pour leur tra vail, pour prendre l'autobus et pour con-
sulter le médecin. Autant d'occasions pour beaucoup de prendre contact
avec l'administration communale quand il y a lieu.

, La. population dépassant 3.000 habitants, le COnseil communal serait
normalement composé de onze membres et le collège, de deux échevins,
outre le bourgmestre. Mais, pour atténuer quelque peu la compression
du nombre des élus communaux et pour donner autant que possible à
chacune des communes supprimées la meilleure représentation, il est
proposé de fixer, pour la première élection du conseil communal, le
nombre des conseillers à 13 et celui des échevins à 3.

J'ai l'honneur d'être, Sire, de Votre Majesté, le très respectueux et
très fidèle serviteur.

Le Ministre,
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Koninklijk besluit van 5 mei 1961,
houdende samenvoeqinq van de gemeenten
Oerle, Grandville, Lens-sur-Geer, Bergilers

en Wouteringen.

VERSLAG AAN DE KONING,
Sire,

Deze gemeenten, waarvan de sarnenvoeqinq wordt voorgesteld, zijn
kleine plattelandsqemeenten waarvan de centra weinig van elkaar ver-
wijderd zljn en waarvan de inwoners dezelfde levenswiize hebben,

Oerle telt 1.026 lnwoncrs, Grandville 538; Lens-sur-Geer 416, Ber-
gilers 640; Wouteringen 342 inwoners. '

Met uitzonderinq van de gemeeenteraad van Grandville zijn de ge-
meenteraden van de andere qemeenteu de samenvoeging gunstig qezind.
En ook ten deze moet worden onderstreept dat het verzet van Grand··
ville uiteindelij k op sentlmentele redencn berust,

De nieuwe gemeente zal rekening houden met de toevoeging van het
qehucht Brou cg, meer dan 3,000 inwoners en een opervlakte van nage-
noeg 2.000 hu. tellen: van centrum tot centrum en vertrekkende van
Oerle, zal zij een straal hebben van 25 km.; zij zal volstrekt leefbaar
zijn met een rcdelljke belastlnqdruk,

Het feit dat het vast personeel in dienst moet worden qehouden met
vrijwaring van de verkregen rechten, wat een toestand in het leven
roept die qedurende vele jaren een nogal zware financiële last zal
medehrenqen, vorrnt geen hinderpaal voor de verwezenlijking van de
samenvoeging.

ge aldus tot stand gebrachte politieke en administratieve eenheid lijkt
te oeantwoorden aan de wens van de wetqever, zoa ls deze in de wet
van 14 februar! 1961 vervat liqt,

Met haast eenpariqhcid onderschrijven de qemeenteraden, trouwens,
de gunstige adviezen van de gouverneur en de arrondissementscommts-
saris. Het onqunstiq advies van de bestendiqe deputatie hecft slechts
een zeer beperkte waarde daar het niet met redenen omkleed is.

Aanvankelijk werd overwogen a\Ill dit qehcel de gemeente Thys toe
te voeqen. Maar tijdens de qevolqde procedure is gebleken dat die
gemeente geografisch moet gevoegd worden bij de groep mef als cen-
trum Crisnée, waarvan zij trouwens een gebouwde uitloper is.

Nochtans wordt met instemming van de qemeenteraad hct gehucht
« Broucq » ervan alqesplitst OlU te worden gevoegd bij de qroepermq
met Oerle als kern, daar evenbedoeld qehucht een geheelmet Vvou-
terinqen vormt.

Noordwaarts is dit de enige wijziging, welke aan de huidige grenzen
van de qcmeentcn wordt aanqebracht,

Zuidwaarts, daarenteqen, valt de nieuwe grens sarnen met de. as van
de toekomstige autoweg Brussel-Luik waardoor een lichte afsplitsing
van gebied van Hodeige en de afstand aan Pousset van een gedeelte van
het grondgebied van Belgilers (waaronder narnelijk enkele huizen van
het gehucht «La Mer »} ten qevolqe heeft,

Het Ministerie van Volksgezondheid en van het Gezln beschouwt
die samenvoeging als zeer gelukkig wat de openbare onderstand betrcft,

Er kan ook geen probleem bestaan wat betreft de .naam die aan de
nieuwe eenheid moct worden gegeven. Alhoewel Lens-sur-Geer geogra-
lisch het centrum vormt moet de naam Oerle worden verkozen. Deze
qemeente is thans reeds de belanqrijkste: zij heeft een uitstralinqs-

.kracht die de andere niet bezitten: de handelsactivitéit is er belanqrljk:
rljkswacht, post, telefoondentrale en hets.tation zijn er gelegen, Het
ls ook naar Oerle dat talrijke personen zich begeven om te arbeiden,
de autobus te ncmen, de arts te raadpleqen, Zovele gelegenheden voor
vélen om eventueel contact met het qemeentebestuur te nèmen.

Daar het bevolkingscijfer 3.000 inwoners zaloverschrijden zal de
qemeenteraad norrnaal uit elf leden en het college, naast de burqe-
meester, uit twee schepencn, zijn samcnqesteld. Doch om de inkrim-
ping van het aantal qernèenteverkozenen eniqermate te compenseren
en. om in de mate van het mogelijke aan iedere Van de opqeheven ge-
mecnten de beste verteqenwoordiqinq te geven wordt voorqesteld het
aantal raadsleden en schepenen voor het eerst, respectlevelljk op 13
en 3 te stellcn.

Ik heb de heer te zijn, Sire, van liwe Majesteit, de zeer getrouwe en
onderdanige dienaar.

De Minis/er,

A. GILSON.



ARRETE ROYAL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et il venir, SALUT.

Vu la loi du '14 février 1961. d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier, ct notamment les articles 91 et 92;

Considérant que, pour des motifs d'ordre géographique, économique,
social et culture], il se recommande de fusionner les communes de
Oreye, Bergilers, Grandville, Lens-sur-Geer et Otrange et d'apporter
certaines modifications aux limites de la nouvelle entité ainsi formée;

Vu les avis émis par les conseils communaux intéressés;
Vu J'avis de la députation permanente du conseil provincial de

Liege;
Vu la loi du 23 décembre J946, portant creation d'tm Conseil d'Etal,

notamment l'article 2, alinéa 2;
Vu l'urgence;
Sur Ja proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Ponction

Publique et de J'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Article 1". ~ Les communes de Oreye, Bergilers, Grandville, Lens-
sur-Geer et Otrange sont fusionnées en une nouvelle commune qui
portera le nom de Oreye.

Article 2, ~ § I"'. ~ Est rattachée au territoire de la commune
de Pousset la partie du territoire de Bergilers située au sud de l'axe
de la future autoroute Liège-Bruxelles.

§ 2. ~ Est rattachée au territoire de la nouvelle commune de Oreye
la partie du territoire de Hodeige située au nord de l'axe de la future
autoroute Liège-Bruxelles.

La limite séparatlve de 'la nouvelle commune de Oreye avec, d'une
part la commune de POlisse t, et, d'autre part la commune de Hodeige
est donnée, a titre figuratif, suivant la ligne qui est formée pal' les
gros points espacés d'un centimètre environ et est, en outre, signalée
par un liséré carmin sur les plans cadastraux à l'échelle 1/2.500 ci-
annexés, respectivement deux plans pour la limite avec Pousset et trois
pour la limite avec Hodeige. 'Après construction de l'autoroute, les
plans de l'administration du Cadastre, dûment mis à jour s'il échet. feront
foi de 'la limite sud exacte de la nouvelle commune.

§ 3. ~ Le hameau du Brouck est distrait de la commune de Thys
~ elle-même incorporée à la nouvelle commune de Crisnée ~ et
rattaché à la nouvelle commune de Oreye.

En conséquence, la limite séparative entre les nouvelles communes
de Oreye et Crisnée est fixée suivant la ligne qui est formée par les
gros points espacés d'un centimère environ et est, en outre, signalée
par un liséré carmin sur les deux plans cadastraux a l'échelle 1/2.500
ci-annexés.

Article 3. ~ La nouvelle commune fait partie de l'arrondissement
administratif de Waremme du canton judiciaire de Waremme et du
canton électoral de Waremme.

Article 4, ~ La nouvelle commune de Oreye succède à tons les biens,
droits, charges et obligations des communes fusionnées et des communes
démembrées en ce qui concerne le territoire qui lui est incorporé.

La commune de Pousset succede à tous les biens, droits, charges et
obligations de I'ancienne commune de Bergilers en ce qui concerne le
territoire qui lui est incorporé.

Article 5. ~ Les arrêtés, règlements et ordonnances en vigueur dans
les communes fusionnées, dans leurs parties démembrées et dans les
parties annexées, sont maintenus pour le territoire, pour lequel ils
ont été édictés. jusqu'au jour de leur abrogation par le conseil commu-
nal compétent.

Toutefois, en ce qui concerne les règlements fiscaux, cette abrogation
ne peut avoir effet à une date postérieure à la fin de l'exercice au
cours duquel le nouveau conseil communal est installé. En J'absence de
décision du conseil communal compétent, elle intervient de plein droit
à la clôture dudit exercice.

Article 6. ~ Les comnusstons d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes Je jour de l'installation de la commission
d'assistance publique de la nouvelle commune.

L'élection et l'installation des membres de la commission visée à
l'alinéa précédent ont lieu endéans les périodes prévues pal' J'article 9
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KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIJN,

Koning der Belqcn,

Aan allen die nll zijn en hietna wezen zullen, ONZE GROET,

Gelet op de wet van 14 Iebruari 196J voor economische expansie,
sociale vooruitgang en Iinancieel herstel, Inzonderheid de artikelen
91 en 92; ,; i _

Overweqende dat het om rcdenen van geografische, soclaal-econo-
mische en culturele aard geboden is de gemeenten Oreye, Bergilers,
Grandville, Lens-sur-Geer en Otrange sarnen te voegen en de qrenzen
van de aldus gevormde nieuwe eenheid te wijzigen;

Gelet op de adviezen van de betrokken qemeenteraden:
Gelet op het advies van de bestendiqe deputatie van de provincic-

raad van Luik:
Gelet op de wet van 23 dccernher 1946, houdende instelling van

een Raad van State, inzonderheid op artikel 2, 2' lid;
Gelet op de drinqende aard del' zaak: ,
Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en

van het Openbaar Ambt en op het advies van Onze in Raad verqa-
derde Minlsters,

HEBBEN WI) ßTISLOTEN EN BESLUITEN WI) ;

Artike! 1. ,- De qemeenten Oreye, Bergilers, Grandville, Lens-sur-
Geer en Otrange, worden samengevoegd tot een nieuwe gemeente
qcnaamd Oreye.

Artikel 2. ~ § 1. ~ Wordt blj het qrondqebied van de gemeente
Pousset gevoegd het qedeelte van het qrondqebied van Bergilers gele-
gen ten zuiden van de as van de toekomstige autoweg Luik-Brussel.

§ 2. ~ Wordt bij het grondgebied van de nieuwc gemeente Oreye
gevoegd het qedeelte van het qrondqebted van Hodeige gelegen ten
noorden van de toekomstige autowcq Luik-Brussel.

De grens van de nleuwe gemeente Oreye met, enerzijds, de ,gemeente
Pousset en, anderzijds, met de gemeente Hodeige is weergegeven door
de lijn gevormd door vette punten met een tussenruïmte van ongeveer
één ccntirneter en is voorts .met een karmijnrode bles aangeduid op
de kadastrale plans op schaal 1/2,500·, respectievelljk ten getale van
twee voor de grens met Pousset en van drie voor de qrens met Hodeige.
Na de bouw van de autoweg zullen de eventueel behoorlijk bijqewcrkte
plans van het bestuur van het kadaster als bewijs gelden voor de
juiste zuidelijke grens van de nleuwe qerneente.

§ 3. ~ Hct gehucht «Le Bruck » wordt afqesplitst van de qerneente
Thys ~ die zelf tot de nieuwe qerneente Crisnée behoort ~' en bij
de nieuwe qerneente Oreye gevoegd.

Dlenvolqens is de grens tussen de nieuwe qemeente Oreye en Crisnée
afgebakend volgens de lijn gevormd door vette punten met een tussen-
ruirnte van ongeveer één centimeter en voorts met een karmijnrode
bics aangeduid op de twee bijgaande kadastrale plans op schaal
1/2.500'. '

Artikel 3. ~ De nieuwe gemeente rnaakt deel uit van het administra-
tief, arrondissement Borgworm van het gerechtelijk kanton Borgworm
en van het kieskanton Borqworrn.

Artikel 4. ~ De nieuwe gemeente Oreye neemt alle beztttinqen.
rechten, lasten en verplichtinqen der samengevoegde en der verklelnde
gemeenten over, wat betreft het grondgebied dat haar is toegevoegd.

De gemeente Pousset neernt alle bezittinqen, rechten, lasten en ver-
plichtingen van de vroegere gemeente Bergilers over wat betreft het
grondgebied dat haar is, toegevoegd.

Artikel 5, ~ De beslultcn, reqlernenten en verordeningen welke van
kracht zijn in de samengevoegde qerneenten, hun afqesplirste gedeelten
en toegevoegde qedeeltcn, behouden hun geldende kracht voor het
grondgebied waarvcor zi] werden uitgevaardigd en zulks tot op de
dag dat zi] door de bevoegde gemeenteraad worden ingetrokken.

Voor de belastinqverordenlnqen mag deze intrekking evenwel geen
uitwerkinq hebben op een datum na het verstrijken van het dienstjaar,
in de loop waarvun de raad van de nleuwe gemeente wordt qcïnstal-
leerd. Bij ontstentcnis van beslissinq van de bevoeqde gemeenteraad
geschiedt de intrekking van rechtswege bi] hct afsluiten van bedoeld
dienstjaar,

Artifcel 6. ~ De cornmissies van opcnbare onderstand der sarnen-
qevoeqde gemeenten worden ontbonden op de dag der Iustallatie van
de cornmissic Van openbare onderstand der nieuwe gemeente.

De verkiezing en de installatie van de in voorqaand lid bedoelde
commissie geschieden binnen de tijdvakken qesteld bij artikel 9 van de
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de la loi du 10 mars 1925 organique de J'assistance publique ou endéans
celles à fixer par le Roi.

La nouvelle commission succède à tous les biens, droits, charges et
obligations des commissions des communes fusionnées et des communes
démembrées en ce qui concerne le territoire qui est incorporé â la
nouvelle commune.

La commission d'assistance publique de la commune de Pousset suc-
cède il tous Jes biens, droits. charges et obligations de la commission
de l'ancienne commune de Bergilers en ce qui concerne le territoire
qui est incorporé à Ja commune de Pousset.

Article 7. - Par dérogation aux articles 3 et '1 de la loi communale,
le nombre des membres du nouveau conseil, y compris le bourgmestre
et les échevins, est fixé, pour la durée du premier mandat à 13, et celui
des échevins à 3.

Article 8. - A la date fixée par la loi électorale communale pour
le renouvellement géuéra! des conseils communaux en 1964, ou. le
cas échéant à la date à déterminer par le Roi. il sera procédé à l'élee-
lion d'un conseil communal pour la nouvelle commune.

Il sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis
des territoires à fusionner.

A cette fin, les collèges échevinaux des communes à fusionner trans-
mettent une copie des listes des électeurs communaux, rcvlsées en 1963,
au commissaire de l'arrondissement de Waremme, lequel les unira, par
voie d'arrêté, en une liste unique qu'il transmettra ensuite au collège des
bourgmestre et échevins d'Oreye,

Préalablement, sur la proposition des collèges des bourgmestre et
échevins de Bergilers et Pousset. le commissaire de l'arrondissement de
Waremme rayera des listes des électeurs communaux de Bergilers
les électeurs domiciliés ou ayant été domiciliés en dernier lieu sur
Je territoire transféré en vertu de l'article 2, § l "'. et les inscrira sur
les listes des électeurs communaux de Pousset.

De même, sur la proposition des collèges des bourgmestre et éche-
vins de Thys et Oreye, le commissaire de l'arrondissement de Waremme

'rayera des listes des électeurs communaux de Thys, les électeurs domi-
ciliés ou ayant été domiciliés en dernier lieu sur le territoire trans-
féré en vertu de l'article 2, § 3. et les inscrira Sur la liste unique dont
il est question à l'alinéa 3 du présent article.

Article 9. - La répartition des électeurs en sections de vote, la
désignation des locaux de vote et- la convocation des électeurs au scru-

. tin se font exclusivement par le collège des bourgmestre et échevins de
Oreye. Les collèges des bourgmestre et échevins des communes fusion-
nées et des communes démembrées fourniront. à cet effet, les rensei-
gnements nécessaires.

Article 10. - Par dérogation à l'article 21 de la loi électorale corn,
rnunale et au modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951, les noms des conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations.

Article Il. - Les autorités des comin unes à Ius.onner assureront
l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur ancienne com-
mune. La liste avec la composition des bureaux est transmise au secré-
tartat communal de Oreye pour y être déposée à l'inspection du
public.

.Article 12. - Le collège des bourgmestre et échevins de Oreye est
seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités com-
munales par l'article 9 de la loi électorale communale et pour recevoir
les communications qui sont et doivent être adressées ,à ces autorités.

Article 13. - Le commissaire de l'arrondissement de Waremme
contrôle l'exécution des dispositions des articles 9 à 12 et prend il cette
fin toutes mesures utiles,

Article 14. - Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Oreye.

Article 15, ~ Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la loi
électorale communale et relatives à l'approbation ou à l'annulation
des élections. seront adressées aux conseils communaux des communes
il fusionner.

Article 16. _ En cas d'annulation totale ou partielle des élections
le corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal
de Oreye en vue de l'orqanlsatlon de nouvelles élections,

Article 17. ~ Le bourqmestre de Oreye procèdera à l'installation du
nouveau conseil communal.

Article 18. - Pour la détermination de l'ordre des preseances des
conseillers communaux il est tenu compte. pour les conseillers réélus
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wet vau 10 maart 1925 tot regeling van de openbare onderstaud of
binnen de door de Koning te bepaleu tijdvakken.

De nieuwe comnussle neemt alle bezittinqen, rechten, lasten en ver-
plichtingen van de comrnissies der samengevoegde en vcrklelnde
qemecnten over wat bctreft het grondgebied dat aan de nleuwe gemeente
ls toegevoegd.

De commissie van opcnbare onderstand van de qemecnte Pousset
neemt alle bez lttlnqen, rechten, lasten en verplichtlnqen van de corn-
rnissie van de vroegere gemeente B'ergilers over wat betreft het qrond-
gebied dat bi] de gemeente Pousset is gevoegd.

Artikel 7. - Bij afwijking van de artikelen 3 en 4 van de qemeente-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal lcden van
de nieuwe raad met inbeqrip van de burgemeester en de schepenen,
op 13 eu dat der schepenen op 3 vastqesteld,

Artikel 8. - Op de door de qemeentekieswet bepaalde datum voor
de algemene vernicuwinq van de qerneenteraden in 1964, of evcntueel
op de door de Koninq te bepalen daturn, zal worden overgegaan tot
de verkiezinq van een qemeenteraad voor de nieuwe gemeente.

Tot deze verkiezing wordt overgegaan door de verenigde kiescolleges
van de sarnen te voegen grondgebieden.

Te dien einde sturen de schepencolleges der sarnen te voegen
gemeenten een afschrtit van de in 1963 herziene lijsten der qemeente-
raadskiezers aan de arrondlssementscomrnissarts van Borgworm die ze
bij besluit verenigt tot een enkele lijst welke hij daarna overrnaakt aan
het college van burgemeester en schepenen van Oreye.

Vooraf zal de arrondissementscommissaris van Borgworm, op de
voordracht van de colleges van burqerneester en schepcnen van Ber-
gilers en van Pousset, de kiezers die hun woonplaats in het krachtens
artikel 2, § I, overgedragen qebiedsqedeelte hebben of laatstelijk gehad
hebben van de lijstcn der gemeenteraadskiezers van Bergilers afvoeren
en op de lijsten der qemeenteraadskiezers van Pousset inschrijven.

Zo ook zal de arrondissernentscommlssaris van Borqworrn, op de
voordracht van de colleges van burqemeester en schepenen van Thys
en van Oreye, de kiezers die hun woonplaats in het krachtens artikel 2,
§ 3, overgedragen qebiedsqcdeelte hebben of laatstelijk gehad hebben
van de lijsten der qemeenteraadsklezers van Thys afvoeren en op de
enige lijst der gemeenteraadskiezers waarvan sprake in lid 3, van dit
artikel inschrijven,

Actikel 9. - De indeling van de kiezers in stemafdelingen, de aan-
wijzing der 'stemlokaJen en de oproepinq van de kiezers voor de stern-
ming qeschleden uitsluitend door het college van burqerneester en
schepenen van Oreye. De collcqes van burqemeester en schepenen der
samengevoegde en der verkleinde gemeenten verstrekken hiertoe de
nodlqe inlichtingen.

Artikl 10. _ Bi.j afwijking van arÙkel 21 van de qemeentekieswet
en van het bi] het koninklijk besluit van 9 november 1951 gevoegde
model van oproepinqsbrief voor de gemeenteraadsverkiezingen, worden
de namen van de ulttredende raadsleden niet verrneld op de oproepinqs-
brieven

Artikel Il. - De overheden van de sarnen te voeqen qemeenten
zorgen voor de inrichting van de in hun oude qemeente gevestigde
stembureaus, De lijst met de samenstelling der bureaus wordt over-
gemaakt aan het gemeentesecretariaat van Oreye om er ter inzake
van het publiek te worden gelegd,

Artike! 12. - Hct college van hurqerneester en schepenen van
Oreye is uitsluitend bevoegd voor het uitvoeren van de taken bi]
artikel 9 van de. gemeentekieswet aan de qemeenteoverheld opgelegd
en voor het cmtvangen van de aan deze overheid te richten en
gerichte mededelinqen.

Artikel 13. ~ De arrondissementscommissaris van Borgworm houdt
toezicht op de uitvoering van de bepalingen van de artikelen 9 tot 12
en treft hiertoe alle dienstige maatregelen.

. Artikel 14.- Het bedrag van het presentleqeld voor de leden der
burcaus wordt vastgesteld door de gemeenteraad van Oreye.

Artikel 15. ~ De bi] de artikelen 76 'Cn 77 van de gemeentekieswet
hedoelde notificaties met betrekking tot de goedkeuring of de vernietl-
ging van de verkiezinqen dienen aan de gemeenteraden van de samen
te voegen gemeenten qericht te worden. •

Artikel 16. ~ In geval van gehele of gedeeltelijke vernietiging van
de verkiezingen wordt het klezerskorps opnleuw bijeengeroepen door
de gemeentet'aad van Oreye met het oog op het houden van nieuwe ,
verkiezingen.

Artikel 17. ~ Tot de lnstallatle van de nleuwe qemeenteraad wordt
overgegaan door de burqerneester van Oreye,

Artikel 18. ~ Voor de vaststellinq van de rangorde der qerueeute-
ruadsleden wordt vcor de herkozen raadsledcn uit de samengevoegde



des territoires fusionnés. de leur ancienneté antérieure en qualité de
conseiller communal.

En cas d'ancienneté égale, la préséance est accordée au conseiller
ayant obtenu le plus grand nombre de voix au nouvelles élections.

Article 19. ~ Les causes régulièrement introduites avant rentrée en
vigueur du présent arrêté seront continuées devant ln jurldiction qui en
est saisie.

Les notaires et les huissiers en fonction pourront continuer ti litre
personnel à instrumenter dans leur ancienne circonscription nonobstant
la modification des limites cantonales apportée par le présent arrêté.

Article 20. - Le présent arrêté entrera en vigueur le jour de la
publication de la loi de ratification.
, Toutefois les dispositions prévues aux articles 1 à 6 n'acquerront
force obligatoire que le jour de I'Installatlon du conseil communal de
la nouvelle commune.

Article 2i .. ~ NOIre Ministre de l'Intérieur el de la Fonction
Publique est chargé de l'exécution du' présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mai 1961.

PAR LE ROI:

Le Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique.
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grondgebieden rekeninq gehouden met hun vroeqere anclënn.teit als
raadslid. Bi] qelijke anciénniteit wordt de voorranq gegeven aan hel
raadslid dat bi] de nieuwe verkiezlnqen het hooqste aanlal stemrnen
bekwam. •

Artikel 19. - De vóór de inwerkIngtreding van dit beslult reçel-
matiq inqcdiende zaken zullen voor hct rechtscolleqe, waarbi] zi]
aanhanqlq zijn, worden voortqezet,

De dienstdoende notarissen en deurwaarders moqen onder per-
soonlijke titel blijven instrumenteren in hun vroeqere arnbtsqeb.ed
spijt de bi] dit besluit doorgevoerde kantonale grenswijzigingen .

.Artikel 20. ~ Dit besluit treedt in werkinq de daq van de bekend-
making van de bekrachtiqinqswet.

De bepalinqen vervat onder de artikclen I lot 6 hebben nochtans
eerst blndende kracht op de dag van de installatie van de gemeente-
raad van de nleuwe qemeente,

Arttkel 21. -- Onze Minister van BInnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is belast met de uitvoerinq van dit beslult,

Gegeven te Brussel, de 5d• mei 1964.

BAUDOUIN.

VAN KONINGSWEGE:

De Minuter van Binnenlondse Zaken en van het Ope'llbaar Ambt,

A. GILSON.
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Arrêté royal du 5 mai 19M
portant fusion des communes

de Fexhe-le-Haut-Clocher, Freloux, Noville, Roloux
et Voroux-Goreux.

RAPPORT AU ROI.
Sire,

Les cinq communes qui sont proposées à la fusion forment une belle
entité dont les populations ont de très grandes affinités, nées de leur
caractère agricole dominant et de leur crtentation semblable.

La délimitation du territoire de Noville à céder au groupe de Fexhe-
Je-Haut-Clocher a soulevé quelques difficultés. Vers l'ouest, ce terri-
toire se prolonge entre les communes de Momalle et de [eneffe: il
englobe la ligne de chemin de fel' Bruxelles-Liège ainsi que la gare de
Momalle, ses dépendances et les maisons proches de la station S.N.C.B.
D'aucuns demandaient que la partie du territoire située au nord de
cette ligne soit abandonnée à Momalle avec la gare et ses dépendances.
D'autres souhaitaient que le saillant soit réduit à peu près de moitié,
aussi près que possible de la route Amay-Tonqres, ct de ne laisser à
l' ouest de celle-ci que les quelques maisons qui y sont situées.

Cette solution facilitera le regroupement des communes de Momalle
et de Jeneffe qui constituent une communauté de vie,

Le territoire de la nouvelle commune de Fexhe-le-Haut-Clocher
comprendra en outre, au nord de Freloux une portion du territoire de
Kemexhe limitée au nord par j'axe de la future autoroute Bruxelles-
Liège et à l'ouest par la route Amay-Tonqres, Il s'indique, en effet,
que les limites les plus logiques et les plus harmonieuses soient recher-
chées à l'occasion de la restructuration des territoires municipaux.

Fexhe-le-Haut-Clocher compte 931 habitants, Freloux 59, Noville
378, Roloux 369, Voroux-Goreux 913, soit, au total. 2650 habitants.
Avec Fexhe pour centre, la distance entre les villages est minime; elle
est de 1 à 2 km. seulement.

L~s conseils communaux de Fexhe, de Noville, de Roloux et de
Voroux-Goreux sont favorables à la fusion, tout en proposant que la
commune de Novllle. ne soit amputée que de la partie de son territoire
située au nord de la ligne de chemin de fer. Les raisons pour lesquelles
cette proposition ne peut être retenue ont été données ci-avant,

Le conseil communal de Freloux prenant prétexte de la bonne
situation financière de la commune et de ce que Freloux est la plus
petite commune de la Wallonie (59 habitants) ce qui lui donne un
caractère Iolklorlque, demande de survivre.

Si de telles consldérations devaient prévaloir la politique de fusion
des communes, voulue par le législateur, devrait pratiquement être
abandonnée,

Les commissaires d'arrondissement de Liège et de Waremme sont
partisans de la, fusion. La députation permanente et le gouverneur
ont émis un avis favorable à ce regroupement.

Le Ministère de la Santé Publique et de la Famille de même que
celui de la [usrlce n'ont formulé aucune objection,

Le nam à donner à la nouvelle commune ne donne pas lieu à
discussion: ce ne peut être gne Fexhe-le-Haut-Clocher; c'est le centre
géographique et la commune la plus peuplée, .

Au point de vue financier, il n'y a aucun problème particulier, Si,
à part Roloux, les budgets accusent un déficit assez net, il n'est pas
douteux qu'après une certaine période, entre autres lorsque sera réali-
sée' la résorption du personnel maintenu en fonctions par respect
des droits acquis, beaucoup de dépenses pourront être réduites par
la rationalisation des services, En outre, les allocations financières
complémentaires auxquelles la nouvelle commune aura droit ne man-
queront pas d'améliorer la situation,

En matière électorale, le nombre des conseillers communaux sera
augmenté de deux unités afin de faciliter la représentation de toutes
les anciennes communes, .

Je ne doute pas qu'après une inévitable période de rodage, J'entité
nouvelle, politiquement et administrativement, pourra atteindre à des
réalisations que chacune des communes réunies n'aurait jamais pu
concevoir.

J'ai l'honneur d'être, Sire, de Votre Majesté, le très respectueux et
très fidèle serviteur,

Le Millistre,
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Koninklijk besluit van 5 mei 1964,
houdende samenvoeqinq van de qemeenten

Fexhe-le-Haut-Clocher, Freloux, Noville, Roloux
en Voroux-Goreux.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire,

De vij] qemeentcn wier samenvoeging wordt voorqesteld vormen
een moore eenherd waarvan de ingezetenen veelovereenkomsten ver-
tonca, welke hun oorsprong vinden in hct overwegend agrarisch
karakter en de qelljklopendc qerichthetd.

De begrenzing van het qrondqebted van Noville, dat aan de groep
Fexhe-le-Haut-Clocher moet worden afgestaan heeft enkcle moeilijk-
heden doen rijzen. Langs het westcn strekt dit grondgebied zich nit
tussen de gemeenten Momalle et Jeneffe; het omvat de spoorlijn
Brussel-Luik zornede het station Momalle, zijn aanhorigheden en de
in de nabüheid staande huizen. Sommigen vroegen dat het gedeelte
van hel grondgebied gelegen ten noorden van die lijn aan Momalle
zou afgestaan wordcn sarnen met het station en de aanhoriqheden.
Anderen wensten dat de uitstulping tot onqeveer de helft zou verkleind
worden zo dicht moqelijk bij de weg Amay-Tongeren en slechts ten
westen van deze weg de huizen te laten die er staan,

Deze oplossing zal de groepering van de gemeenten Momalle en
Jeneffe, die een levensqemeenschap vorrnen, vergemakkelijken.

Het grondgebied van de nieuwe qernecnte Fexhe-le-Haut-Clocher
zal voorts omvatten, ten noorden van Freloux, een gedeelte van het
grondgebied van Kemexhe begrensd ten noorden dor de as van de
toekornstiqe autoweg Brussel-Luik en ten westen door de weg Amay ..
Tongeren, Het ls is inderdaad geboden de meest logische en meest
harrnonieuz e grenzen te zoeken naar aanleiding van de restructuratie
der qernecnteltjke qrondqebieden.

Fexhe-lc-Haut-Cllocher telt 931 inwoners, Freloux 59, Noville 378,
Roloux 369, Voroux-Goreux 913, zegge in totaa! 2650 inwoners. Met
Fexhe als centrum is de afstand tussen de dorpen vrij klein; hi] loc ..
draagt slechts 1 tot 2 km.

De gemeenteraden van Fexhe, Noville, Roloux en Voroux-Goreux
staan gunstig tegenover de samenvoeging maar stellen voor de qemeen-
te Noville slechts het gedeelte dat van het grondgebied gelegen ten
noorden van de spoorlijn. zou afstaan. De redenen waarom op dit
voorstel niet kan worden ingegaan werden te voren uiteenqezet.

De gemeenteraad van Freloux beroept zich op de gezonde financiële
toestand van de qerneente en op het feit dat Freloux de kleinste ge-
meente is van Wallonië (59 inwoners), wat haar een folklorlstisch
karakter geeft, om zelfstandig te blijven,

Zo dergelijke uverwegingen moesten in aanmerking worden qeno-
men dan zou men de door dé wetgever gewenste politiek van sarnen-
voeging der gemeenten praktisch opgeven.

De arrondissementscommissarissen van Luik en van Borgwarm zijn
voorstander, van de samenvoeging, De bestendige deputatie en de qou-
verneur hebben de groepering gunstig geadviseerd.

Het Mtnisterle van Volksgezondheid en van het Gezin, zomede clat
van Jnstilie hebben geen cnkel bezwaar qcopperd,

De naam weke aan de nieuwe g~meente moet worden gegeven
geeft geen aanleldinq tot betwisting: het kan niet anders dat Fexhe-
le-Haut-Clocher zi]n, wclke de mccst bevolkte gemeente en het geogra~
fisch centrum is,

Op Hnancieel gebied stelt zich geen bijzonder probleem : zo, behalve
voor Roloux, de begrotingen cen vrij aanzienlijk tekort vertonen,
lijdt het geen twijfel dat na een zekere periode, o.m, door het ver-
dwijnen van het wegens de eerbiediging der verkregen rechten in
dienst qehoudcn personcel, vele ultqaven zullen kunnen worden inge-
krompen door de rationallsatie del' dlensten. Voorts zullen de bijko-
mende Iinanciële tegemoetkomingen waarop de nieuwe gemeente zal
recht hebben onqetwljfeld de toestand verbeteren.

Tenslotte zalonder verkiezingsoogpunt het aantal gemeenteraads-
leden met twee worden opgevoerd teneinde de vertegenwoordiging
van al de vrocqerc gemeenten te verqemakkelijken.

Ile twljfel el' geenszins aan dat na een onverrnijdelijke aanpassinqs-
periode, de nieuwe eenheid op politiek en admlnistratlef gebied tot
verwezenlijkingen zal komen, waaraan elk der samenqevoeqde qerneen-
ten nooit zou kunnen denken hebben.

Ik heb de eer te zljn, Sire, van Uwe Majesteit, de zeer ootmoediqe
en zeer gl'"trouwe- dlenaar,

De Mtntster,

A. GILSON.
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BAUDOUIN.

Roi des Belges.

A tous, présents ct il venir, SAl.U r.

Vu la loi du l4 février 1961. d'expansion économique, de progrès
social ct de redressement Iinunch-r, ct notamment les articles 91 ct 92.

Considérant que, pour des motifs d'ordre qéoqraphlque, économique.
social et culturel il sc recommande de fusionner les communes de
Fcxbe-Ie-Haut-Clochcr, Freloux, Noville. Roloux ct Voroux-Goreux,
et d'apporter' certaines modifications <lUX limites de la nouvelle entité
ainsi formée;

Vtt les avis émis par les conseils communaux intéressés;
Vu ravis de la députation permanente du conseil provincial de Liège;

Vu la loi du 23 décembre 1946. portant création d'un Conseil d'Etat.
notamment l'article 2, alinéa 2;

Vu J'urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction

Publique ct de ravis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS;

Article 1'". ~ Les communes de Fexhe-le-Haut-Clocher. Freloux,
Noville, Roloux et Voroux-Goreux sont fusionnées en une nouvelle
commune qui portera le nom de Fexhe-le-Haut-Clocher.

Article 2. ,- § 1. - Est rattachée il la nouvelle commune la partie
du territoire de Kemexhe située au Sud de l'axe de la future autoroute
Liège-Bruxelles et à l'Est de la ligne déterminée par les gros points et

'le liseré carmin sur les plans cadastraux ci ....annexés,

La limite séparativc des nouvelles communes de Fexhe-le-Haut-
Clocher ct de Crisnée est donnée. à titre figuratif. suivant la ligne gui
est formée par les. gros points espacés d'un centimètre environ et est.
en outre, signalée par un liseré carmin SUI' les deux plans cadastraux
il l'échelle 1/2.500 ci-annexés. Après construction de J'autoroute, les
plans de J'administration du Cadastre. dûment mis il jour s'il échet
feront foi de la limite Nord exacte de la nouvelle commune.

§ 2. ,- Est distraite de la nouvelle commune et rattachée au territoire
de Momalle la partie du territoire de Noville située à l'Ouest de la ligne
qui est formée pal' les gros points espacés d'un centimètre environ et est,
en outre, signalée par un liseré carmin sur le plan cadastral il l'échelle
1/2.500 ci-annexé.

Article 3. ~ La nouvelle commune fait partie de l'arrondissement
administratif de Liège du canton judiciaire de Hollogne-aux-Pierres
ct du canton électoral de Hollogne-aux-Pierres,

La limite sèparative des arrondissements administratifs de Liège et de
Waremme est modifiée et fixée suivant la limite séparant, d'une part,
la nouvelle C0111mUnede Fexhe-le-Haut-Clocher et, d'autre part, la
commune de Momalle et la nouvelle commune de Crlsnée, telle qu'elle
est déterminée il J'article 2.

Article 4, ~ La nouvelle commune de Fexhe-le-Haut-Clocher succède
il tous les biens, droits. charges et obligations des communes fusionnées
et des communes démembrées en ce qui concerne le territoire qui lui est
incorporé.

La commune de Momalle succède à tous les biens. droits, charges ct
obligations de J'ancienne commune de Noville en cc qui concerne le
territoire qui lui est incorporé,

Article 5, ~ Les arrêtés, règlements et ordonnances en vigueur dans
les communes fusionnées, dans 'leurs parties démembrées et dans les
parties annexées. sont maintenus pour le territoire pour lequel ils ont
été édictés, jusqu'au jour de leur abroqatlon par le conseil communal
compétent.

Toutefois, en ce qui concerne les règlements fiscaux, cette abroga-
tion ne peut avoir effet à une date postérieure à la fin de l'exercice au
cours duquel le conseil communal de la nouvelle commune est installé.
En l'absence de décision du conseil communal compétent die intervient
de plein droit fi la clôture dudit exercice.

Artic!« 6. ~ Les commtsslons d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes le Jour de l'installation de la commission
d'assistance publique de la nouvelle commune.

L'élection et l'installation des membres de la commission visée à

l'alinéa précédent ont lieu endèans les périodes prévues pill' J'article 9
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KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIIN,

Koning der Belqen,

Ailll allen clic rnr zijrr Cil hicrnn wezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 14 Iebruari 1961, voor cconornlschc expansic.
sociale vooruitgang en Iinanciee l herstel, in hct bijznder de artlkelen
91 en 92;

Overwegende dat het om redenen van qeoqrafische. sociaal-econo-
mische en culturele aard geboden ls de qerncenten Fexhe-le-Haut-
Clocher, Freloux, Noville. Roloux en Voroux-Goreux sarnen te vocqen
en de grenzen van de aldus gevormde nleuwe ccnhcid te wijzigen;

Geler op dc advlczen van de betrokkcn qemeenteradcn:
Gelet op het advies van de bestendlqe deputatie van dc provincierand

van Lulk:
Gelet op de wet van 23 decembcr 1946, houdende instelling van een

Raad van State, inzonderheid op artikel 2. 2" lid;
Gelet op de dringende aard der zaak:
Op de voordracht van Onze Mmister van Blnnenlandse Zaken en

van het Openbaar Ambt en het advies van Onze in Raad vergaderde
Ministers,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN Wu :

Artikel 1. ~ De gemeenten Fexhe-le-Haut-Clocher, Freloux, Noville,
Roloux en Voroux-Goreux worden sarnenqevoeqd tot een nieuwc
qcmeente, die de naam Fexhe-le-Haut-Clocher zal dragen.

Attikel 2. - ~ 1. ~ Wordt bi] de nieuwe gemeente gevoegd het
gedeelte van het grondgebied van Kemexhe gelegen ten Zuiden Van
de as van de toekomstige autoweg Luik-Brussel en ten Oosten 'vClI1 de
lijn aanqeduid door de vette punten en de kannünrode bies '01' de blj-
gaande kadastrale plans.

De qrens tusscn de nieuwc gemeenten Fexhe-le-Haut-Clocher en
Crisnée is weergegeven door de lijn qevorrnd door vctte punten met een
tussenruirnte van ongeveer een centimeter en is voorts met een karmijn-
rode bies aanqeduid op de bijgaande kadastrale plans op schaal 1/2.500.
Na de bouw van de autoweq zullen de cvcntueel behoorlijk bljqewerkte
pians van het bestuur van het kadaster, als bewijs gelden voor de juistc
Noordelijke grens van de nieuwe gemeente.

§ 2. ~ Wordt van de nicuwe gemeente afqesplrtst en bij het qrond-
qebied van Momalle gevoegd het gedeelte van Noville gelegen ten
Westen van de lijn gevormd door vette punten met een tussenruimte
van onqeveer één centirneter en voorts met een karrnijnrode bics "an-
geduid op bijgaand kadastraal plan op schaal 1/2.500.

Artikel 3. ~ De nieuwe gemeente maakt deel ult van het administra-
tief arrondissement Luik, van het gerechtelijk kanton Hollogne-aux-
Pierres en van het kieskanton Hollogne-aux-Pierres.

De gr'ens tusscn de admiuistratlcve arrondissernenten Luik en Borg-
worm wordt gewijzigd en bepaald volqens de grens tussen, enerzijds, de
nieuwe gemeente Fexhe-le-Haut-Clocher en, anderzljds. de qcméente
Momalle en de nieuwe gemeente Crisnee, zoals deze hij artikel 2 is
vastqesteld. .

Artikel 4. ~ De nieuwe gemeente Fexhe-le-Haut-Clocher neemt
alle bezittinqen, rcchten, Iasten en verplichtinqen over van de sarnen-
gevoegde gemeenten en van de verklelnde qemecnten wat betreft het
grondgebied dat haar is toegevoegd.

De gemeente Momalle neemt alle bezittingen, rechten, lasten en ver-
plichtingen van de vroeqere gemeente Noville ovcr, wat betreft hel:
grondgebied dat haar is toegevoegd.

Artikel 5. - De in de samengevoegde gemeenten en in hun afge-
splitste gedeelten en in de hun toegevoegde gedeelten van kracht zijnde
beslulten, reglementen en verordeninqcn behouden hun geldende kracht
voor her grondgebied waarvoor zi] werden uitqevaardlqd en zulks tot
op de dag dat zij door de bevoegde qcmeenteraad worden inqetrokken,

Voor de belastlnqsvcrordenlnqen mag deze intrekking evcnwel geen
uitwerking hebben op ecu daturn na het verstrijken van het dienstjaar
in de loop waarvan de raad van de n.euwe gemeente wordt qelnstal-
lcerd. Bij ontstentenis van beslissinq van de bevocqde gemeenteraad
geschiedt de intrekkinq van rechtswege bij het afsiuiten van bedoeld
dienstjaar.

Artikel 6. -~ De commissies van openbare onderstand der sarnen-
\icvoegde gemeenten worden ontbonden op de dag der lustallatie der
commlssîe van openbare onderstand del' nleuwqevormde gemeente.

De verkiezing en de installatie der leden van de in voorqaand lid
bedoelde commissie geschieden binnen de tijdvakken gesteld bij arti-
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de la loi du 10 mars 1925 organique de l'assistance publique. ou endéans
celles à fixer par le Roi.

La nouvelle commission succède à tous les biens. droits. charges et
obligations des commissions des communes fusionnées et de la commune
démembrée. en ce qui concerne le territoire qui lui est incorporé.

La commission d'assistance publique de la commune de Momalle
succède à tous les biens, droits. charges et obligations de la commission
de l'ancienne commune de Noville. en ce qui concerne le territoire
qui est incorporé à la commune de Momalle.

Article 7.. - Par dérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
le nombre des membres du nouveau conseil, y compris le bourgmestre
ct les échevins. est fixé pour la durée du premier mandat à Il. et celui
des échevins à 3 .

Article 8. ~ A la date fixée par la lot électorale communale pour
le renouvellement général des conseils communaux en '1964. Ou, le cas
échéant. à la date à déterminer par le Roi. il sera procédé à l'élection
d'un conseil communal pour la nouvelle commune.

Il sera procédé à cette élection par les collèges électoraux réunis des
territoires à fusionner.

A cette fin les collèges échevinaux des communes de Fexhe-le-Haut-
Clocher, de Freloux et de Noville transmettent une copie des listes des
électeurs communaux revisées en 196.3 au commissaire de l'arrondis-
sement de Waremme. lequel les unira en une liste unique, par voie
d'arrêté et les transmettra ensuite au commissaire de l'arrondissement
de Liège.

Celui-ci les unira, par voie d' arrêté.' en une lilste unique avec les
listes des électeurs communaux de Roloux et de Voroux-Goreux dont
les collèges échevinaux lui auront fait parvenir une copie.

Préalablement, sur la proposition des collèges des bourgmestre et
échevins de Kemexhe et Fexhe-le-Haut-Clocher. le commissaire de
l'arrondissement de Waremme rayera des listes des électeurs commu-
naux de Kemexhe les électeurs domiciliés ou ayant été domiciliés en
dernier lieu sur le territoire transféré en vertu de l'article 2, § I. et les
inscrira sur la liste unique dont il est question à l'alinéa 3 du présent
artlcle, "

De même, sur la' proposition des collèges des bourgmestre et éche-
vins de Noville et Momalle. le commissaire de l'arrondissement de
Waremme rayera des listes des électeurs communaux de Noville les
électeurs domiciliés cu ayant été domiciliés en dernier lieu sur le
territoire transféré en vertu de l'article 2. § 2, et les inscrira sur les
listes des électeurs' communaux de Momalle.

Article 9. ~ La répartition des électeurs en sections de vote, la
désignation des locaux de vote et la convocation des électeurs au
scrutin se font exclusivement par le collège des bourgmestre et échevins
de Fexhe-le-Haut-Clocher. Les collèges des bourgmestre et échevins
des communes fusionnées et des communes démembrées fourniront, à
cet effet. les renseignements nécessaires,

Article 10. ~ Par dérogation à l'article 21 de la loi électorale com-
munale et au modèle de convocation pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951. les noms des conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations

Article 11. - Les autorités des communes à fusionner assureront
l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur ancienne com-
mune, La liste avec la composition des bureaux est transmise au
secrétariat communal de Fexhe-le-Haut-Clocher pour y être déposée à
l'inspection du public.

Article 12. ~ Le collège des bourgmestre et échevins de Fexhe-
le-Haut-Clocher est seul compétent pour assumer les tâches imposées
'aux autorités communales par l'article 9 de la loi électorale commu-
nale et pour recevoir les communications qui sont et doivent être
adressées à ces autorités.

Article ]3. - Le commissaire de l'arrondissement de Liège contrôle
l'exécution des disposltions des articles 9 à 12 et prend à cette fin
toutes les mesures utiles.

Article 14. ~ Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par le conseil communal de Fexhe-le-Haut-Clocher.

Article 15. - Les notifications visées aux articles 76 ct 77 de la loi
électorale communale et relatives à l'approbation ou à J'annulation
des élections, seront adressées aux conseils communaux des communes à
fusionner.

Article 16.- ~ En cas d'annulation totale ou partielle des élections
le corps électoral est convoqué à nouveau par le conseil communal de
Fexhe-le-Haut-Clocher en vue de J'organisation de nouvelles élections.
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kel 9 van de wet van 10 maart 1925 tot regeling van de openbare
onderstand of binnen de door de Koning te bepalen tijdvakken.

De nieuwe commissie neernt alle bezittinqen, rechten lasten en ver-
plichtingen over van de commissies der samengevoegde gemeenten en
der verkleinde gemeenten wat betreft het grondgebied dat bij de nieuwe
gemeente is gevoegd.

De commissie van openbare onderstand van Momalle neemt alle
bezittinqen, rechten, lasten en vcrpltchttnqen van de commlssle van de
vroegere gemeente Noville over wat betreft het grondgebied dat aan
de gemeente Momalle is toeqevoeqd,

Artikel 7. ~ Bij afwijking van de artlkelen 3 en 'I: van de qemeentc-
wet, wordt voor de duur van het eerste mandaat, het aantal leden van
de nieuwe raad met inbegrip van de burqemccster en de schepenen,
op 11en dat der schepenen op 3 vastqesteld.

Artikel 8. ~ Op de door de qemcentekieswet bepaalde datum voor
de alqernene vernieuwing van de qerneenteraden in 1964, of eventueel
op de door de Koning te bepalen daturn, zal worden overqeqaan tot
de verkieztnq van een gemeenteraad voor de nleuwqevormde qemccnte.

Tot deze verktezinq wordt overgegaan door de verenigde kies-
colleges van de sarnen te voeqen gebieden.

Te dien einde sturen de schepencolleges der gemeenten Fexhe-le-Haut-
Clocher, Freloux en Noville een afschrift van de in 1963 herzlene
lijstcn der qernccnteraadsktezers aan de arrondlssementscommissaris
van Borgwarm die ze bij besluit tot een enkele verenlqt en ze daarna
aan de arrondissementscommissaris van Luik overrnaakt.

Laatstgenoemde zal ze bij bcsluit tot een enkele lijst verenigen samen
met de Iijsten der qemeenteraadskiezers van Roloux en Voroux-Goreux,
waarvan de schepencolleqes hem een afschrift zullen hebben toeqezon-
den.

Vooraf zal de arrondissementscommlssarls van Borqworrn, op de
voordracht van de colleqes van burqemeester en schepenen van Ke-
mexhe en van Fexhe-le-Haut-Clocher. de kiezers die hun woonplaats in
het kracbtens artikel 2, § 1. overgehevelde qebledsqedeelte hebben ol
laatstelijk gehad hebben van de lijsten cler qemeenteraadskiezers van
Kemexhe afvoeren en' op de enige lijst waarvan sprake in lid 3 van
dit artikel inschrijven. ,

Zo ook zal de arrondissernentscornmissaris van Borqworm, op de
voordracht van de colleqes van burqerneester en schepenen van Noville
en Momalle de kiezers die hun wooplaats in het krachtens artikel 2.
§ 2, overqehevelde gebied hebben of laatstelijk gehad hebhen, van de
lijsten der qerneenteraadsklezers van Noville afvoeren en op de lijsten
der gemeenleriladskiezers van Momalle inschrijven.

Artike! 9. ~ De indeling van de klezers in stemafdelinqen, de aanwl]-
zinq der sternlokalen en de oproeping van de klezers voor de stemming
qeschieden uitsluitend door hel college van burgemeester en schepenen
van Fexhe ..le-Haut-Clocher. De colleges van burgemeester en schepenen
der samengevoegde gemeenten en der verkleinde gemeenten verstrekken
hiertoe de nodige inltchtinqen.

Artikel 10. - Bij afwijking van artikel 21 van de gemeentekicswet
en van het bij het koninklijk besluit van 9 novernber 1951 gevoegde
model van oproepinqsbrlcf voor de qemeenteraadsverklezinqen, worden
de namen Van de uittrcdende raadsleden nlet verrneld op de oproepinqs-
hrieven.

Artikel 11. ~ De overheden van de sarnen te voeqen qemeenten
zorqen VOOI' de inrichting van de in hun eude gemeente gevestigde stem-
bureaus. De lijst met de sarnenstellinq der bureaus wordt overgemaakt
aan het qemeentesecretariaat van Fexhe-le~Haut-Clocher, om er ter
inzake van het publiek te worden gelegd.

Attikel 12. ~ Het college van burgemeester en schepenen van Fexhe ..
le-Ha ut-Clocher ls ultsluitend bevoegd voor het uitvoeren van de
taken bij artlkel 9 van de qemeentekieswet aan de qerneeuteoverheid
opgelegd en voor helontvangen van de aan deze overheid te richten
en gerichte mededelinqen.

Artikel 13. - De arrondlssernentscommissarls van Luik houdt toezlcht
op de uitvoering van de bepalinqen van de artikelen 9 tot 12 en treft
hiertoe alle dienstige maatregelen.

Artikel 14. ~ Het hedraq van het presentleqeld voor de leden der
bureaus wordt vastqesteld door de gemeenteraad van Fexhe-le-Haut-
Clocher.

ArtikeliS. - De bij de artikelen 76 en 77 van de gemeentekieswet
bedoelde nottftcatles met betrekking tot de goedkeuréing of de vernie-
tiging van de verklezlnqen dicnen aan de qerneenternden van de sarnen
te voeqen gemeenten te worden qerlcht.

Artikel 16. ~ In geval van gehele of gedeeltelijke vernietiging van de
verkiezingen wordt het klezerskorps opnieuw bijeengeroepen door de
gemeenteraad van Fexhe-le-Haut-Clocher met het oog op het houden
van nieuwe verklezluqen.



Artikel 17. - Le bourgmestre de Fexhe-le-Haut-Clocher procédera
ft l'installation du nouveau conseil communal.

Article 18. - Par la détermination de l'ordre des preseances des
conseillers communaux il est tenu compte, pour les conseillers réélus des
territoires fusionnés, de leur ancienneté antérieure en qualité de con-
seiller communal. En cas d'ancienneté égale la préséance est accordée
au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux nou-
velles élections,

Article 19. - Le présent arrêté entrera en viqueur le jour de la
publication de la loi de ratification.

Toutefois les dispositions prévues aux articles 1 à 6 n'acquerront
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de
la nouvelle commune.

Article 20. - Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique
est chargé de l'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mai 1964.

PAR LE ROl:

Le Ministre rie I'Intérieuc et de la Fonction Publique,
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Artikel 17. - Tot de lnstallatte van de nieuwe qcmeenteraad wordt
overqeqaan door de burqemeester van Fexhe-le-Haut-Clocher.

Artike! 18. - Voor de vaststelltnq van de ranqorde der qemeente-
raadsleden wordt voor de herkozen raadsleden uit de samenqevoeqde
gebieden rekening gehouden met hun vroeqere anciënniteit als raadslid.
Bij gelijke anctënmtett wordt de voorranq gegeven aan het raadslid dat
bi] de nieuwe verkiezinqen het hoogste aantal sternrnen bekwarn.

Artikel 19. - Dit besluit tr cedt in werking op de dag van de
bekendmaklnq der bekrachtiqinqswet.

De bepalingen vervat onder de artikelen 1 tot 6 hebben nochtans
eerst bindende kracht op de dag van de lnstallatle van de qerneènte-
raad van de nieuwe gemeente.

Artikel 20. ~ Onze Mlnlster van Blnnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt ls belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel. de 5'" met 1964.

~AUDOUIN.

VAN KONINGSWEGE:

De Minister Viln Blnnenlendse Zeken en vaTI het Openbeer Ambt,

A. GILSON.
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. Arrêté royal du 22 mai 1964
portant fusion des communes"

de Bekkerzeel, Hamme, Kobbegem et Relegem.

RAPPORT AU ROI.
Sire.

Les communes de Bekkerzeel. Hamme, Kobbegem et Relegem situees
dans l'arrondissement de Hal-Vtlvorde (Brabant) entre Asse et Bruxel-
les sont quatre communes naines uhsolumc nt non viables.

Tant en ce qui concerne la population que la superficie. leur imper-
tance est la suivante:

Nombre
d'habitants

au 31-12·61

Super-
ficie
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Koninklijk besluit van 22 mei 1964,
houdende samenvoeging van de gemeenten
Bekkerzeel, Hamme, Kobbegem en Relegem.

VERSLAG AAN DE KONING.
Sire.

De gemc:enten Bekkerzeel, Hamme, Kobbegem en Relegem. gelegen
in hct arrondissement Halle-Vilvoorde (Brabant) tussen Asse en
BnL'sel, z ijn vier kleine dwcrqqcmeenten die totaalonleefbaar zi]n.

Zo naar inwoncrtal als naar oppervlakte ls hun omvang de hierna-
volqcnde :

Aantal Opper-
inwoners vlakte

op 31-12·61

393 144
353 136
508 366
631 348

1.885 994 (ha.)

Bekkerzeel 393 144 Bekkerzeel
Hamme ... 353 136 Hamme ...
Kohbegem 508 366 Kobbegem
Relegem ... 631 348 Relegem

----
Totaux ... 1.885 994 (ha.) Totaal

Pal' la fusion de ces communes et le prélèvement de la portion du
territoire de Zellik à rattacher, laquelle compte. au 31 decembre 1961,
une population de 86 habitants pour une superficie de 138 ha. 88 a.
54 ca., Il sera créé une nouvelle commune ayant presque une grandeur
minima optimale comptant 1.971 habitants pour une superficie de
1.133 ha. et qui sera à même d'accomplir convenablement les missions
actuellement dévolues aux quatre communes lesquelles, par leur petites-
se, ne sont pas en mesure de s'en acquitter séparérnr-nt d'une manière
suffisante.

Seule la fusion permettra d'atteindre le but assigné à ces quatre
petites communes. notamment la réalisation aux portes de Bruxelles.
d'une' zone verte OÙ J'implantation d'habitations et l'établissement de
petites industries peuvent se combiner harmonieusement.

Les quatre conseils commuoa l1X sc sont tous, sans distinction. oppo-
ses au projet de fusion. .

A l'appui de leur point de vue ils invoguent tout d'abord leur saine
situation financière.

On ne conteste pas que la situation financière des quatre communes
ne soit favorable. mais cela est dû au fait que les initiatives sont
réduites au strict minimum.

En. tant que toutes petites communes leurs moyens ne permettent
pas d'offrir à leurs habitants les avantages auxquels ceux-ci peuvent
pretendre de nos jours et c'est à ce titre qu'elles doivent être considé-
rées comme non viables. De son côte le conseil communal de Bekkerzeel .
invoque que cette commune n'r pas le moindre contact avec les com-
munes à fusionner de sorte que' sa population est plutôt étrangère aux
habitants des autres communes. Les habitants de Bekkerzeel n'ont
d'ailleurs accès aux trois autres communes que pal' des chemins gui
parcourent Je territoire d'autres communes et qui sont presque tous
impraticables.

Les conseils communaux de Hamme et de Relegem soulèvent égale-
ment l'absence de voies de communication ou le mauvais état de
celles ..ci,

Les remarques formulées par ces trois conseils communaux au sujet
des relations et des chemins sont grandement fondées. mais ne sont
cependant pas de nature à énerver les motifs qui plaident en faveur de
la fusion. D'abord s'il est notamment vrai que Bekkerzeel a peu de
contact avec les communes à fusionner, cette remarque vaut aussi pour
toutes les communes environnantes et dans l'avenir ce contact s' établira
bien étant donné que la Chaussée de Gand constituera à l'avenir un
nouveau centre économique autour duquel se grouperont de petites
industries, des hôtels, Je marché aux fruits. Par l'adjonction au terri-
toire de la nouvelle commune de Ja saillie de Zellik resserrée entre

'Bekkerzeel, Kobbegem et Relegem, les habitants de Bekkerzeel pour-
"ont d'autre part, se rendre aux autres communes sans devoir passel'
par un territoire qui n'est pas le !eUI'.

. Le chemin il emprunter ainsi que les chemins de communication qui
relient Kobbegem et Releqem au centre dr la nouvelle commune ne
sont pas. à vrai dire, .en bon état d'entretien mais l'administration de
la nouvelle entité aura à prendre à tâche l'amélioration de cette
infrastructure,

Les conseils communaux de Hamme, Relegem et Kobbegem invo-
quent egalement à l'encontre de la fusion le Fait que J'autoroute
Bruxelles-Knokke, qui sera construite dans un proche avenir. traversera
les quatre communes regroupées. Il est de toute évidence gue cela est
le cas pour de nombreuses communes qui n'en sont cependant pas
incommodées pour autant que l'on construise, comme on peut l'espérer
en l'occurrence. un nombre suffisant d'ouvrages d'art permettant le
passage de l'autoroute.

Tezamen gevoegd tot een enkele qerneentc en verrneerdcrd met het
crhijhorende qebiedsqedeelte van Zellik, groot 138 ha. 88 a. 54 ca. met
ccn inwonertal op 31 decernber 1961 van 86 personen, zal de nieuwe
gemeente een minimum optimale grootte henadercn van 1.971 inwoners
met cen oppcrvlakte van onqeveer 1.133 ha. en zal zij in staat zljn
om naa r bchorcn de taken te vervullen, die de huidige vier gemeenten
te beurt vallen, niaar aan wie hot, uitcraard, t.t.z. uit hoofde hunner
qerinqhcid, de nodige kracht ontbrcekt orn er zich afzonderlük op
voldoende wijze van te kwijten.

Alleen door samenvoeging kan het doel bereikt worden dat van deze
viel' kleine qerneenten mag gevergd worden, namelijk het verwezen-
lijken aan de poorten van Brussel van een groene zone, waal' ook
residentie en klein industrie, op bepaalde plaatsen, in een harmonieus
qeheel hm plaats vinden,

De vier betrokkcn gemeenteraden hebben allen, zonder onderscheid
ongunstig advies vcrleend over het voorstel tot samenvoeqinq,

Tel' staving hunner zicnswljzc berocpen zij zich vooreerst op hun
gezonde ftnanciélc tocstand.

Er wordt niet ontkend dat de financlêle toestand van de viel'
gemeenten gezond is, doch dit is te wijten aan de omstandiqheid dat
alleen een minimum van lnitiatieven wordt qenornen.

Als uiterst kleine qemeentcn, laten hunne middelen niet toc orn
aan hunne inwoners deze voordelen te bieden, waarop zij, in de
huidlqe tijd aauspraak kunncn maken en het is in deze zin dat zij
als niet meer leefbaar moeten worden qcacht. Zijnerzijds wijst er de
qemecntcraad van Bekkerzeel op dat de gemeente qeen enkel kontakt
heeft met de sarnen te vceqen qemeenten. zodat de bevolking eerder
vreemd staat teqenover de bevolking van de andere qcmccnten. De
inwoners van Bekkerzeel hebben trouwens alleen toegang tot de drie
andere qemecntcn, over wegen die op vreernde gemeenten liggen eD
die in bijna onbruikbare toestand verkeren.

Ook de gemeenteraden van Hamme en Relegem wijzen op de' ont-
stcntenis van onderlinge verbindinqsweqen of op hun gebrekkige
toestand.

De door deze drie qerneenteraden gedane opmerkinqen over de
onderlinge verbindinqen en weqen, zijn qrotelijks gegrond, rnaar dan
toch niet van aard om de redenen die voor de samenvoegIng pleiten
tegen te gaan. Zo nl, vooreerst Bekkerzeel weinig kontakt heelt met
de sarnen te voegen gemeenten clan geldt deze opmerking voor alle
gemeenten die Bekkerzeel omrinqcn en in de toekomst zal dit kontakt
wel tot stand komen door hct feit dat op de steenweq naar Gent, een
nieuwekonomisch centrum ontstaat van kleine industrie. hotelwezen
en fruitrnarkt. Door de toevoeging bij het grondgebied van de nleuwe
qcmecnte, van de tussen Bekkerzeel. Kobbegem en Relegem, liggende
inharn van Zellik, zullcn anderdeels de inwoncrs van Bekhrzeel met
de overige qcmeenten in verbindlnq kunneri treden zonder zlch over
vrccmd grondgebied te moeren bcqcvcn.

De daartoe te qebruiken wcq, alsmede de verbindingswegen tussen
Kobbegem en Relegem enerzijds, en het rnidden del' nieuwe gemeente,
zijn weliswaar in qccn qoede staat, doch het zal de taak zijn van
hr-t bestuur der n lcuwo qemcente om deze inlrastructuur in orde te
brenqcn.

Als argument teqcn de samenvoeging wordt vcrder door de qemeen-
teraden van Hamme. Relegem en Kobbegem inqeroepen, de omstan-
digheid dat de autosnelweg Brussel-Knokke, die in een nablje toekomst
zal verwezenlijkt wordcn, de vier qcqroepcerde gemeenten zal door-
kruiscn. Het hoeft geen hetoog dat dit het geval is voor vele gemeen~
ten, doch dat zulks qecn hinder verwekt, voor zover, wat in onderhavig
\levaI mag verhoopt worden, qenoeqzaarn kunstwerken voorzien wor-
den die toelatcn de autosnclwcq te oversteken,



De son cöté, le conseil communal de Zellik il émis un avis défavo-
rable au sujet de la cession d'une partie de son territoire tandis que,
il l'exception du conseil communal de Kobbeqern qui s'est prononcé en
faveur du transfert à la nouvelle commune dudit territoire, les trois
autres conseils n'ont pas effleuré la question de cette rectification des
limites séparatlves.

La cession du territoire au détriment de Zellik qui s'impose au plus
haut point pour des motifs d'ordre géographique et sans laquelle la créa-
tion de la nouvelle commune est inconcevable, est estimée inadmissible
paf le conseil communal de cette commune, non pas pour des motifs
identiques mais parce qu'il n'est proposé il la commune aucune compen-
sation pour la lourde perte Hnancière qu'elle subira à la suite de cette
cession, c'est-à-dire la privation de ressources fiscales et, la perle des
investissements qu'elle a faits au profil de cc territoire.

Quant à la perte de revenus fiscaux, il ressort d'une enquête faite à cc
sujet, "qu'il n'est pas démontré que la perte en question aura pour effet
de perturber la politique financière de la commune, ce qui exclut l'octroi
d'une compensation, Quant aux inveslissements auxquels a procédé la
commune de Zellik. l'article 20 de l'arrêté prévoit que les mesures néces-
saires pourront être prises afin de dédommager la commune des investis-
sements auxquels elle a procédé au profit du territoire cédé.

De son côté, la députation permanente du conseil provincial du Bra-
bant a émis un avis favorable au sujet de l'ensemble de l'opération.

Comme nom de la nouvelle commune, il est proposé « Sint Goedele ».
Sainte Gudule est la sainte 10 plus renommée de l'ancien arrondissement
de Bruxelles',

Elle vivait sur les lieux. Des historiens et des folkloristes ont d'ail-
leurs recommandé de donner son nom à cette belle et grande nouvelle
commune.

En outre, aucun parmi les noms des communes actuelles, égales en
importance, ne peul être imposé à la nouvelle commune, tandis qu'une
nouvelle dénomination sera plus acceptable, au point de vue psycho-
logique, pour la population, et fera ressortir d'autant mieux qu'il s'agit
de la constitution d'une nouvelle commune.

En ce qui concerne, enfin, le slatut des agents des quatre communes
supprimées, dont les intérêts pécuniaires et administratifs seront entiè-
rement sauvegardés, ainsi que les autres conséquences pouvant résul-
ter de 'la fusion, ces questions 'seront réglées par un arrêté distinct, SUl' la
base de l'article 95 de la loi du 14 février 1961, d'expansion économi-
que, de progrès social et 'de redressement financier.

)'ai l'honneur d'être, Sire, de Votre Majesté le très respectueux et
très fidèle serviteur,

Le Ministre,

ARRETE ROYAL.

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu la loi du H février 1961. d'expansion économique, de progrès
social et de redresse~ent financier, et notamment les articles 91 et 92;

Considérant que, pour des motifs d'ordre géographique, économique,
social et culturel il se recommande de fusionner les communes de
Bekkerzeel, .Hamme, Kobbegem et Relegem et d'apporter certaines
modifications aux limites de la nouvelle entité ainsi formée,

Vu -Ies avis émis par les conseils communaux des communes de
Bekkerzeel, Hamme, Kobbegem, Relegem et Zellik; ,

Vu l'avis de la députation permanente du conseil provincial du
Brabant, .

Vu la loi du 23 décembre 1946, portant création d'un Conseil d'Etat,
notamment l'article 2, alinéa 2,

Vu l'urgence;
'Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction

Publique et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en conseil.

Nous AVONS AIl.RÊl'ß ET ARRÊTONS:

ArtiCle :1"', - Les communes de Bekkerzeel. Hamme, Kobbegem et
Relegem sont fusionnées en une nouvelle commune, qui portera le
nom de Stnt-Goedele,
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De gemeenteraad van Zellik heeft zijnerzijds een ougunstig advies
over de voorqestelde qrondalstand qeqeven, terwl]l met uitzondering
van de qerncenteraad van Kobbegem, die zlch in gunstige zin over de
overhevelinq van bedoeld qebied naar de nieuwe gemeente heeft ult-
qesproken, de drie overige qemecnteraden. de kwestie van deze grens-
wijziging niet hebben aanqeraakt,

De gebiedsafstand ten nadele von Zellik, die zich orn geografische
redenen ten zeerste opdrlnqt, en zonder dewelke de oprichting von de
nieuwe qerneente ondenkbaar is, wordt door de gemeenteraod van Zellik
onaanvaardbaar qeacht, niet om redenen van dezelfde aard, doch omdat
aan de gemeente geen enkele kompensatie werd voorqesteld, wegens
her zwaar flnancteel verlies dat zij uit deze afstand zal komen te onder-
gaan, als derving van fiscale inkomsten en verlies van de door haar in
het betrokken qebled qedane invesleringen.

Wat het verlies van fiscale inkomslen betreft, heeft een dienaan-
qaande inqesteld onderzoek uitgewezen dat het , nier bewezen is dat
bewust verlies een storinq zal tcweeqbrenqen in het ftnancteel beleid
der gemeente, waardcor het toekennen van een vergoeding uitqesloten
is. Wal anderdeels de door de qerneente Zellik qedane investerinqen
betrelt, bepaalt artikel 20 van dit besluit, dat de nodige rnaatreqelen
kunnen getroffen worden om de in het afgestane gebied verrichte Inves-
teringen te vergoeden.

Harerztjds heeft de Bestendige Deputatie van de provincleraad van
Brabant, over het qeheel der verrichtinq een gunstig advies verleend,

Als naam der nieuwe gemeente wordt «Sint Goedele » voorqesteld.
Slnt-Goedele Is de voornaarnste historische heiliqe uit gans het voor-
malig arondissement Brussel.

Zij leefde ter plaatse. Haar naam geven aan deze nleuwe, mooie en
grote gemeente werd trouwens aanbevolen door historici en folkloristen.

Daarenboven kan qeen enkele van de narnen der huidiqe qemeenten.
die wat belanqrljkheid betreft elkander gelijk zijn, aan de nieuwe ge-
meenten opgedrongen worden, terwijl een nieuwe naarn psycholoqisch
beter door de bevolking zal aanvaard worden en des te beter zal doen
uitschijnen dat het om de oprichting van een nieuwe qernccnte qaat.

Wat ten slotte de rechtsposltie betreft van de leden van het per-
soneel van de vier opgeheven gemeenten waarvan zowel de geldelijke
als adrninistratleve belanqen vollediq zullen gevrijwaard worden als-
mede de overige gevolgen die tjit de samenvoeging kunnen voortspruiteu,
zullen deze kwesties, op grond van artikel 95 van de wet van 14 fe-
bruari 1961 voor ekonomlsche expansie, sociale vooruitgang en Hnan-
cleel herstel, bij afzonderlljk besluit geregeld worden.

Sire, ik heb de eer te zijn van Uwe Majesteit de meest qetrouwe en
ootmoedige dienaar.

De Mtnister,

A, GILSON.

KONINKLIJK BESLUIT.

BOUDEWIJN,

Koning der Belqen,

Aan allen die 'nil zijn en hietne ioezen zullen, ONZE GROET.

Geler op de wet van 14 februari 1961 voor economische expansie,
sociale vooruitgang en Iinancieel herstel, in het bijzonder de artikelen
91 en 92:

Overweqende dat het om redenen van geografische, econornlsche,
sociale et culturele aard geboden is de qemeenten Bekkerzeel, Hamme,
Kobbegem en Relegem sarnen te voeqen en enkele wijzigingen te
brenqen aan de qrenzen van de aldus qevonnde nleuwe eenheid:

Gelet op de advlezen von de qemeenteraden der gemeenten Bekker-
zeel, Hamme, Kobbegem, Relegem en Zellik,

Geler op het advies van de bestendlqe deputatie van de provlncie-
raad van Brabant;

Gezien de wet van 23 december 1946, houdende oprichtlnq van ecn
Raad van State, narnelljk artikel 2, 2' lid:

Gelet op de drinqende noodzakelljkheld:
Op de voordracht van Onze Mlnister van Blnnenlandse Zaken en

van het Openbaar Ambt en het advies van Onze Ministers die er in
de raad hebhen over beraadslaaqd,

HEBBllN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Artikel 1, - De qemeenten Bekkerzeel, Hamme, Kobbegem en Rele-
gem worden samengevoegd tot een nleuwe gemeente, genaamd Sint-
Goedele,
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Artiele 2. - La partie du territoire de h, commune de Zellik, déli-
mitée suivant la ligne qui est formée par les gros points espacés d'un
centimètre environ et est en outre signalée par un liséré carmin sur
les pl<lOS cadastraux á l'échelle 1/2.500 ci-annexés est rattachée à la
nouvelle commune de Sint-Goedele.

Article 3; - La nouvelle commune de Stnt-Goedele succède à tous
les biens, droits. charges et obligations des communes fusionnées ct de
la commune démembrée en ce qui concerne le territoire qui lui est
incorporé.

Article 4. _ La nouvelle commune fait partie du canton indiciaire
de Asse et du canton électoral de Asse.

Article 5. - Les arrêtés. rèqlements et ordonnances en viguenr dans
les communes fusionnées et dans la partie du territoire annexée sont
maintenus pour le territoire pour lequel ils ont été édictés, jusqu'au
jour de leur abroqation par le conseil communal de la nouvelle com-
mune.

Toutefois, en ce qui concerne les règlements fiscaux, cette abroqa-
tion ne peut avoir effet à une date postérieure à la fin de l'exercice
au cours duquel le conseil communal de la nouvelle commune est
installé. En l'absence de décision du conseil communal compétent elle
intervient de plein droit à la clôture dudlt exercice.

Article 6. _ Les commissions d'assistance publique des communes
fusionnées sont dissoutes au jour de l'installation de la commission d'as-
sistauce publique de la nouvelle commune,

L'élection et l'installation des membres de la commission visée à
l'alinéa précédent ont lieu endéans les délais prévus à l'article 9 de la loi
du 10 mars 1925 organique de J'assistance publique ou endéans celles à
fixer par le Roi.

La nouvelle commission succède a tous les biens, droits, charges et
obligations des commisions des communes fusionnées et de la com-
mune démembrée en ce qui concerne le territoire qui lui est incor-
porée,

Article 7. ~ Par clérogation aux articles 3 et 4 de la loi communale,
,le nombre des membres du nouveau conseil, en ce compris le bourg-
mestre ct les échevins. et fixé, pour la durée du premier mandat, à Il,
et celui des échevins à 3.

Article 8. - A la date fixée par la loi électorale communale pour le
renouvellement général des conseils communaux en 1964, ou, le cas
échéant, à la date à déterminer par le Roi, il sera procédé à l'élection
d'un conseil communal pour la. nouvelle commune,

Il sera procédé à cette élection par les collèges électoraux -réunts
des territoires à fusionner.

A cette fin, les collèges échevinaux de ces communes transmettent une
copie des 'listes électorales, revtsées en 1963, au commissaire de l'al"
rondissernent de Hal-Vilvorde, lequel' les unira. par voie d'arrêté, en
une liste unique, qu'il transmettra ensuite, au 'collège des bourgmestre et
échevins cie Relegem,

Simultanément, sur la proposition du collège des bourgmestre et éche-
vins de Zellik, le commissaire de J'arrondissement de Hal- Vilvorde
rayera des listes des électeurs communaux de Zeliik les électeurs domi-
ciliés ou ayant été domiciliés en dernier lieu sur la partie de' leur terri-
toire transféré en vertu de l'article 2, et inscrira ces électeurs sur la
liste unique dont il est question à J'alinéa 3 du présent article.

Article 9. ~ La répartition des électeurs en sections de vote, la
désignation des locaux de vote et la convocation des électeurs au scru-
tin se font exclusivement par le collège des bourgmestre et échevins
de Relegem, Les collèges des bourgmestre et échevins des communes
fusionnées et de Zellik fourniront, à cet effet. les renseignements néces-
saires. .

Article 10. ~ Pal' dérogation à l'article 21 de la loi électorale corn-
munale et au modèle de convocattou pour les élections communales
annexé à l'arrêté royal du 9 novembre 1951. les noms des conseillers
sortants ne sont pas mentionnés dans les convocations,

Article 11. - Les autorités des communes à fusionner assureront
l'aménagement des bureaux de vote établis dans leur commune, La liste
avec la composition des bureaux est transmise au secrétariat communal
de Rcleqem pour y 'être déposée à l'inspection du public.

Article 12. - Le collège des bourqrnëstre et échevins de Relegem
est seul compétent pour assumer les tâches imposées aux autorités 'cam-
munales par l'article 9 de la loi électorale communale et pour recevoir
les comrnunicatlons qui sont et doivent être adressées à ces autorités.

Article 13. - Le commissaire de l'arrondissement de Hal-Vilvorde
contrôle l' exécution des dispositions des' articles 9 à 12 du présent
arrêté et prend à cette fin toutes les mesures utiles,
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Artikel 2. - Het gedeelte van het grondgebied der qcmeentc Zellik
dat afgebakend is door de lijn gevormd door vettc punten met ecn
tussenruimte van ongeveer een centimctcr en voorts met een karmijn-
rode hies is aanqeduid op de bijqaande kadastrale plans op schaal
1/2.500" wordt bi] de nieuwe qemecnte Stnt-Goedele gevoegd.

Artikel 3. - De nleuwe qemeente Sint-Cocdele ncemt alle bez.ittm-
tinqcn, rechtcn, lasten en verplichtinqcn der samenqevoeqde qemeenten
over alsmede deze der verklelnde qerneente wat het haar toeqcvoeqde
qcbicd betreft,

Ärtikel 4. - De nieuwe qemeente maakt deel uit van het gerech-
telijk kanton Asse en van het kieskanton Asse.

Artikel 5. ~ De in de sarnenqevoeqde gemeentE.'n en in het aanqe-
hechte gebiedsgedeelte van kracht zijnde besluiten, reqlcrnenten en
verordeninqen behouden hun geldende kracht voor het qrondqebied
voor dewelke zij werden ultqevaardlqd, tot op de dag hunner lntrek-
king door de qerneenteraad van de nieuwe qemèente.

Voor de belastinqverordeninqen mag deze intrekking evenwel qeen
uitwerklnq hebben op een datum na hct verstrijken van het dienstjaar,
in de loop waarvan de raad van de nieuwe gemeente wordt qeïnstal-
leerd, Bij ontstentenis van beslissing van de bevoeqde gemeenteraad
geschiedt de intrekking van rechtswege bij het afsluiten van bcdoeld
dienstjaar, '

Artikel 6. ~ De commissies van openbare onderstand der sarnen-
qevoeqde qcrneenten worden ontbonden op de dag der installatic van
de cornmissie van openbare ouderstand der nicuwe gemeente.

De verkiezing en de installatie del' leden der cornmissie bedoeld in
vorig lid hebben plaats binnen de tijdperkcn voorzien bij artikel 9 van
de wct van l O rnaart 1925 tot regeling van de opcnbare onderstand of
of binnen deze door de Koning te bepalen.

De nieuwe cornrnissie neemt alle bezittinqen, rechten, lasten en ver-
plichtingen van de commissics del' sarnenqevoeqde qerneenten over, als-
mede deze der verkleinde qemeente, wat het bij de nieuwe qernecutc
gevoegde gebied betreft.

At/ike:! 7. ~ Bi] afwijking van de artikelen 3 en 4 van de qernecnte-
wet, wordt voor de' duur van het eerste mandaat, het aantal leden van
de nieuwe raad met inbegrip van de burqerneester en de schepenen, op
Il en dat cler sche penen op 3 vastqesteld.

Artikel 8. ~ Op de door de gemeentekieswet bepaalde datum voor de
alqernene vernicuwinq van de gemeenteraclèn in 1964, of eventueel op
de door de Koning te bepalen datum, zal worden overgegaan tot de
verkiezinq van een gemeenteraad voor de nieuwe qerneente,

Tot deze verkiezing wordt overgegaan door de verenigde kiescolleqes
van de sarnen te voeqen s)ebieden.

Te dien einde sturen de schepencollcqes dezer qemeenten een afschrift
van de in 1963 herziene kiezerslijsten aan de arrondissernentscornmissaris
van Halle-Vilvoorde die ze bij besluit tot een eukele lijst verenigt welke
hij daarna overrnaakt aan het collcqe van burqcrneester en schepenen
van Relegem,

'I'erzelfdertijd zal de arrondlssernentscommtssarts van Halle-Vilvoorde,
op de voordracht van het college van burqerneester en schepenen van
Zellik, de klezcrs die hun woonplaats in het krachtens artikel 2, overqe-
dragen gedeelte van hun qebied hebben of laatsteltjk gehad hcbben.
van de lijsten der qemecnteraadsktezers van Zellik afvoeren en op de
enkele lijst, waarvan sprake in lid 3 van dit artikel, inschrijven,

Artikel 9. ~ De indeling van de kiezcrs in stemafdelingen, de aan-
wijzinq der sternlokalen en de oproeping van de kiezers voor de stem-
ming geschieden uitsluitend door het colleqe van burqemeester en sche-
penen van Relegem. De colleqes van burqerneester en schepenen van
de samenqevoeqde qerneenten en van Zellik verstrekken hlertoe de
nodige linlichtingen.

Artikel 10. ~ Bij afwijking van artikel 21 van de gemeentekieswet
en van het bij het koninklijk beslult van 9 novcmber 1951 gevoegde
model van oproepingsbrief voor cie qerneenteraadsverkiezinqen, wor-
den de namen van de uittredendc raadsleden niet vermeld op de oproe-
pinqsbrleven.

Artikel Il .. - De overheden van de sarnen te voegen gemeenten zor-
gen VOOI' de tnrtchtinqvau de in hun qerneente qevestiqde stembureaus,
De lijst met de samenstellinq der bureaus wordt overqernaakt aan het
qemeentesecretarlaat van Relegem om er ter inzage van hct publlek te
worden gelegd,

Artikel 12. ~ Het college van burqerneester en schepenen van
Relegem is uitsluitend bevoegd voor het uitvoeren van de taken bl]
artikel 9 van de qemecntekieswet aan de gemeenteoverheid opgelegcl
en voor het ontvangen van de aan deze overheid te rlchten en gerichte
mededelinqen.

Artikel 13, ~ De arrondissementscommissaris van Halle-Vilvoorde
houdt toezicht Op de ultvoerlnq van de bepalingen van de artikelen 9
tot 12 van dit besluit en treft hiertoe alle dlenstlqe maatregelen.



Article 14. ~ Le montant des jetons de présence des membres des
bureaux est fixé par Je conseil communal de Relegem.

Article 15. ~ Les notifications visées aux articles 76 et 77 de la
loi électorale communale et relatives à ]"approbation ou il I" annulation
des élections. seront adressées aux conseils communaux des communes
fi fusionner.

Article 16. ~ En cas d'annulation totale ou partielle des elections
le corps électoral est convoqué à nouveau par Je conseil communal
de Relegem en vue de l'organisation de nouvelles élections.

Article 17. ~ Le bourgmestre de Relegem procédera à l'installation
du nouveau conseil communal.

Article 18, ~ Pour Ja détermination de l'ordre des préséances des
conseillers communaux il est tenu compte. pour les conseillers réélus des
terri.loires fusionnés. de leur ancienneté antérieure en qualité de con-
seiller communal. En cas d'ancienneté égale la préséance est accordée
au conseiller ayant obtenu le plus grand nombre de voix aux nouvelles
élections.

Article 19. ~ Les causes régulièrement introduites avant rentrée
en vigueur du présent arrêté seront continuées devant la juridiction
qui en est saisie.

Les notaires et huissiers en fonction pourront continuer à litre per-
sonnel à Instrumenter dans leur ancienne circonscription nonobstant
la modification des limites cantonales apportée par Je présent arrêté,

Article 20. ~ Les mesures nécessaires pour régler les transferts' entre
la nouvelle commune et la commune de Zellik des charges financières
inhérentes au territoire cédé par cette dernière et l'indemnisation des
investissements effectués dans ce territoire seront prises par arrêté
séparé.

Article 21. ~ Le présent arrêté entrera en vigueur après ratification
par la loi.

Toutefois; les dispositions prévues sous les articles I à 6 n'acquerront
force obligatoire que le jour de l'installation du conseil communal de
la nouvelle commune. ' .

Article 22. ~ Notre Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publi-
que est chatpé de l'exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles. le 22 mai 1964.

PAR LE ROI:

. Le Ministre de l'Intérieur et de la Fonction Publique,
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Artikel 14. -- Het bedrag van het presentieqeld voor de leden der
burcaus wordt vastqestcld door de qemeentcraad van Relegem.

Artikel 15. ~ De bi) de artikelen 76 en 77 van de qerneentekieswet
voorziène notiftcattes betreffende de goedkeuring of de vernietiging
van de verkiezinqen dienen aan de qemcenteraden van de sarnen te
voegen qemeenten gericht te worden.

Artikel 16. ~ In geval van gehele of gedeeltelijke vernietiging van
de vcrkiezinqen wordt het kiezerskorps opnieuwopgeroepen door de
gemeenteraad van Relegem met het oog op het inrichten van nieuwe
verkieziuqen.

Attikel 17. ~ Tot de aanstelling van de nleuwe gemeenteraad wordt
overqeqaan door de burgemeester van Relegem.

Artikel 18. ~ Voor de vaststelling van de ranqorde der qemeente ..
raadsleden wordt voor de herkozen raadslcden uit de samengevoegde
grondgebieden rekeninq gehouden met hun vroegere anciênnitett als
raadslid. Bij gelijke anciënniteit wordt de voorrang gegeven aan het
raadsltd dat bij de nieuwc verkiezinqen het hoogste aantal stemmen
bekwam.

Attikel 19. ~ De vóór de inwerkingtreding van dit besluit regelmatig
ingediende zaken zullen voor het rechtscolleqe, waarbi] zi] aanhangig
zijn, worden voortqezet.

De dienstdoende notarissen en deurwaarders mogen onder persoon-
lijke titel blijven instrumcnteren in hun vroeger ambtsqebied, ntetteqeu-
staande de bi] dit besluit doorqevoerde kantonale grenswijzigingen.

Artike! 20. ~ De nodiqe rnaatreqelen om de overdrachten van de
aan het door Zellik <Ifgestane gebied verbonden Hnanclëlé lasten onder
de nieuwe gemeente en de gemeente Zellik te reqelen en de in dit
gebied verrichte investeriogen te verqoeden, zullen bij afzonderlijk
besluit betroffen worden.

Artike! 21. ~~ Dit besluit treedt in voege, .na bekrachtiging ervan
door de wet.

De bepalingen vervat onder de artlkelen I tot 6 treden nochtans
cerst in werking op de dag van de installatie van de qerneenteraad
van de nieuwe qerneente.

Artikel 22, ~ Onze Minister van Binnenlandse Zaken en van het
Openbaar Ambt is beJast met de ultvoerinq van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 mei 1964.

BAUDOUIN.

VAN KONINGSWEGIl :

De Ministec van Binnenlnrulse Zoken en van het Cpenbeer Ambt.

A; GILSON,


